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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool MNL010.1.00

Radial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

MNL010.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 10000 RPM
Radial driven tool 10000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

MNL010.1.01

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 10000 RPM
Radial MTSK driven tool 10000 rpm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

MNL010.1.01.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE
Radial driven tool high pressure
Radial angetriebenes W erkzeug hochdruck

MNL010.1.20

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK ALTA PRESSIONE
Radial MTSK driven tool high pressure
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug hochdruck

MNL010.1.20.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 10000 RPM
Radial driven tool 10000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

MNL010.1.21

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 10000 RPM
Radial MTSK driven tool 10000 rpm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

MNL010.1.21.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

MNL020.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO MTSK
Radial MTSK reinforced driven tool
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert

MNL020.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO I=2:1 DISASSATO IN Z 45mm

Radial geared-down 1=2:1 driven tool re-directed in Z by 45mm MNL030.1.20
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 45mm

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 45mm

Radial driven tool re-directed in Z by 45mm MNL033.1.10

Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 45mm
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MODULO MOTOR. RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 45mm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 45mm MNL033.1.30
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 45mm
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO I=1:5
Radial geared-up I=1:5 driven tool MNL059.1.00
Radial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:5
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITEIN Y
Radial single side twin head driven tool in Y MNL080.1.00
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Z
Radial single side twin head driven tool in Z MNL090.1.00
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Z
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 6 USCITE
Radial 6 head driven tool MNL110.1.00
Radial angetriebenes Werkzeug 6 Ausgaenge
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool MNL150.1.10

Axial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK
Axial MTSK driven tool
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

MNL150.1.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 10000 RPM
Axial driven tool 10000 rpm
Axial angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

MNL150.1.11

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK 10000 RPM
Axial MTSK driven tool 10000 rpm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug 10000 rpm

MNL150.1.11.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug

MNL170.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK
Axial MTSK driven tool
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

MNL170.1.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO
Axial rear-set driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt

MNL180.1.10
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO =241
Axial geared-down 1=2:1 driven tool MNL190.1.10
Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool MNL200.1.10

Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

MODULO MOTORIZZ ASSIALE MTSK PER POLIGONATURA INTERNA H=90mm

Axial MTSK driven tool for internal polygon-making H=90mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=90mm

MNL231.1.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face twin driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend

MNL240.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 10000 RPM
Axial opposite face twin driven tool 10000 rpm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend 10000 rpm

MNL240.1.11

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE RIDOTTO I=241
Axial geared-down |=2:1 opposite face twin driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend untersetzt 1=2:1

MNL247.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE MOLTIPLICATO I=1:2
Axial geared-up 1=1:2 opposite face twin driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend uebersetzt 1=1:2

MNL250.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MNL260.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 4/8 USCITE
Axial multiple 4/8 outlet driven tool
Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 4/8 Ausgaenge

MNL270.1.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar 0-90°

MNL330.1.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° mit digital display

MNL333.1.01

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90°
+/-90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90°

MNL335.1.00
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MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool with digital display MNL335.1.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° mit digital display
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO I=122
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up I=1:2 MNL336.1.00
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1z1:2
MOD. MOTOR. ORIENTABILE +/-90° MOLTIPL. I=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up I=1:2 with digital display MNL336.1.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90°
+/-90° adjustable angle driven tool MNL339.1.00
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90°
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber MNL340.1.00
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO
Reinforced gear hobber MNL340.1.60
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE (TAGLIA GRANDE)
Driven gear hobber (big size) MNL340.1.80

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug (grosse version)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=106mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=106mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug fuer Power Skiving H=106mm

MNL350.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
Angetriebenes werkzeug fuer schrauben ohne ende

MNL359.1.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=94mm
Slotting driven tool SOmm stroke H=94mm
Keilnutenstossmaschine SOmm Hub H=94mm

MNL360.1.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=9%4mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=94mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=94mm

MNL360.1.01

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA (TAGLIA 2)
Steady rest driven tool (Size 2)
Angetriebenes werkzeug fuer luenette (Groesse 2)

MNL361.1.10
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MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 2)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 2)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 2)

MNL363.1.00

INTERFACCIA PER MODULI BIGLIA
Biglia tooling adapter cartridge
Adapter-Patrone fuer Biglia Werkzeuge

MNL380.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool @D=25mm 7 QD=1 7 QD=20mm 7/ QD=3/4"
Radial Single-W erkzeughalter @D=25mm s QD=1" 7/ QD=20mm / QD=3/4"

MNL423.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD=20mm
Radial single static tool QD=25mm / QD=20mm
Radial Single-W erkzeughalter QD=25mm / QD=20mm

MNL424.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=32mm / QD=1 1/4"
Radial single static tool QD=32mm s QD=1 174~
Radial Single-Werkzeughalter @D=32mm / QD=1 1/4~

MNL426.1.00

PORTAUT. RADIALE SINGOLO ARRETR. QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial rear-set single static tool @D=25mm s QD=1" 7 QD=20mm 7 QD=3/4"
Radial Single-W erkzeughalter zurueckver. QD=25mm ~/ QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"

MNL433.1.00

PORTAUT. RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial single side twin static tool @D=25mm / QD=1" / @D=20mm / Q@D=3/4"
Radial Werkzeughalter ueberlagert @D=25mm s QD=1" » QD=20mm 7 QD=3/4"

MNL442.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial double static tool QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=25mm / QD=1" 7 QD=20mm 7 QD=3/4"

MNL453.1.00

PORTAUT. RADIALE DOPPIO SOVRAPP. QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial double side twin static tool QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert @D=25mm / QD=1"  QD=20mm 7 QD=3/4"

MNL463.1.00

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

MNL520.1.00

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial double blade holder with internal coolant
Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung

MNL520.1.04

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO E SOVRAPPOSTO
Radial double twin-side blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter ueberlagert

MNL525.1.00
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PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool @D=25mm s QD=1" s QD=20mm / QD=3/4"
Axial Single-W erkzeughalter @D=25mm / @QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"

MNL552.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE RIBASSATO SINGOLO QD=25mm / QD=20mm
Axial single lower height static tool QD=25mm / QD=20mm
Axial Single-Werkzeughalter abgeflacht QD=25mm / QD=20mm

MNL562.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 80mm H=11Omm
Axial single boring bar holder @80mm H=110mm
Axial Bohrhalter @80mm H=110mm

MNL580.1.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 60mm H=110mm
Axial single boring bar holder @60mm H=110mm
Axial Bohrhalter @60mm H=110mm

MNL590.1.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 50mm / @ 2* H=80mm
Axial single boring bar holder @50mm / @2° H=80mm
Axial Bohrhalter @50mm / @2 H=80mm

MNL610.1.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm / @1 1/2" H=80mm
Axial single boring bar holder @LOmm / @1 172" H-B0mm
Axial Bohrhalter @LOmm / @1 172" H=80mm

MNL630.1.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PROLUNGATO PER BARENO @40mm H=115mm
Axial single extended boring bar holder @40mm H=115mm
Axial Bohrhalter verlaengert @4Omm H=115mm

MNL760.1.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PROLUNGATO PER BARENO ?40mm H=80mm
Axial single extended boring bar holder @40mm H=80mm
Axial Bohrhalter verlaengert @40Omm H=80mm

MNL760.1.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2+2 POSIZIONI @ 32mm / @1 1/4"
Axial 2+2 position boring bar holder @32mm / @1 1/4”
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @32mm / @1 1/4°

MNL872.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @ 25mm / $1"
Axial 3+3 position boring bar holder @25mm / @1°
Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @25mm / @1

MNL894.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO 3 POSIZIONI @ 25mm / §1"
Axial 3 position rear set boring bar holder @25mm / @1
Axial Bohrhalter 3 Positionen zurueckversetzt @25mm / @1

MNL904.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @ 32mm / @1 1/4"
Axial 3+3 position boring bar holder @32mm / @1 174~
Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @32mm / @1 1/4°

MNL912.1.00
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PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 4+4 POSIZIONI @ 25mm / 1"
Axial &4+4 position boring bar holder @25mm / @1’ MNL922.1.00
Axial Bohrhalter &4+4 Positionen @25mm / @1
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 8 POSIZIONI @ 20mm / @ 3/4"
Axial 8 position boring bar holder @20mm / @3/4" MNL933.1.00
Axial Bohrhalter 8 Positionen @20mm / @3/4"
CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle MNL950.1.00
Gegenspintz fuer Gegenspindel
ADATTATORE CONTROPUNTA (DISTANZA PUNTE 700mm)
Tailstock adapter (700mm drill head distance) MNL955.1.00
Gegenspitz-Adapter (Spitzabstand 700mm)
ADATTATORE CONTROPUNTA (DISTANZA PUNTE 1250mm)
Tailstock adapter (1250mm drill head distance) MNL960.1.00
Gegenspitz-Adapter (Spitzabstand 1250mm)
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE COROMANT CAPTO®
Radial driven tool COROMANT CAPTO®
Radial angetriebenes W erkzeug COROMANT CAPTO0®

MNLO10.A.40

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 10000 RPM COROMANT CAPTO®
Radial driven tool 10000 rpm COROMANT CAPTO®
Radial angetriebenes Werkzeug 10000 rpm COROMANT CAPTO®

MNLO10.A.41

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE COROMANT CAPTO®
Axial driven tool COROMANT CAPTO®
Axial angetriebenes Werkzeug COROMANT CAPTO®

MNL150.A.40

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 10000 RPM COROMANT CAPTO®
Axial driven tool 10000 rpm COROMANT CAPTO®
Axial angetriebenes Werkzeug 10000 rpm COROMANT CAPTO®

MNL150.A.41

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO COROMANT CAPTO®
Radial single static tool COROMANT CAPTO@
Radial Single-W erkzeughalter COROMANT CAPTO0®@

MNL420.A.40

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO COROMANT CAPTO®
Radial double static tool COROMANT CAPT0@
Radial doppel-W erkzeughalter COROMANT CAPT0®

MNL450.A.40

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPP. 2+2 POS. COROMANT CAPTO®
Radial double 2+2 upright position static tool COROMANT CAPTO0®@
Radial Doppel-W erkzeughalter 2+2 Positionen ueberlagert COROMANT CAPTO®

MNL460.A.30

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPP. 3+3 POS. COROMANT CAPTO®
Radial double 3+3 upright position static tool COROMANT CAPTO®@
Radial Doppel-W erkzeughalter 3+3 Positionen ueberlagert COROMANT CAPTO®

MNL465.A.30

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO COROMANT CAPTO®
Axial single static tool COROMANT CAPTO®
Axial Single-W erkzeughalter COROMANT CAPTO0®

MNL550.A.40

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO COROMANT CAPTO®
Axial rear set boring single static tool COROMANT CAPTO®
Axial Single-Werkzeughalter zurueckversetzt COROMANT CAPT0®

MNL555.A.40

PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE COROMANT CAPTO®
Axial opposite face twin static tool COROMANT CAPTO0®@
Axial Halter halb vorspringend mit COROMANT CAPTO®@

MNL570.A.40
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] b » Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Ma ificazione int. ificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT e, Spinde | | |RPM | Fax Torque | Coolam eoun | “xicoomm | A | A1 | A2 D | L Keys not included
- Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MNL0020532 | 132206 ER32 |11 [6000 | 100Nm - X 10496 - | - | - | - | OKUO650004 = CHSTER32
MNL0020140 | T32213 ERLO | 1:1 [6000 | 100Nm - X 106.66] - | - | - | - | OKU0650004 s CHSTERLO
MNL0021532 - ER32 |11 [6000 | 100Nm P=30bar X 104.16 | - - | - [ OKU0650004 « CHSTER32
MNL0021140 - ERLO | 1:1 [6000 | 100Nm P=30bar X 106.66] - | - | - | - | OKU0650004 s CHSTERLO
MNL0020632 - ER32 | 11 [6000 | 100Nm - X We6] - | - | - | - | 0KUO650004 s CHSTER32
MNL0021632 - ER32 |11 [6000 |  100Nm P=30bar X L6 - | - | - | - | OKUO650004 = CHSTER32
MNL0020732 - ER32 | 11 [6000 |  100Nm P=30bar 107.66] - | - | - | - CHUB36 CHSTER32
MNL0021617 - @16x17 | 1:1 6000 | 100Nm - X - | M6 | - |16 |17 | OKU0650004 = |CH_VTCROCE_MO8 =
MNL0020116 - @16x17 | 1:1 6000 | 100Nm P=30bar X - M6 | - |16 |17 | OKUO650004 » |CH_VTCROCE_MO8 =
MNL0022219 - @22x19 | %1 6000 | 100Nm - X - 106 | - |22 [ 19 | OKU0650004 = [CH_VTCROCE_M10 =
MNL0020122 - @22x19 | 16000 | 100Nm P=30bar X - 106 | - |22 [ 19 | OKU0650004 = [CH_VTCROCE_M10 =
MNL0022721 - @27x21 | %1 6000 | 100Nm - X - [81.5| - |27 [ 21 | 0KU0650004 = |CH_VTCROCE_M12 =
MNL0022519 - @1'x19 [ 11 [6000 | 100Nm - X - |81.5] - [ 1" [ 21 | OKU0650004 » [CH_VTCROCE_M12 =
MNL0020525 - @1'x19 | 11 [6000 | 100Nm P=30bar X - [84.5] - | 1" |21 | OKU0650004 s [CH_VTCROCE_M12 »
MNL0022132 - neR32 146000 | 100Nm - X 7576 | - | - | - | - CHUB46 CHSTER32
MNLO022140 | = EREO T4 16000 | 100Nm - X 89.66 " | T | T | T | CHUBk6 CHSTERLO
MNL0020120 - WELDON 20| %:1 [6000 | 100Nm - X -
MNL0020125 - WELDON 25| 1:1 [6000 | 100Nm - X -
MNL0020132 - WELDON 32 [ %:1 [6000 | 100Nm - X -
MNL0020220 - WELDON 20| 1:1 [6000 | 100Nm P=30bar X -
MNL00204 25 - WELDON 25| 1:1 [6000 | 100Nm P=30bar X -
MNL0020232 - WELDON 32 [ 1:1 [6000 | 100Nm P=30bar X -
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

Mandrino Coppia Max | (ubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE » Chiave inclusa
Cod. MT | spindle | |RPM | Max Torgue Ext. coolant Keys not included :
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Seh|essel nicht einbegriffen * Key included
MNL0590150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 100Nm X CHUBSS | OKU0430007 = « Schluessel inbegriffen
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNLO10-1-00-K

0372015
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Mandrino Coppia Max ificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM Max Torque lun%r'facz&g?aenf ! A A1 A2 1D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

MNL0760532 ER32 1:1 | 10000 100Nm X 104.16 | - - | - | - | OKUO650004 = CHSTER32
MNL0760140 ERLO 1:1 | 10000 100Nm X 106.66| - - | - | - | OKUO650004 CHSTERLO
MNL0O760632 ER32 1:1 | 10000 100Nm X W66 | - - | - | - | OKUO650004 CHSTER32
MNLO761617 | @16x17 | 1:1 | 10000 100Nm X - | M6 | - |16 |17 | OKUO650004 = |[CH_VTCROCE_MO8 =
MNLO762219 | @22x19 | 1:1 | 10000 100Nm X - 106 | - |22 |19 | 0KU0650004 = |CH_VTCROCE_M10 =
MNL0762721 | @27x21 | 1:1 | 10000 100Nm X - |81.5| - |27 |21 |0KUO650004 = |CH_VTCROCE_M12 =
MNL0762519 | @1°x19 | 1:1 | 10000 100Nm X - |81.5| - |1 |21 |0KUO650004 = |CH_VTCROCE_M12 = + Chiave inclusa
MNL0760120 |WELDON 20| 1:1 | 10000 100Nm X - - 1995 - | - - - « Key included
MNL0760125 |WELDON 25| 1:1 | 10000 100Nm X - - 1109 | - | - - - —
MNL0O760132 |WELDON 32| 1:1 | 10000 100Nm X - - 125.5] - | - - * Sthiuessel inbegriffen
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 Via Casino Abini 480 S

NT4000/5000 SERIES

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 10000 RPM
Radial driven tool 10000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

TG
VAR

=
f;—'»/

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

S http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL010-1-01

0372015
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

Mandrino Coppia Max |rubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE » Chiave inclusa
Cod. MT | spindte | | RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included )
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Seh|yessel nicht einbegriffen * Key included
MNLO790150 | MTSK-50 | 1:1 | 10000 100Nm X CHUBSS OKUO0430007 = « Schluessel inbegriffen
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 10000 RPM
Radial MTSK driven tool 10000 rpm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL010-1-01-K

0372015
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91

79.2

: 5 et
Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | | RPM Max Torgue | Coolant through Ext. coolant A Keys not included )
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
MNL0570125 ER25 11| 6000 100Nm P=80bar X 104.8 | OKUO650004 = CHSTER2S NEW * Schluessel inbegriffen
MNL0570132 ER32 11| 6000 100Nm P=80bar X 107.8 | OKUO650004 = CHSTER32
MORI-SEIKI | MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
— _

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

&

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE

Radial driven tool high pressure

Radial angetriebenes W erkzeug hochdruck

AS)
/) )

=
f;—'»/

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL0O10-1-20

0372015
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE » Chiave inclusa
EOEI. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys not included -
Spindel Max Drehmoment | (mnenkuehlung | Aussenkuenlund |Sen(yessel nicht einbegriffen * Key included
MNLO590250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 100Nm P=80bar X CHUBSS OKUO430007 = * Sthluessel inbegriffen
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK ALTA PRESSIONE

Radial MTSK driven tool high pressure
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug hochdruck

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNLO10-1-20-K

0372015
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Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys not included « Chiave inclusa
Spindel Max Drehmoment | Immenkuehlung | Aussenkuehlung | Srhiyessel nicht einbegriffen
MNL0770125 ER25 1:1 | 10000 100Nm P=30bar X OKU0650004 = CHSTER2S NEW * Key included
MNL0770132 ER32 1:1 | 10000 100Nm P=30bar X 0KU0650004 = CHSTER32 « Schluessel inbegriffen
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 10000 RPM
Radial driven tool 10000 rpm

Radial angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

UG
VAR

=
f;—'»/

PAGINA MNL010-1-21
0372015




130

89.2

91

D60

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

Mandrino Coppia Max | Lubrificazione inf. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | | RPM Max Torgue Coolant through Ext. coolant Keys not included :
Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen » Key included
MNLO790250 | MTSK-50 | 1:1 | 10000 100Nm P=30bar X CHUBSS 0KU0430007 = « Sthluessel inbegriffen
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 10000 RPM
Radial MTSK driven tool 10000 rpm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL010-1-21-K

0372015
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

Mandrino Coppia Max | Lubrificazi b CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM Max Torgue v Elxt".:aczt;gll.'aenfs A D L Keys included
Spindel MAX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNL0732219 | @22x19 11 | 4000 100Nm X 88 22 19 CH_VTCROCE_M10 | OKU0430007
MNL0732519 D1"x19 11 | 4000 100Nm X 89 1" 19 CH_VTCROCE_M12 | OKUO&30007
MNL0732721 @27x21 11 | 4000 100Nm X 89 27 21 CH_VTCROCE_M12 | OKUO&430007
MNLO73322¢4 D3I2x24 11 | 4000 100Nm X 91 32 24 CH_VTCROCE_M16 | OKUO&430007
MORI-SEIKI PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

NLX3000 - NLX4000

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO

Radial reinforced driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

U U MT. st

e,

L7842 S. GIOVANNI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

IN M. (RN)

e-mail; minaemtmarchelti-con | DAGINA MNLO20-1-00

0372015




CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50 * Chiave inclusa
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

« Key included

Mandrino RPM | Coppia Max | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Schluessel inbegriffen
Cod. MT Spindle | Max Torgue Ext. coolant Keys not included

Spindel MAX' |Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schiuessel nicht einbegriffen
MNLO740150 | MTSK-50 11 | 4000 100Nm X CHUBSS OKUO430007 =

MORI-SEIKI

NLX3000 - NLX4000

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO MTSK
Radial MTSK reinforced driven tool

Radial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com PAEI INA MNLOQO- 1-00-K
0372015




Radial geared-down [=2:1 driven tool re-directed in Z by 45mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt [=2:1 achsversetzt in Z um 45mm

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

91 A
=)
E T —— == 1
(Fg]
o ~
O] L
3 4,? .
S
A1 R o » Chiave inclusa
- » Key included
» Schluessel inbegriffen
drnavsoniromant CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino EODDia Max man l‘ll'lo_ton roman !‘Ino Lubr.est
Cod. MT Spindle | 'RPM | Max Torgue Re"g;?,',g'lg Sub/main El;t': 307;:? A AMMID L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | AusSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNLO342132 ER32 2:1 | 3000 100Nm X X 119.66 | - - - | CHUB36 CHSTER32
MNLO342122 @22x19 2:1 | 3000 100Nm X X - 98 | 22 | 19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 =
MNLO342127 @27x21 2:1 | 3000 100Nm X X - 98 | 27 | 21 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
MNLO342119 | @B3/4"x3/74" | 2:1 | 3000 100Nm X X - 98 |3/t~ |3/4~| CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 =
MNL0342125 @1"x19 2:1 | 3000 100Nm X X - 98 | 1" | 19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 Via Casino Albini 480 ) o
NT4000/5000 SERIES Tel. 0541/956034-957884 M'l I.'
MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 45mm V7842 Ef"‘c,?g\'iﬂﬁﬁsu‘s?ﬁ‘n. RN R Q

PAGIN

A MNL030-1-20

0372015
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o
] » Chiave inclusa
7[& * Key included
A1 | 9 ..
- QA « Schluessel inbegriffen
dRe_versiDi'le lat% )
Mandrino Coppia Max | Mandrinoscontromandring |\, peificazione int. | Lubr. est CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | ‘Spndte’ | |RPM | Max Torque | Reversile submain | conm’mougn | £t coolan A (A1) D | L I inpe
Spindel Max Drehmoment | ;v ehrhare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0340032 ER32 1:1 | 6000 100Nm X - X 119.66| - - - | CHUB&42 CHSTER32
MNLO340132 ER32 1:1 | 6000 100Nm X P=70bar X 131.16 | - - - | CHUB&42 CHSTER32
MNLO34 1116 @16x17 | 111 | 6000 100Nm X - X - |98 |16 | 17 |CHUB42 |CH_VTCROCE_MO8 =
MNLO341122 B22x19 1:1 | 6000 100Nm X - X - 98 | 22 | 19 |(CHUB42 |[CH_VTCROCE_M10 =
MNLO341127 @27x21 1:1 | 6000 100Nm X - X - 98 | 27 | 21 | CHUB42 |[CH_VTCROCE_M12 =
MNLO341119  |@3/L"x374" | 111 | 6000 100Nm X - X - 98 (374" 374" | CHUB42 |CH_VTCROCE_MO8 =
MNL0342225 @1"x19 1:1 | 6000 100Nm X - X - 98 | 1° | 19 | (HUB42 |[CH_VTCROCE_M12 =
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 45mm
Radial driven tool re-directed in Z by 45mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 45mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

L

PAGINA MNL033-1-10
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108 91

NT4000/5000 SERIES

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 45mm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 45mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 achsversetzt in Z um 45mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

o
)
IS
o
2 o
ngversihi'le laI% ) C 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring \ \neificazione int. Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spindte | | RPM T e Toraue e ondle e | Coolant througn " Ext. coolant Keys not included
Spindel MAX' |Max Drehmoment |ynkenrbare Spindetseites| !Mmenkuentung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNLO341225 ER25 1:2 112000 4LONm X X CHUBL?2 CHSTER25
MNL0342425 ER2S 1:2 110000 4ONm X P=70bar X CHUB&42 CHSTER2S
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 Via Casino Albini 480 <

S

PAGINA MNLO33-1-30

0372015




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE 1L MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE! sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE - For disassembly of the tools use always
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET! the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
W ERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN den Gegenschluessel benutzen wie in der
INSTRUKT IONEN DURCHLESEN! Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

91 112,226
105.5
53 6
a
g I \V/| I | R I | N . L
< !
Q H

Man_EIr‘inO Coppia Max Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Geh|essel einbegriffen
MNL0690120 ERA20 1:5 |30000 1SNm X CHUB36 (HUB22
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:5
Radial geared-up 1=1:5 driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:5

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

135
108
FnT

|

l

|

NT4000/5000 SERIES

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

o
NG
Q
91
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MNL0200225 ER2S 1:1 | 6000 LONm X 99.96 CHUB36 CHSTER2S
MNL0201225 ER25 1:1 | 6000 4LONm P=70bar X 115.2 CHUB36 CHSTER2S
MNL0O201325 | ER A 25 | 111 | 6000 4LONm P=70bar X 108.53 CHUB38 CHUB27
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

)

PAGINA MNLO80-1-00

0372015




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

nel manuale d‘uso.

instructions.

Bedienungsanleitung erwaehnt.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

] i
(Fg] I
W) o ( [ ”
s el
® A MNLO4 21325
o ‘:‘
s}
Q
108 91 A
Mandrino Coppia Ma Lubrificazione int. |Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Snindlle | IRPM | Max ITorqu: u(t;.oll:l:'laiz;?':‘te)u:;?'l u?xtlfaczc;g['aeme ® A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MNL0420225 ER25 1:1 | 6000 4ONm X 99.96 CHUB36 CHSTER2S
MNLO421225 ER25 1:1 | 6000 4LONm P=70bar X 115.2 CHUB36 CHSTER2S
MNLO421325 | ER A 25 | 1:1 | 6000 4LONm P=70bar X 108.53| (HUB38 CHUB27
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Z

Radial single side twin head driven

tool in Z

Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Z

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA MNL0O90-1-00
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

sempre la chiave

the contrast key
instructions.
- Fuer das Abmonti

Bedienungsanleitul

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always

den Gegenschluessel benutzen wie in der

di contrasto come indicato

as mentioned in the user

eren der Werkzeuge immer

ng erwaehnt.

P (=)
(=) (=)
| I (1 O o e (1= (=)
) i I (=)
>
x (0] o
I o
-
b= 3 ©
S L i 9
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@
91 1 119.46 —
ngvel}siDi'le la'% ) c CLUSE
Mandrino Coppia Max N°Utensili | Mandrino/coniromandring | ,,npificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque °N°T00l:5I Re"g‘;?,',g'lg Sut/main “Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment |N"Werkzeuge yn onrhare Spindelseites | AuSSenkuenlung | Schlyessel inbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0210625 ER2S 11 | 6000 20Nm 6 X X MNL0210007 ‘MNL0210008
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 6 USCITE

Radial 6 head driven tool

Radial angetriebenes Werkzeug 6 Ausgaenge

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL110-1-00

0372015
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%*f— }— _ J— -+ JZ » Chiave inclusa
® o * Key included
—— V = Schluessel inbegriffen
manaﬁe-.ﬁﬁii‘i'?."‘fonﬁﬁ%rno CHIAVI NON INCLUSE
H H 1 1 .
Cod. MT | wori ik M’-"?Dl}cfl'l;'llgo | |RPM 'agganBO"";f'g e endle e Cootani Thraugn| Ext- cooam | A | A1 /A2 | B | D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0010525 - ER2S 11 | 6000 100Nm X - X 107.6| - - |69 | - - | OKU0650004 = CHSTER2S
MNL0010532 132207 ER32 11 | 6000 100Nm X - X 110.6| - - |69 | - - | OKU0650004 « CHSTER32
MNL0010140 132214 ERLO 11 | 6000 100Nm X - X 12.6| - - |69 | - | - | OKUO650004 = CHSTERLO
MNL0010325 - ER A 32 | 11 | 6000 100Nm X - X 98.5| - - |69 | - - | OKU0650004 = (HUB32
MNL0011525 - ER25 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 107.6| - - |81.5| - | - | OKUO65000L = CHSTER2S
MNLO011532 - ER32 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 110.6| - - (915 - - | OKU0650004 = CHSTER32
MNL0011140 - ER4O 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 12.6| - - 1915 - | - | OKUO65000L = CHSTERLO
MNL0010432 - ER A 32 | 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 98.5| - - 1915 - | - | OKU0650004 = (HUB32
MNL0011617 - @16x17 | 11 | 6000 100Nm X - X - |875| - |69 | %6 | 17 | 0KU0650004 « [CH_.VTCROCE_MO8 =
MNL0012219 - @22x19 | 11 | 6000 100Nm X - X - |875| - |69 |22 | 19 | 0KU0O650004 = |CH_VTCROCE_M10 =
MNL0012721 - B27x21 11 | 6000 100Nm X - X - |875| - |69 | 27 | 21 | OKUO650004 & |CH_VTCROCE_M12 «
MNL0012519 - @1"x19 11 | 6000 100Nm X - X - 1875 - |69 | 1" | 19 | OKUO650004 « |CH_VTCROCE_M12 =
MNL0010120 - WELDON 20| 11 | 6000 100Nm X - X - - |105.5| 69 | - - - -
MNL0010125 - WELDON 25| 11 | 6000 100Nm X - X - - |15 69 | - - - -
MNL0010132 - WELDON 32| 11 | 6000 100Nm X - X - - 131569 | - - - -
MNL0010220 - WELDON 20| 11 | 6000 100Nm X P=70bar X - - |105.5/91.5| - - - -
MNL0010225 - WELDON 25| 11 | 6000 100Nm X P=70bar X - - |15 915 - - - -
MORI-SEIKI MT. sr PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE

Axial driven

tool

Axial angetriebenes Werkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA MNL150-1-10
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40 £ PER MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40 AND FOR MTSK-50 SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 UND FUER MTSK-50 SIEHE SEITE TBL300-1-50

NT4000/5000 SERIES

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

Axial MTSK driven tool

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

mande‘ei;:%io?lilll‘eonl:lgl"lgrino CHIAVI NON INCLUSE » Chiave inclusa
Mandrino Coppia Ma ! - Lubr.int Lubr.est
Cod. MT Snindlle | IRPM | Max ITorl:lu: Rev:;?l:gll: f;';'ggma'" Coo'ia';'nmns::jgh Ext. coolant B Keys not included  Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen

MNL0O580140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 100Nm X - X 63 | CHUB4L6 | OKU0430007 =« |NEW

MNLOS80240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 100Nm X P=70bar X 76.5| CHUBL6 OKU0430007 = NEW

MNLO580150 | MTSK-50 | 11 | 6000 100Nm X - X 63 | CHUBSS OKU0430007 =

MNL0O580250 | MTSK-50 | 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 76.5| CHUBSS OKUO0430007 =

MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

N

PAGINA MNL150-1-10-K

0372015
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o * Key included
T 7&] s Schluessel inbegriffen
manu'igﬁﬁiﬂ?ﬁlfo:ﬁiﬁﬂr~no CHIAVI NON INCLUSE
H H 1 1 .
Cod. MT | 'Soindle | | |RPM | tor Torgge | Feversile suvmain clifiene, WESEDE 0 aq 4o g D || Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseite, | 'MNenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0750525 ER25 11 | 10000 100Nm X - X 1076 - | - |69 | - | - |0KUO650004 = CHSTER25 NEW
MNL0750532 ER32 1:1 | 10000 100Nm X - X 10.6| - - |69 | - - |0KU0650004 = CHSTER32
MNL0750140 ERLO 1:1 | 10000 100Nm X - X 12.6| - - |69 | - | - |0KU0650004 = CHSTERLO
MNL0750332 | ER A 32 | %1 | 10000 100Nm X - X 98.5| - - |69 | - | - |0KU0650004 = CHUB32
MNL0751525 ER2S 11 | 10000 100Nm X P=70bar X 107.6| - | - |81.5] - | - |0KUO650004 = CHSTER2S NEW
MNL0751532 ER32 1:1 | 10000 100Nm X P=70bar X 10.6| - - 1915 - | - |0KUO650004 = CHSTER32
MNLO751140 ERLO 11 | 10000 100Nm X P=70bar X 12.6| - | - |91.5| - | - |0KUO650004 = CHSTERLO
MNLO750432 | ER A 32 | 1.1 | 10000 100Nm X P=70bar X 98.5| - | - |[91.5| - | - |0KU0650004 = CHUB32
MNLO751617 @16x17 | 11 | 10000 100Nm X - X - |87.5] - |69 | 16 | 17 |[0KU0650004 = |CH_VTCROCE_MO8 =
MNL0752219 @22x19 1:1 | 10000 100Nm X - X - |87.5| - |69 | 22 | 19 |0KU0O650004 = CH_VTCROCE_M10 =
MNLO752721 | @27x21 | 11 | 10000 100Nm X - X - |87.5| - |69 | 27 | 21 |0KU0O650004 = |CH_VTCROCE_M12 =
MNLO752519 | @1°x19 | 11 | 10000 100Nm X - X - |87.5] - |69 | 1° | 19 |0KUO650004 » | CH_VTCROCE_M12 «
MNLO750120 |WELDON 20| 1:1 | 10000 100Nm X - X - - 105.5 69 | - - - -
MNLO750125 |WELDON 25| 1:1 | 10000 100Nm X - X - - |15 |69 | - - - -
MNLO750132 |WELDON 32| 1:1 | 10000 100Nm X - X - - 131569 | - - - -
MNL0750220 |WELDON 20| 1:1 | 10000 100Nm X P=70bar X - - |105.5/91.5| - - - -
MNL0750225 |WELDON 25| 1:1 | 10000 100Nm X P=70bar X - - - - -
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

Via (asino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 10000 RPM

Axial driven tool 10000 rpm

Axial angetriebenes W erkzeug 10000 rpm

Fax 0541/956341

Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA MNL150-1-11
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40 E PER MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50

80

130

FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40 AND FOR MTSK-50 SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 UND FUER MTSK-50 SIEHE SEITE TBL300-1-50

Reversibile lato
. : mandrino/contromandrino - HIAVI NON INCLUSE
Cod. MT B0 | 1 RPN | iSRRI v, BEGHEE B eys ot iute
Spindel Max Drehmoment | ymkenhrbare Spindelseites | 'MMenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNLO780140 | MTSK-40 | 1:1 |10000 100Nm X - X 63 | CHUB46 0KU0430007 = |NEW * Chiave inclusa
MNLO780240 | MTSK-40 | 1:1 10000 100Nm X P=70bar X 76.5| CHUBL6 OKU0430007 = |NEW « Key included
MNLO780150 | MTSK-50 | 111 10000 100Nm X - X 63 | CHUB5S5 0KU0430007 »
MNL0780250 | MTSK-50 | 11 |10000 100Nm X P=70bar X 76.5| CHUBSS | 0KU0430007 = * Sthluessel inbegriffen
MORI-SE K] MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK 10000 RPM
Axial MTSK driven tool 10000 rpm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

Fax 0541/956341

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
¢S .

SE#
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Reversibile lato

Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrino | | e interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Reversiie sub/main cogiant through Ext. coolant | B Keys not included oy |
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'MNenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
Gegenspindelseite . .
MNLO840140 ERLO 1:1 | 4000 100Nm X - X 63 | CHSTER&O 0KU0430007 = « Schluessel inbegriffen
MNLO840240 | ER4O 11 | 4000 100Nm X P=70bar X 76.5 | CHSTERLO OKUO430007 =

MORI-SEIKI

NLX3000 - NLX4000
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE

MT. sr PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Via Casino Albini 480 [ $ MT.]
\4’}

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341 Ky
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Axial driven tool

-mail: mt t i
Axial angetriebenes W erkzeug enﬂ:'//v':‘wmwa?n"tlm";i:fm:ﬂ:'cgﬁmm PAGINA MNL170-1-10

0372015
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40 £ PER MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40 AND FOR MTSK-50 SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 UND FUER MTSK-50 SIEHE SEITE TBL300-1-50

Reversibile lato
i i mandrino/coniromandrino ; HIAVI NON IN
Cod. MT | ‘Smds | | |RPM | vexTormee | Reversite sumam ~ cgatrriene, | pbresiems | g O included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, | 'MMenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNLO850140 | MTSK-40 | 1:1 | 4000 100Nm X - X 63 | CHUBL6 OKUO0430007 = NEW « Chiave inclusa
MNL0850240 | MTSK-40 | 1:1 | 4000 100Nm X P=70bar X 76.5 | CHUB46 OKUO0430007 = NEW « Key included
MNL0850150 | MTSK-50 | 11 | 4000 100Nm X - X 63 | CHUBSS 0KU0430007 =
MNL0850250 | MTSK-50 | 11 | 4000 100Nm X P=70bar X 76.5 | CHUBSS 0KUO0430007 = « Schluessel inbegriffen
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

NLX3000 - NLX4000

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK

Axial MTSK driven tool

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL170-1-10-K

0372015
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dRQ"e"SiUi'le la'%A CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |, eificazione int. Lubrificazione est.
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Re“iE?A'%'lZ sub/main “Coolant through | Ext. coolant A C Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites| !Mnenkuehlung | Aussenkuehlung MAaX |Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0290632 ER32 1.1 | 6000 100Nm X X 121 | 118 CHUBL6 CHSTER32
MNL0291632 ER32 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 135 | 118 CHUB46 CHSTER32
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO

Axial rear-set driven tool

Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA MNL180-1-10

0372015




o
O
St , o~
O <
1 1 . 9
111 ? r ‘ b a
4 e ‘ © = Chiave inclusa
l__= ‘ 7 » Key included
91 138 = Schluessel inbegriffen
t'Re_ve;ssil:li'le lat% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/coniromandrino ificazione inl. [Lubrificazi . HIAVI NON INCLU
Cod. MT | ‘spmdle | | |RPM | Wax Torque | Fevereile sw/mam Mfouigiiiroen el ton | A A1/A2 | B D |L Keys nol jnciuded
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | '™Menkuilung | Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0330525 ER25 2:1 | 3000 100Nm X - X 107.5| - - 68 | - | - |0KU0650004 = CHSTER2S
MNL0331525 ER25 2:1 | 3000 100Nm X P=70bar X 107.5| - - |815 | - | - |OKUO650004 = CHSTER25
MNL0330532 ER32 2:1 | 3000 100Nm X - X 110.56| - - 68 | - | - CHUBL6 CHSTER32
MNL0331532 ER32 2:1 | 3000 100Nm X P=70bar X 110.56| - - 1915 - | - CHUBL6 CHSTER32
MNL0330140 ERLO 2:1 | 3000 100Nm X - X 13.16| - - 68 | - | - CHUBL6 CHSTERLO
MNLO331140 ER4O 2:1 | 3000 100Nm X P=70bar X 113.16| - - 915 - | - CHUB46 CHSTER4O
MNL0331617 @16X17 | 2:1 | 3000 100Nm X - X - |87.5| - 68 |16 | 17 CHUBL6 CH_VTCROCE_MO08 =
MNL0332219 | @22X19 | 2:1 | 3000 100Nm X - X - |87.5| - 68 (22|19 CHUB46 CH_VTCROCE_M10 =
MNL0332721 | @27x21 | 2:1 | 3000 100Nm X - X - |87.5| - 68 |27 | A CHUBL6 CH_VTCROCE_M12 =
MNL0332519 | @1°'X19 | 2:1 | 3000 100Nm X - X - |87.5] - 68 | 1" | 19 CHUB46 CH_VTCROCE_M12 =
MNL0330120 WELDON 20| 2:1 | 3000 100Nm X - X - - |105.5 68 | - | - - -
MNLO330220 WELDON 20| 2:1 | 3000 100Nm X P=70bar X - - 105.5/91.5 | - | - - -
MNL0330125 |WELDON 25| 2:1 | 3000 100Nm X - X - - |15 | 68 | - | - - -
MNL0330225 |WELDON 25| 2:1 | 3000 100Nm X P=70bar X - - | M5 |95 - | - - -
MNL0330132 \WELDON 32| 2:1 | 3000 100Nm X - X - - |131.5) 68 | - | - - -
MNL0330232 |WELDON 32| 2:1 | 3000 100Nm X P=70bar X - - M35 |9S5 | - | - - -
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 Via Casino Albini 480 &.‘ % °
NT4000/5000 SERIES Tel. 0541/956034-957884 B MT
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1 47842 gaxﬁfg\';;mé?;‘" *N) Q D)
Axial geared-down 1=2:1 driven tool e-mail: mimaemtmarchetli.com
Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 hitp://www.mimarchetti.con | PAGINA MNL190-1-10

0372015
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ngversihi'le laI% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandring |, ueiticazione inf. |Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque Re"g;?,!.gllg z‘i'ge/'"a'" Coolant In'n‘omlgh “Ex. coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites| 'MNenkufilung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0350532 ER32 1:2 12000 SONm X X CHUBL6 CHSTER32
MNL0351532 ER32 1:2 112000 SONm X P=70bar X CHUBL6 CHSTER32
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 via Casino Albini 480 ﬂ\“g‘ ¢
NT4000/5000 SERIES Tel. 0541/956034-957884 \\g? I
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 Fax 05417956341 O Q

Axial geared-up 1=1:2 driven tool

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt [=1:2

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNLZ200-1-10
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Reversibile lato « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandring | | e esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | sondte | | |RPM | Max Torque | ReVgEle Seme™ | Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, |AuSSenkuenlung Sehiyessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
MNLO900140 | MTSK-40 | 11 | 6000 SONm X X CHUBL6 | OKU0650004 = |NEW
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POLIGONATURA INTERNA H=90mm
Axial MTSK driven tool for internal polygon-making H=90mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=90mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNLZ231-1-10-K
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

mM i @60
mandr mevEoniromanding H Max CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max 1no/ o Lubr.esterna

Cod. MT MUlgIOdS'EIKI Spindle | |[RPM | Max Torgue Rev;;?l:gllg z‘i'gg'"a'" Ext. coolant | Lato tontromand. Keys not included

B Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites |Aussenkuehlung | Subspindle side | Schiuessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite Gegenspindelseite
MNL0030232 | T32216 [ER32+ER32| 1.1 | 6000 100Nm X X 68 CHUB46 | CHUB36 |CHSTER32
MORI-SEIKI MT. srl paonuunz MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

Via (asino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE

Axial opposite face twin driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend

i

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

1
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PAGINA MNL240-1-10

0372015



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

I
o |
o |
} | ‘
/ \ — \
I : :
T
D60
—
o
C manu'f-?;:;(f::%i'l:onl‘g:&rino H Max CHIAVI NON INCLUSE " Chiave nclusa
Mandrino oppia Max / : Lubr.esterna
Cod. MT | Spinde | IRPM | Max Torgue Re";;?l;g‘lg g‘i'gg“‘a'“ Ext. coolant |Llalo contromand. Keys not included » Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AuSsenkuenlung | Subspindle side |Schlyessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
MNL0820232 [ER32+ER32| 1:1 10000 100Nm X X T4 OKU0430007 = ‘ CHSTER32
MORI-SEIKI MT. srl paonuunz MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 10000 RPM
Axial opposite face twin driven tool 10000 rpm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend 10000 rpm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

&

. %

S

Fax 0541/956341

PAGINA MNL240-1-1

0372015



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NT4000/5000 SERIES

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE RIDOTTO 1=2:1
Axial geared-down 1=2:1 opposite face twin driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend untersetzt 1=2:1

Via Casino Albi

\ M
D60 ; CA
‘ I o
ngversiDi'le lem:I . c ON INCLUSE * Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrino | | e esterna HIAVI N
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue Re":;?,',g'lg sub/main Ext. coolant Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AUSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen —
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
MNL0914032 | ER&O0+ER32 | 2:1 | 3000 130Nm X X O0KUO430007 » | CHSTERLO | CHSTER32 |NEW
MORI-SE K| MT. srl

ni 480

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

1

)

%

S

PAGINA MNL247-1-10

0372015




0°C ONG) I ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
()} ) - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiqve di contrasto come indicato
@, @ 0\5 g nel manuale d'uso.
- - For disassembly of the tools use always
o 0 the contrast key as mentioned in the user
‘ | instructions.
O © © @/ - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
9% Bedienungsanleitung erwaehnt.
130
= A B e
= J
mMm
iiiiiiiiiiiiiiiiiiii ! I
e l
|
| &
1
U \ ©
i
D60 | h
! o
[
T
arinosconitomantri H Max CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandring | |, np ecterng
Cod. MT | ‘pnde | | RPM | MaxTorme | FSSGCSGRN | Gf ol | A B o cmow. o Keys ol included
pindel Max Drehmoment : : ussenkuehlung ubspindle side h nicht ein ri n
Umk%ne?;:-:m%g.e-:ggli?:.te/ Gegenepindeleeite Schluessel nicht einbegriffe
MNLO450116 | ERA16+ERA16 | 1:2 12000 SONm X X 97.63 |94.13 77.6 CHUB36 CHUB19_SP3
MNL0O450120 | ERA20+ERA20 | 1:2 12000 SONm X X 95.73 |93.73 78 CHUB36 (HUB22
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

Via (asino Albini 480

MODULO MOTORIZZATQO ASSIALE BISPORGENTE MOLTIPLICATO 1=1:2
Axial geared-up 1=1:2 opposite face twin driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend uebersetzt 1=1:2

—
; Fax 05417956341

/7L | 47862 S. GIOVANNI IN M. (RN)

@({:@ e-mail: mimaemtmarchetti.com

Tel. 0541/956034-957884

1

)

%

L

http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL250-1-10
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
® - For disassembly of the tools use always
=t the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
H Bedienungsanleitung erwaehnt.
__H
MNL0O221325
| 4
e
(e
i @60
T R —— g\
ngversini'le lalg_ H max c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandring | | ue interna | Lubr.esterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spindie | 'RPM | Max Torgue Rev:;?l:gll: f;';'ggma'" Coolant through Ext. coolant A |Lato contromangrino Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindetseites | 'MNenkuehlung | Aussenkuenlung Gonempmicene (SChluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0220225 ER25 11 | 6000 4LONm X X 137.96 28.5 CHUB36 CHSTER2S
MNL0221225 ER25 11 | 6000 LONm X P=70bar X 162.66 6.95 CHUB36 CHSTER2S
MNL0O221325 | ER A 25 | 111 | 6000 4LONm X P=70bar X 156.03 1.5 CHUB38 CHUB27
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial Single side twin head driven tool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

sempre la chiave di contrasto come indicato
/ nel manuale d'uso.
I - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
o instructions.
N - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
o den Gegenschluessel benutzen wie in der
o Bedienungsanleitung erwaehnt.
| &
o
ngversihi'le lan:I . C max C CLUSE
Mandrino Coppia Max | N°ytensili | M3pdrinoscontromandein | jpe esterna HIAVI INCLU
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torgue .NUT°°':"I Rev:;?l:gllg Sae | Ext. cootant | A B lLato contromandrino Keys included
Spindel Max Drehmoment N'Werkzeuge |\, oo hare Spindelseites | AUSSenkeuhlung Subspindle side | Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite Gegenspindelseite
MNL0230425 ER2S 11 | 6000 30Nm 4 X X 130.46| - - MNL0210007 | MNL0210008
MNLO234425 [ER25+ER25| 1:1 | 6000 3O0Nm L+4 X 130.46[130.46 36 MNL0210007 | MNL0O210008
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
v (% ¢S
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 Via Casino Albini 480 ‘j &"% o
NT4000/5000 SERIES Tel. 0541/956034-957884 =
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 4/8 USCITE V7842 gaxﬁfgﬂ@s‘ém‘" an | & S
Axial multiple 4/8 outlet driven tool e-mail: hlmaOmtmarthe'!f.tom PAGINA MNL270-1-00
Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 4/8 Ausgaenge http://www.mimarchetti.com -

0372015




g i’
k\.\_\-%.‘f/m
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. 91
| e~
| ol :
| e
O 1
O ‘
drino/conicomndr: CHIAVI INCLUSE
Mandrino cODDAB Ma man I"II'IO_/COI'I roman I:‘II'IO Lubr.est
Cod. MT Snindlle | |RPM | Max !l'OI‘I:IU)é Revg;?l:%llg g‘i'ge""a'" Ext. coolant A ATID | L Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites |AuSSenkuenlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0170020 ER20 1:1 | 6000 LONm X X 84.16 | - - - | CHUB36 CHSTER20 CHESL10
MNL0170025 ER25 1:1 | 6000 LONm X X 85.66| - | - - | CHUB36 CHSTER2S CHESL10
MNL0171617 BD16x17 1.1 | 6000 LONm X X - 65 | 16 | 17 |CHUB36 |[CH_VTCROCE_MO08 | CHESL10
MNL0172219 @22x19 1.1 | 6000 LONm X X - 66 | 22 | 19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 | CHESL10
MNL0171905 |@3/4"x3/4"| 1:1 | 6000 LONm X X - 65 |3/47 |3/4" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO08 | CHESL10
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90°

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

A
2 ‘“ ]
3 7
s

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL330-1-00

0372015




_ . O
Z S
) ‘ T
o
23 | X1 -
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84 91 63 A _L
108 _ _ 115
N
= 2
drino/conicomndr: CHIAVI INCLUSE
Mandrino cODDAB Ma man I"II'IO_/COI'I roman I:‘II'IO Lubr.est
Cod. MT | 'Sinde | | RPM | warTorgue | fovwsmlesmbrman | BUSEE A A7 D || Keys, included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites |AuSSenkuenlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0890120 ER20 1:1 | 6000 LONm X X 85.16| - | - - | CHUB36 CHSTER20 CHESL10 [NEW
MNL0890125 ER25 1:1 | 6000 LONm X X 86.16| - | - - | CHUB36 CHSTER25 CHESL10 [NEW
MNL0890516 | @16x17 1:1 | 6000 LONm X X - |65 |16 | 17 |CHUB36 |CH_VTCROCE_MO08 | CHESL10 |NEW
MNL0890522 | @22x19 1:1 | 6000 LONm X X - |66 |22 | 19 |(HUB36 |CH_VTCROCE_M10 | CHESL10 |NEW
MNLO890519 |@3/4"x3/74" | 1:1 | 6000 LONm X X - |65 |376"|3/74" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 | CHESL10 |[NEW
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 Via Casino Albini 480 .;.;, : ’]
NT4000/5000 SERIES Tel. 0541/956034-957884 S M I
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE (7012 S GIOVANNI TN . ) | S S
+90° adjustable angle driven tool with digital display e-mail: mima@mtmarchet!i.com PAGINA MNL333-1-01
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° mit digital display http://www.mimarchetti.com -

0372015




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

NT4000/5000 SERIES

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90°
+/-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90°

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

91 63 50.5
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
— sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

—— den Gegenschluessel benutzen wie in der
- Bedienungsanleitung erwaehnt.
= i [ D
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |IRPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNL06L40120 ERA20 11 | 6000 30Nm X CHUB22 | CHUB36 | CHTAER20ZC |CHESL10
MNL0640220 ERA20 11 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 | CHUB36 | CHTAER20ZC |CHESL10
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

]

Q& S

PAGINA MNL335-1-00

0372015
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NT4000/5000 SERIES

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

1000
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNL0645120 ERA20 | 11 | 6000 30Nm - X (HUB22 | CHUB36 | CHTAER20ZC | CHESL10 |[NEW
MNL0645220 | ERA20 | 11 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 | CHUB36 | CHTAER20ZC |CHESL10 |NEW
MORI-SEIKI

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° mit digital display

)

PAGINA MNL335-1-01

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

0372015




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=12
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

— 84 — 91 63 50.5
- ) - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
— — sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
. _ B - For disassembly of the tools use always
I O | the confrast key as mentioned in the user
j ! instructions.
v : - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
O i © —— cBIen Gegenschluessel benutzen wie in der
edienungsanleitung erwaehnt.
g\ @}—< @ o N N ienung 1mung
O ! O e
S I
v @ Lo +
e
108 _
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. EHIAVI‘ INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant Keys included
Splndel Max Dl"ehmol‘l‘len' Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel Inbegr | ffen
MNL0640316 ERA16 1:2 112000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESL10
MNLO6L0L16 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC | CHESL10
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZ IONE MODULI ROTANTI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 Via Casino Albini 480 % o
NT4000/5000 SERIES - Tel.FOSk})/:l.Sfl(‘);B;l;}zS:BBk \\E_i? I
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 V7842 S.axGIOVANNI N M. RN) S & Q

PAGINA MNL336-1-00

0372015
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NT4000/5000 SERIES

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO I=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spmde[ Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel |nbeg|’l|ffen
MNLO645316 | ERA16 | 1:2 /12000 8Nm - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESL10 |[NEW
MNLO6L5416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESL10 |[NEW
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

)

PAGINA MNL336-1-01

0372015
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Mandri Coppia Max  |Lubrificazione int. |Lubrificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Sal:?inrélllgo | IRPM | Max IToruu: %gél;;?z;g?‘gué“ ! Elx;fatzt;g?aentes A Keys included
Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegpiffen
MNL0660332 ERA32 | 11 | 6000 SONm X 81 CHUB30 | CHUB46 | CHTAER32ZC |CHESL10 |CHESLO6
MNL0660432 ERA32 | 11 | 6000 SONm P=70bar X 81 CHUB30 | CHUB46 | CHTAER32ZC |CHESL10 |CHESLO6
MNL0660140 ERLO 11 | 6000 SONm X 108.66 - CHUB4L6 | CHSTERLO |CHESL10 |CHESLO6
MNL0660240 ERLO 11 | 6000 SONm P=70bar X 108.66 - CHUB46 CHSTER4LO |CHESL10 |CHESLO6
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

Tel.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90°
+/-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90°

e-mail

Via (asino Albini 480

0541/956034-957884
Fax 0541/956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com
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PAGINA MNL339-1-00

0372015




NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

\ Via (asino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Tel. 0541/956034-957884
S // Fax 05417956341

@/ 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

({(((?/@ e-mail: mimaemtmarchetti.com

S http:/7/www.mtmarchetti.com

91.9 74 121 107.5 - SU RICHIESTA E' DISPONIBILE UNA STAFFA
61.443 1 101.5 79 ANTIROTAZIONE PER LAVORAZIONI PESANTI
80 MAX \80 MAX - On request we arrange antirotationscrew for
................ g heavy working
/ - Auf Anfrage verfuegen wir ueber Antirotationbolzen
fuer schwere Verarbeitungen
Z 1
[t
NN L | \ INCLINAZIONE o
o Wl 1 REGOLABILE +20
(g}
=i
D60 |
1 5
|
84
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
) - N:1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIAL! VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
ngver/‘sihi'le la'% i CHIAVI INCLUSE
c ia M man I‘II'IOAIIOI'I roman |_'II'IO ifi H .
Cod. MT | | RPM e | Reversile suwrman “OUTNE S D D Keys. included
MAX Max Drenmoment | ymkehroare. Soindelseites | Aussenkuentung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
MNLO151100 | 1:1 | 6000 60Nm X X 16-22-27-32 3/4"-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 | CHESLO8 | CHESL10
MNLO152100 | 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32 3/4"-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 | CHESLO8 | CHESL10
MORI-SEIKI | MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

)

PAGINA MNL340-1-00

0372015




o))

141.8

8k
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG INCLINAZIONE
o
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00 REGOLABILE £30
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
Coopia M Lubrificazi i CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | RPM Mgngaorqzz “Ext. coolant D D Keys included
MaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
MNLO411100 | 1:1 | 6000 90Nm X 16-22-27-32 |374”-1"-1 174" | CHUB30 |CHESLO8 |CHESL10 CHUB24 (@16 / @3/4")
MNL0412100 | 2:1 | 3000 110Nm X 16-22-27-32 |374”-1"-1 174" | CHUB30 |CHESLO8 |CHESL10 (CHUB2L4 (@16 / @3/L")
MORI-SEIK| el MT. srl
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 M} via Casino Albini 480
NT4000/5000 SERIES N _our Tel. 0541/956034-957884
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO T S |2 o immntn. @
Reinforced driven gear hobber il ﬁ’?(% e-mail: mingemimarchetli.com PAGINA MNL340-1-60
|Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert - o htlp://www.mimarchetti.com -

0372015




100 MAX

164

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

179

- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00

- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00

Coppia M ificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | RPM Mgngaorqzz L"“E;;faféﬁ?inf ! D Keys included
MJX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung (mm) Schluessel inbegriffen

MNL0671100 | 1:1 | 6000 110Nm X 22-27-32 | CHUB30 |CHESLO8 |CHESL10 | CHUB19
MNL0672100 | 2:1 | 3000 130Nm X 22-27-32 | CHUB30 |CHESLO8 |CHESL10 | CHUB19

INCLINAZ IONE
REGOLABILE +180

MORI-SEIKI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE (TAGLIA GRANDE)
Driven gear hobber (big size)
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug (grosse version)

MT. srl

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL340-1-80

0372015



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

37,5 105.5

91 _ | 106 Jy.

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Mandrino Coppia Max Lubr .esterna CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schiuessel einbegriffen
MNLOB70100 | MTSK-40 | 11 | 6000 SONm X n°2 CHUBL6 NEW
MOR!-SE K| U y MT. sri
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 N4 T e N oL

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=106mm

>/ [ 7862 S siovami I\ . @
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=106mm ﬁ% e-mail: mima@mtmarchet!i.com PAGINA MNL350-1-00-K
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=106mm S | htto://www.mimarchetti.com_| A

0372015
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n i INCLINAZIONE
iy "3 REGOLABILE +31
e
m
w
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@2L.7
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— 94 =
Mandrino Coppia Ma Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Snindlle | IRPM | Max IToruu:.: u't‘tlxtlfaczolgrgmes Q[] H Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
MNL0378022 | @22x12 | 11 | 6000 SONm X 63-70-80 |[MAX 12 | CHUB38 | CHUB17 | CHESL10 |CHESLOS
MNLO378125 | @1"x12 | 11 | 6000 SONm X 63-70-80 |[MAX 12 | CHUB38 | CHUB17 | CHESL10 |CHESLO8
MORI-SEIKI MT. srl PROIJUNE MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. .RN)

Via (asino Albini 480 [

S

Driven tool for worm screws

e-mail: mimaemtmarchetti.com
Angetriebenes werkzeug fuer schrauben ohne ende hitp://www.mimarchetti.con | PAGINA MNL359-1-00

0372015
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Reversibile lato PER UTENSILI STOZZATOR! VEDI PAG. TBL40O-1-00
RPM mandrino/contromandrin | | o octorna FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
Cod. MT | | e Sone™'" | Ext. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEW ERKZEUGE SIEHE SEITE TBLL0O-1-00
MAX Umkehrbare Spindelseite, | AuSsenkuenlung
Gegenspindelseite
MNL0650100 | 4:1 | 2000 X X
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLXA000 - NZL2000/2500 - NZX2500 Via Casino Alvini 160 \"“"“’ %
el. - S
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORGA S0mm H=gLmm 7812 S GIOVARNT. N M. (RN S
Slotting driven tool 50mm stroke H=94mm -mail: mf i
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=94mm enﬂ:'//ﬁwmwafn"::n':?mﬁ:'cgﬂmm PAGINA MNL360-1-00

0372015
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Reversibile lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM mandrino/contromandrin | | o octorna FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
Reversible sub/main | "¢y * rooiany FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEW ERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00

E Od . MT I MAX spindle side
Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

MNL0650200 | 4:1 | 2400 X X

Aussenkuehlung

MORI-SEIKI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=94mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=94mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=94mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

g P
N 4
N ; T

;

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL360-1-01

0372015



171

35

144

70

©
[T
= O
y x
}
s o]
r O
w2 2 ]
& &

8 MIN

Ol
®

190

4 CON GESTIONE ELETTRONICA
( APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA
) With Electronic control of steady >
rest arms complete opening
# Mit vollstaendiger elektronischer
Oeffnungsbedienung der Luenette
ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
. - VERIFICAR R RO PER P!
Cod. MT | 1 |RPM | H St RS R SRR TR
Aussenkuehlung - Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
MNL0560100 | 1:1 | 6000 X - Bille iverprifen sie das ausnass um mdéglllithe
# MNLOS60100A | 1:1 | 6000 X ;r;r:eie;::zen aul einigen Masthinen Modefen 2u
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
et . OPE %
via C Albini 480 )
NZL2000/2500 - NZX2500 - NT4000/5000 SERIES Tel'.°Fosii§s$/%3si?3§.517aak [ Ml‘)
MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA (TAGLIA 2) L7842 S GIOVANNT IN M, (@) | S S

Steady rest driven tool (Size 2)
|Angefriebenes werkzeug fuer luenette (Groesse 2)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL361-1-10

0372015
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225 144
4 CON GESTIONE ELETTRONICA
(( )) APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA 6
T i with Electronic control of sleady = @ ad-
rest arms complete opening o ‘ ‘
4 Mt vollstaendiger elekironischer @ - |
Oeffnungsbedienung der Luenette 8. \
[ ]

Lubr.esterna
Ext. coolant

Cod. MT | | |RPM

R

110 OFF

—

. 110+135 ON __

Aussenkuehlung I
MNL0560300 | 11 | 6000 X —H G
# [MNLOS60300A | 1:1 | 6000 X ' =
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NZL2000/2500 - NZX2500 - NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 2)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 2)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 2)

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
L

PAGINA MNL363-1-00

0372015
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Cod. MT
MNL0246055
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 via Casino Albini 480 S b
NT4000/5000 SERIES Tel. F“"},’;Ef,%%‘;ﬁ?““
ax
l'sNTlE_';ng(fl!: p:fapb:gr[.] L::Lalrtli!g LelA 47842 S. GIOVANNI w 'r:. (RN) S
1gli 1 1 -mail: mtmaemtmarchetti.com
Ad%pter-Patrgne fuer Biglia \A?erkzeuge “hiig:/ www mimarchetticon | PAGINA MNL380-1-00

0372015
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t'l?e_ve;silai'le larz )
o iti man l‘lnoAton roman |_-|n0 i
Cod. MT | Wies | Reversitleswman | gpencie | B | H
N'Werkzeuge | mienrbare Spindelseites |  M3SSe
Gegenspindelseite
MNL00&42500 172 X mm 25 25
MNLO04 2540 172 X Inch 1" 1”
MNL0O42000 172 X mm 20 20
MNL0041905 172 X Inch 374" 3/74”

|
-
|
|®—@
8L,
108
D60
o) ©®
O|l®
o] ©®
7

MORI-SEIKI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 -
NT4000/5000 SERIES

NZX2500

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / @D=1" / @D=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool @D=25mm 7 QD=1" / @D=20mm / QD=3/4"
Radial Single-Werkzeughalter QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
P

2 C %
S
8 Q

PAGINA MNL&423-1-00

0372015
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ngve;sibi'le laI% .
Cod. | Wy | Mprmontomniin | yicwe
Cod. MT  NTools - Y Dimensions A B H
MORI-SEIKI | N°werkzeuge Umkehfga":gles,psi:'l%eelseile , | Masse
Gegenspindelseite
MNLO042500_CH |  T00186 172 X mm 70 25 25
MNL0O042000_CH | T00187 172 X mm 65 20 20
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 via Casino Albini 480 “a % v
NT4000/5000 SERIES Tel. 0541/956034-957884 53 I
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD=20mm V7862 <A . R’ Q D)
Radial single static tool QD=25mm / QD=20mm e-mail. mimaemimarchetti.com f oy -\ A MNL 26 -1-00
Radial Single-W erkzeughalter QD=25mm / Q0=20mm hitp://www.mimarchetti.com -

0372015
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Cod. N°Ytensili Misure
Cod- MT R 1-SEIKI | wieisene "o | B
MNL0043200 T00450 1 mm 32 32
MNLO043175 T00462 1 Inch 114" |1 174"
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
NLX3000 - NLX£000 wgmanie, | (G
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=32mm / QD=1 1/4" 47842 23"6?5“/9563“ R
Radial single static tool QD=32mm / QD=1 174~ e-mail: ;,,,.,,2;’,,’:,",,’,‘;,;,:;,’,’;.;0,,’,"
Radial Single-W erkzeughalter QD=32mm / QD=1 1/4" http://www.mimarchetti.con | PAGINA MNL426-1-00

0372015
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e g0 L
N°Ytensili Misure

Cod. MT N°'Tools |Dimensions | [ H

N°Werkzeuge | Masse

MNL0382500 172 mm 25 25
MNL0382540 172 Inch 1” 1"
MNL0382000 172 mm 20 20
MNL0381905 172 Inch 3/4” 3/4”
MORI-SEIKI MT. st

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial rear-set single static tool @D=25mm 7 QD=1" s QD=20mm / QD=3/4"
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / Q0=3/4"

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
, %
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:"i E‘ M r
S

PAGINA MNL&33-1-00

0372015
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Reversibile lato
N°Ulensili mandrino/contromandrino Misure
Cod. MT N "970015 Revg;?:lgllg 2';'3: main Dimensions H B K1 K2
N'Werkzeuge | nenrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite

MNL0062500 2 X mm 25 25 12 19

MNL0062540 2 X Inch 1” 1” 172" zu

MNL0062000 2 X mm 20 20 12 19

MNL0061905 2 X Inch /4" 374" 172" /74
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 Via Casino Albini 480 "% ")
NT4000/5000 SERIES Tel. 0541/956034-957884 =
PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm / QD=1" » @D=20mm / QD=3/4" 47642 gaxﬁfg\';;@?é?:“n o 7 S
Radlal Slngle Slde fWII'I Slallt t00|. QD=25ITIITI / QD=1" / QD=20ITIITI / 0[]:3/[0" e-mai[: .m]ma‘m[marthe"i..tom
Radial Werkzeughalter ueberlagert G0=25mm / QD=1" / QD=20mm / @D=3/4" http://www.mimarchetti.con | PAGINA MNL442-1-00

0372015
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Reversibile lato
o - mandrino/contromandrino .
Cod. MT Cod. N Reversible sub/main D B H
od. MORI-SEIKI | N°werkzeuge spindle side Masse
0 Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

MNL0052500 T00184 274 X mm 25 25

MNL0052540 T00199 274 X Inch 1" 1"

MNL0052000 T00185 274 X mm 20 20

MNLO051905 T00201 274 X Inch /74" 374"
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 Via Casino Albini 480 “%we b
NT4000/5000 SERIES Tel. 0541/956034-957884 I
PORTAUTENSILE RADTALE DOPPI0 UD-=25mm / QD=1 / GD-20mm / Q0-3/4" 17842 £ GIOVARNY N e S

) ! . . . . (RN)

Radial double static tool QD=25mm ~/ QD=1" 7 QD=20mm / QD=3/4 e-mail: mimaemtmarchetti.com
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4" http://www.mimarchetti.con | PAGINA MNL453-1-00

0372015
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Reversibile lato /
s, | OIS | e
N Tool > p Di i
Cod- MT | lettone | etz s, e H B KT K2 ~1-
Gegenspindelseite
MNL0072500 A X mm 25 25 12 19
MNL0072540 A X Inch 17 1" 172 /4"
MNL0072000 A X mm 20 20 12 19
MNLO071905 (A X Inch 374" 374" 172" 374"
MORI-SE K] MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPI0 SOVRAPPOSTO QD=25mm / QD=1" / @QD=20mm / QD=3/4"
Radial double side twin static tool QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm ~ QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
P

2 C %
S
v Q

PAGINA MNL&463-1-00

0372015
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POSSIBILITA' DI LAVORO M3/M4
®© OPTION OF M3/M4 W ORKING
© ARBE I TSMOGL ICHKEIT M3/M4
O
£
q Jlf DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)
Cod. MT NTooe" N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N°W erkzeuge N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
MNL0O140132 1 - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
MORI-SEIKI MT. srl paonuunz MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder

Radial Doppel-Abstechhalter

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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PAGINA MNL520-1-00

0372015
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(ISCAR 33 MAX)
0)0)a©O
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N POSSIBILITA’ DI LAVORO M3/Mé
~ OPTION OF M3/M& W ORKING
~+ ARBEITSMOGLICHKEIT M3/M4
©
No)
i KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
o 30 BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
L ° KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
= 25 - LAMA - BLADE - KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. QD_NN2G60C25A
!ﬂi 18 +INSERTI - INSERTS - EINLAGEN cod. QD_NG_0300_0002_CM_1145 (10 pz.)
v H - LAMA - BLADE - KLINGE SANDVIK H=32 sp.t cod. QD_NN2H60C 25A
1 — +INSERTI - INSERTS - EINLAGEN cod. QD_NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)
°Utencili . K - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
Cod. MT | WToos | Eat. coolam (Cotant throupn +INSERTI - INSERTS - EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)
N Werkzeuge |Aussenkuehlung | Innenkuehlung
- LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 sp.4 cod. SGFH_32K_&
MORI-SEIKI MT. srl PROlJUNE MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA

Radial double blade holder with internal coolant
Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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PAGINA MNL520-1-04

0372015
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POSSIBILITA’ DI LAVORQ M3/M&
D60 OPTION OF M3/M4 W ORKING
S | ARBE I TSMOGL ICHKEIT M3/Mé
L[] [1
| SOLO PER MACCHINE CON ASSE Y
el o ‘ 3 ONLY FOR Y-AXIS MACHINES
| NUR FUR MASCHINEN MIT ACHSE Y
g |
v B
N°Utensili
Cod. MT | _N°Tools
N"W erkzeuge
MNL0160232 2

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI

- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

MORI-SEIKI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO SOVRAPPOSTO
Radial double twin-side blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter ueberlagert

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail; minaemtmarchelti-con | PAGINA MNL525-1-00

0372015
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130 90
65 _ 65
N==1
HJ
® | a
| o
P . o
|
r |0 |
9 (@) 0
=3 1
dRe_ve;sini'le laI% .
N°U'ensili man I‘Ino_ton romani !‘Ino Misure
E Od . MT Cod. °N°Tools Rever?lble S?D/mam Dimensions B H
MORI-SEIKI N Werkzeuge Umkem?ga:gl%nﬁn%eelseile/ Masse
Gegenspindelseite
MNL0132500 T03005 172 X mm 25 25
MNLO132540 T03013 172 X Inch 1" 1"
MNL0132000 T03006 172 X mm 20 20
MNL0131905 T03014 172 X Inch 374" /4"
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000,/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000,/2500 - NZX2500 Via Casino Albini 480 &{, g‘y e
NT4000/5000 SERIES Tel. 0541/956034-957884 RN I
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4" Fax 05417956341 Q & D

Single axial static tool @D=25mm s QD=1" s QD=20mm / QD=3/4"
Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm / QD=1" / Q0=20mm / QD=3/4"

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL552-1-00

0372015
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%

I

|
4

i o | g
7 | -
:*'i |
f‘..:@:i 1
N°Utensili na:'gmgillm'no Mi
Cod. grensit Reversitie sub/main Misure
T sible su D
Cod- MU WORI-SEIKI wietioe| ottt | o O |
MNL0302500 |  T03005 1 X mm 25 25
MNL0302000 |  T03006 1 X mm 20 | 20

MORI-SEIKI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

PORTAUTENSILE ASSIALE RIBASSATO SINGOLO QD=25mm / QD=20mm
Axial single lower height static tool @D=25mm / QD=20mm
Axial Single-W erkzeughalter abgeflacht @0=25mm / QD=20mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
) %
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ivg T

:'«z E' M T
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PAGINA MNL562-1-00

0372015




191

SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. MNL0620002

I
b KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
19 KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
-l o KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
— o @80 cod. KIT1005013
e==U
Qéo
3 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
N - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
- Bifte uberprifen sie das ausmass um magliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
lubrifita_ziorlle int,
N°Utensili too?ggtlo?:rguoh l.uurixficazione est.
Cod. MT | by | oo ™ | L Coo) PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Optional FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
MNL0628000 1 X X FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @80mm H=110mm
Axial single boring bar holder @80mm H=110mm
Axial Bohrhalter @#80mm H=110mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

%
L

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail; minaemimarchelti-con | DAGINA MNLS80-1-20

0372015



SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)
NUR DICHTUNG (OPTIONAL)

cod. MNL0620002

A
I KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
- KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
= KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
= @60 cod. KIT1005025
(0]
He===Uu
P60
b
ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
S - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
-~ INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE
- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
vj - Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
lubrifitqzior;g int,
NYtensili | o OPZIOBEE oh l.uurixficazione est.
Cod. MT | by | oo ™ | L Coo) PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Optional FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
MNL0616000 1 X X FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @60mm H=110mm
Axial single boring bar holder @60mm H=110mm
Axial Bohrhalter @60mm H=110mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
L

PAGINA MNL590-1-20

0372015



SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. MNLO110008

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

0 KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
- @50-@2° cod. KIT1001002
\
85—
: i
¥
e | S
Cod. N°Ytensili Reversible sop/main Coolant thro gh luuri:itazionenest. i:i‘f}"ien
Cod. MT IMORI-SEIKI | waone | ygiiirdeste | Vet © | i tooln O
Gegenspindelseite Optional PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
MNL0115000 710098 1 X X X mm 50 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
MNL0115080 710102 1 X X X Inch 2" FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @S50mm / @2" H=80mm
Axial single boring bar holder @S50mm / @2 H=80mm
Axial Bohrhalter @50mm / @2* H=80mm

%
Via (asino Albini 480 ?
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341 K
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail; minaemtmarchelti-con | DAGINA MNL610-1-20

0372015



SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. 0520013

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
o KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
& KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
o @L0 cod. KIT1003003
@ @1 172°  cod. KIT1003004
AR
U ‘ L LJ LJ
94
b @» )
: |
|
2 | ——onr 5
E [@h) /)
P 1O
L 130 _
mand'?‘g;g;?o:illreo*g;%r‘no luurigliatza‘éaoarllg -
(ot MT | yopiooE 1K1 el | gl simen | coll oen | S Ko™ oeios
Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuhlung
Gegenspindelseite Optional PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
MNL0114000 | T10097/713128 1 X X X mm 40 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
MNLOT13810 | T10101/T13130 1 X X X inch |1 172~ | FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
MORI-SEIKI MT. srl ANT

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4Omm / @1 1/2° H=80mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @1 1/2" H=80mm
Axial Bohrhalter @4Omm / @1 1/2° H=80mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

%
L

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL630-1-20

0372015
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102

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@40  cod. KIT1000003

146
115
R CO

b
D
14
v
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
" u“l'i;e_;oei;ts:‘)?:.le Lalo ino lmi&qm int,
lensili ing/coniromandei ! Lubrificazi R
Cog. MT | ol gmtagee gt | MROERE
e
MNL0604000 1 X X X

MORI-SEIKI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

PORTAUTENSILE ASSIALE PROLUNGATO PER BARENO @4Omm H=115mm
Axial single extended boring bar holder @4Omm H=115mm
Axial Bohrhalter verlaengert @4Omm H=115mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
, %
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PAGINA MNL760-1-10

0372015



.53 _ 102 — SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
| ONII_QYDSEALT (OET IOOPNTAL&
NU ICHTUNG ( IONAL)
© QIQEIC o cod. MNL0310005
d KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
o { © © © © KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
& 7 \ © KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
n © B0 cod. KIT1002003
S \ ) ° @1 172" cod. KIT1002004
1] ]
| 9 1 @
T |
U ‘ L ‘
94
N [eETSe
: |
S | [— E
RIAN/ERE
T &
167 _
mangrnorcontromandrino | " sponate
N“ytensili Revelrg,il:le SI:IIJ/maiI'II (oolantl_ througn | Lubrificazione est. | Misure
Cod- MT | ot | pgimaesite | oot | Sl Ve D PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Gegenspindelseie Optonal FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
MNL0314000 1 X X X mm_ | 40 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
MNL0313810 1 X X X inch 1172
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

%
L

PORTAUTENSILE ASSIALE PROLUNGATO PER BARENO @4Omm / @1 1/2° H=80mm
Axial single extended boring bar holder @4O0mm / @1 1/2” H=80mm
Axial Bohrhalter verlaengert @4Omm / @1 1/2° H=80mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL760-1-20

0372015



KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1000001

@i”j
\ OI
©@ !

H
®
e
©
©
©
©
\
17

[
o)
\ \
P60
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
I.ubri;li;:za_é;c;rll: int.
Cod. NYlensiti | ¢ ot hrough Lubrificazione est. | Misure
Cod. MT IMORI-SEIKI | wwawane | o aitioong |ome D |
Optional
MNL0103200 710096 2+2 X X mm 32 45
MNL0103175 T10100 2+2 X X Inch |1 176" |1 3747
MORI-SEIKI MT. srl /'an
. . - (4
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/300; 12 suzmg - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 '°V‘I'3F0t5ﬁ£51°§3:§3251%%‘ )
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2+2 POSIZIONI @32mm / @1 174" 3x )
Axial 2+2 position boring bar holder @32mm / @1 1/4” ‘Z‘i’:ﬁf h?n:Ean:rn?alrcll:‘etTf.t(gn’:)
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @32mm / @1 1/4” http://www.mimarchetti.con | PAGINA MNL872-1-00

0372015
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PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00

FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

Lubrificazione int.

108

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1000006

NYrensili | ¢ 00?2::??::§u0h l.quificazione est.
Code MT|\oyaumtge | ooptonat™ |l tooz, | D
Optional
MNL0182500 3+3 X X 25
MNL0182540 3+3 X X 1"
MORI-SEIKI MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @25mm / @1°
Axial 3+3 position boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @25mm / @1”

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL89L4-1-00

0372015



_ 35 35

_ 60

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

51 79
%—%ﬁ—%‘
- 00 O
i bo
1000 0

o o2
@#@@@%

|

}

«Q

=3

dRe_versiIJi'le latz )
N°Ulensili | Mandrino/contromandrino | | ..o N
Cod. MT | WToos | Reversible subvmam — | “%500e™ | D
N"Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseites |  Aussenkuehlung
Gegenspindelseite

MNL0192500 3 X X 25

MNLO192540 3 X X 1"
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO 3 POSIZIONI @25mm / @1

Axial 3 position rear set boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 3 Positionen zurueckversetzt @25mm / @1”

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
L

PAGINA MNL90L4-1-00

0372015



PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

cod. KIT1000001

151

D60

N°Utensili | Lubrificazione int. | Lubrificazione est. | Misure
Cod. MT | NTools Coolan! through Ext. coolant Dimensions | [) H
N°W erkzeuge Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
MNL0093200 3+3 X X mm 32 40
MNL0093175 3+3 X X Inch |1 174" |1 172"
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @32mm / @1 1/4”
Axial 3+3 position boring bar holder @32mm / @1 1/4”
Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @32mm / @1 1/4”

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

%
L

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL912-1-00

0372015



H_ _H 130 = ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
I - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
® 00 606 O INTERFERENZA
i - Please check the overall sizes for possible
Dﬁ | H interferences
) 1 - Bitte iberprifen sie das Ausmass um magliche
i Interferenzen zu vermeiden
© ©60 | ©0e O

170

120

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

N°Utensili | Lubrificazione est. Misure
Cod. MT  NTools Ext. coolant Dimensions | [) H
N°W erkzeuge Aussenkuehlung Masse
MNL0082500 Lely X mm 25 30
MNL0082540 L+l X Inch 1" 114"
MORI-SEIKI MT. srl /;Nn
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000,/2500/3000 12 STAZIONI - NLX&000 Tevll.aFotSﬁT*?o56A()l§l:?:?5f788%k )
PORTAUTENSILI:: ‘ASSIAL!E PER BARENO &4+4 POSIZION'I' @25mm / Q1" V7842 S?*G?OS\’;;@%?; M. RN) Q
Axial &4+4 position boring bar holder @25mm / @1 e-mail: mtmaemtmarchetti.com
Axial Bohrhalter 4+4 Positionen @25mm / @1” http://www.mimarchetti.con | PAGINA MNL922-1-00

0372015



[ |

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

Boccole - Bushings - Buchsen @16-12-10-8-6

- NS
@ e f') 8 mm |N°'1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
o 1l AN o™ 8 E) h N*1 ER25 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
\J N N*3 Boccole - Bushings - Buchsen @1/27-3/8"-1/4"
o Jd /M . . [ gs uchsen
1Y 8 &9 p A inch |[N°1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
©0 A = N*1 ER25 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
o~
o
(0]
‘ Nal
s = ‘[r%'[r—c>
b _@eo_|
=8 -
(g} |
e |
[ R
} P
I @ D
C i
C ® ® p ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- VE$II;::EQRE LE MISURE DI INGOMBRO PER PQSSIBILE
Reversibile lat
N°Utensili m3ﬂﬂfeil::;§lo?1lll:onl|:n%l_‘iﬂ° Lubrificazione est. Misure INTERFERENZA
Cod. MT | NTools Reversible sub/main Ext. coolant | Dimensions | ) B H - Please check the overall sizes for possible
N"Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseites | AuSsenkuehlung Masse interferences
Gegenspindelseite
- Bitte uberprifen sie das Ausmass um mogliche
MNL0122000 8 X X mm 20 16 50 Interferenzen zu vermeiden
MNL0121905 8 X X Inch /76" | 5/8” 2"
- PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
MORI-SEIK| MT. srl 0UZ10

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 8 POSIZIONI @20mm / @3/L"
Axial 8 position boring bar holder @20mm / @3/4"
Axial Bohrhalter 8 Positionen @20mm / @3/4L"

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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N°Utensili
Cod. MT | _N°Tools D L
N"W erkzeuge
MNL0360100 1 38 134
MNL0360100L 1 2 140.4
MORI-SEIKI MT. srl PROlJUZINE MODUL | Ron'mn
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000,/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000,/2500 - NZX2500 Via Casino Albini 480 "4'" ) ’
NT4000/5000 SERIES Tel. 0541/956034-957884 RN -‘!
CONTROPUNTA PER CONTROMANDRING 7862 G, @ | I.s
Tailstock for subspindle e-mail: mimaemtmarchet!i.com
Egenspintz fuer\ Gegensplndel http://www.mimarchetti.com pAGINA MNL950'1'00

0372015
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PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

Lubrificazione int.
Cod. MT |~ Conant bwoun | DD
MNL0285000 X 50
MNL0285080 X 2"
MORI-SEIKI MT. sl
NL1500/2000/2500 Via Casino Albini 480

ADATTATORE CONTROPUNTA (DISTANZA PUNTE 700mm)
Tailstock adapter (700mm drill head distance)
(Gegenspitz-Adapter (Spitzabstand 700mm)

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL955-1-00

0372015
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PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

Lubrificazione int.
Cod. MT Coolant through QﬁD
Innenkuehlung

MNL0275000 X 50

MNL0275080 X 2"
MORI-SEIKI MT. srl
NL2500/3000 Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341

ADATTATORE CONTROPUNTA (DISTANZA PUNTE 1250mm)
Tailstock adapter (1250mm drill head distance)
[Gegenspitz-Adapter (Spitzabstand 1250mm)

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL960-1-00

0372015
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TAGLIA Coppia M Lubr.est
Cod. MT Size | | RPM | Max IToraflz Egt': igog:?
Masse Max Drehmoment | Aussenkuehlung
MNL0530140 C4 11 | 6000 100Nm X
MNL0530150 (S 1:1 | 6000 100Nm X

130

MORI-SEIKI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO RADIALE COROMAN
Radial driven tool COROMANT CAPTO®

T CAPTO®

Radial angetriebenes Werkzeug COROMANT CAPT0®

v

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA MNLO10-A-40
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TAGLIA Coppia Max Lubr.esterna
Cod. MT | Size | | RPM | Max Torque | Ext. coolant
Masse Max Drehmoment |Aussenkuehlung
MNL0810140 C4 1:1 | 10000 100Nm X
MNL0810150 5 1:1 | 10000 100Nm X
MORI-SEIKI | | MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 Ej EJ i3 Casino Albini e ©
NT4000/5000 SERIES ‘ o | Ter e M"I"
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 10000 RPM COROMANT CAPTO® -/ [ vei2 Esiovamin i w. @ |\ S
Radial driven tool 10000 rpm COROMANT CAPTO® 7 | e-mait. mimaomimarcheti.com
) . Wi archetti.co
Radial angetriebenes Werkzeug 10000 rpm COROMANT CAPTO® SO http://www.mimarchetti.con | PAGINA MNLO10-A-41

0372015
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TAG ngversiDi'le lat(c)I )
AGLIA Coppia Max | mandrino/coniromandring | | ue interna | Lubr.esterna
Cod. MT Size | |RPM | Max Torque Revg;?l:gllg gl.iuge/mam Coolant through Ext. coolant L2
Masse Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | !Mnenkuenlung | Aussenkuehlung
Gegenspindelseite
MNL0520140 Ck 11 | 6000 100Nm X X 63
MNL0520240 Cs 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 76.5
MNL0520150 (S 1:1 | 6000 100Nm X X 63
MNL0520250 () 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 76.5
MORI-SEIKI el MT. srl AN
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 u} via Casino Albini 480 .]
NT4000/5000 SERIES out Tel. 0541/956034-957884
Ky

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE COROMANT CAPTO®
Axial driven tool COROMANT CAPTO®
Axial angetriebenes W erkzeug COROMANT CAPT0®

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com PAG INA MNL150-A- 40
0372015
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TAGLIA ngversihi'le lam:I .
(onn‘a Ma man l‘ll'lO{tOl'l roman |:‘I|'|0 Lubr.int Lubr.est
Cod. MT | Size | | RPM | Max Torque Reversiole Sub/main Coalant Through| Ext. coolant
Masse Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung
Gegenspindelseite
MNL0800140 C4 11 | 10000 100Nm X X
MNL0800240 C4 1:1 | 10000 100Nm X P=70bar X
MNL0800150 €5 11 | 10000 100Nm X X
MNL0800250 5 11 | 10000 100Nm X P=70bar X
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 10000 RPM COROMANT CAPTO®
Axial driven tool 10000 rpm COROMANT CAPTO®
Axial angetriebenes Werkzeug 10000 rpm COROMANT CAPTO®

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

L

PAGINA MNL150-A-41
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RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RO

VERSIONE DESTRA (R()

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC" AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNLO464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO ORDER LEFT VERSION

LEFT VERSION (LC)
LINKE-VERSION (L)

v swsmiic| ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.

EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BE! DER
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

-il cod. MNLOL465015 é indicato per le lavorazioni
Su mandrino nelle macchine NT e su contromandrino
nelle macchine NL

-it is advisable to use the tool MNL0465015 on
NT machines for machinings on main spindle and
on NL machines for machinings on sub-spindle

-Den Artikel MNLO465015 empfehlen wir fuer
Verarbeitungen auf Hauptspindeln von NT Maschinen
und auf Gegenspindeln von NL Maschinen

NT4000/5000 SERIES

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO COROMANT CAPTO®
Radial single static tool COROMANT CAPTO®
Radial Single-W erkzeughalter COROMANT CAPTO®

dRe_ve;siui'le lal% . TAGLIA
N°Utensili | Lubrificazione int. | M3NOrino/coniromandrino
Cod. MT |  NTools Coolant through Rever?uble Sub/main Size L1 L2 | L3 | L& | LS | L6
N'Werkzeuge | Innenkuehlung Umkem?gal:gl%nsin%eelseile/ Masse
Gegenspindelseite
MNLOL64010 1 X X Cs 90 L5 63 L8 69 134
MNLO465010 1 X X c5 95 37 75 6L 69 134
MNLO465015 1 X X (1) 95 |62.5| 75 64 | 94.5 |159.5 MNLO466010
MNLOL66010 1 X X 6 108 55 108 | 94 97 162
MORI-SEIKI MT. sl

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
1 %
\J

PAGINA MNL&420-A-40

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

0372015
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VERSIONE DX

RIGHT VERSION
RECHTE-VERSION PER ORDINARE LA VERSIONE SX

LINKE-VERSION |

N°Ytensili | Lubrificazione int. TAGLIA

Cod. MT N°Tools Coolant through Size L1 | L2 | L3 | L&

N°W erkzeuge Innenkuehlung Masse
MNLO4T74020 2 X (A 90 45 | 705 | 63
MNL0475020 2 X () 95 37 |62.5 | 75

AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.

). (N | ES: MNLO484010 DIVENTA MNLO4640I0LC
- - (&)
f f TO ORDER LEFT VERSION
— ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
LEFT VERSION EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNLO464010LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEI DER
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNL0O464010 WIRD DANN MNLO0464010LC

MORI-SEIKI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500
NT4000/5000 SERIES

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO COROMANT CAPTO®
Radial double static tool COROMANT CAPTO®
Radial Doppel-W erkzeughalter COROMANT CAPTO®

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

S "
- INLT

PAGINA MNL450-A-40

0372015
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VERSIONE DESTRA (RC)
RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RC)

VERSIONE SINISTRA (LC)

LEFT VERSION (LC)
LINKE-VERSION (LC)

*Utensili ificazione int. | TAGLIA
Cod. MT :'NU'T%%?: I lutugt;l:l:'latzilo':‘guaw Size
N"Werkzeuge Innenkuehlung Masse
MNLO483240 A X (3

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC" AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A “"LC” IN THE CODE-CHARTS.
EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEI DER
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

MORI-SEIKI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO 2+2 POS. COROMANT CAPTO@
Radial double 2+2 upright position static tool COROMANT CAPTO®
Radial Doppel-Werkzeughalter 2+2 Positionen ueberlagert COROMANT CAPTQO®

%
Fax 0541/956341 “]
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL&460-A-30

0372015
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O R R PER ORDINARE LA VERSIONE SX

AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

‘ ‘ TO ORDER LEFT VERSION
T | e e N THE COOE CHARTS.
LEFT_VERSION (LC) EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

LINKE-VERSION (LC) |

‘ UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEl DER
ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

N°Ytensili | Lubrificazione int. TAGLIA

I ;
Code MT it | i | s,
MNL0483260 6 X (3
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 Vvia (asino Albini 480 A "]
NT4000/5000 SERIES Tel. 0541/956034-957884
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO 33 POSIZIONI COROMANT CAPTO® 17842 S GIOVANNI IN M =
. . e . . . (RN)
Radial double 3+3 upright position static tool COROMANT CAPTO® e-mail: mimaemtmarchetti.com
Radial Doppel-W erkzeughalter 3+3 Positionen ueberlagert COROMANT CAPTO® hitp://www.minarchetticon | PAGINA MNL465-A-30

0372015
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RIGHT VERSION ®0) * | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
B} O AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
I ES: MNL0464010 DIVENTA MNLO0464010LC
o
Igo A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
O
i (EFT\Whsiov 1) | EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNLO464010LC
C@ - ‘ UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEI DER
7 ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
LK)y ——HO BEISPIEL: MNL0O464010 WIRD DANN MNLO0464010LC
' ' ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
Cod. MT N;ngenslili Luprificazione int. magg?iﬁg’gg‘%&;ﬂ:"° Téﬁl'A 11 12 13 -utilizzare il cod. MNLO495015 per eseguire
0d. Y el_age‘im f:n::kuenﬁ:g Umkehl?gail:gl%nsi:'l%eelseile/ Malszsee lavorazioni su macchine NT4000 serie
6191070 Gegenspindelseite c T 28 50 -use part number MNLO495015 for machinings
MNLO49401 1 X X IA on NT4000 series machines
MNL0495010 1 X X s 122 | 83 | 90 .
-Bitte benuetzen sie den MNLO495015 Artikel,
MNLO495015 1 X X €5 152 83 120 um Arbeiten auf NT4000 Maschinen auszufuehren
MNL0496010 1 X X (6 1232 | 108 | 90
MORI-SEIK] MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO COROMANT CAPTO®

Axial single static tool COROMANT CAPTO®

Axial Single-W erkzeughalter COROMANT CAPTO®

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
Via Casino Albini &80 < e
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341 Ky
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNL550-A-40

0372015
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VERSIONE DESTRA (R()

RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RC)

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “"LC" AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO ORDER LEFT VERSION

j=4 ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS. O
2 RO | EXAWPLE MLOAGAO0 BECONES MALOAGATILC :
LINKE-VERSION (L() \
® UM DIE LINKE-VERSION 2U BESTELLEN, BEl DER t\)‘
T ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN. N \
v e - @ BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNLO0464010LC N
t'l?e_ve;silai'le la|% . TAGLIA =
o . e mandrino/contromandrino
Cod. MT | Wios | “Cootan meoun | Reversbleswmain | izo™ | |1 | |2 | |3
N'Werkzeuge | Innenkuehlung | ypyonchare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
MNL0514010 1 X X (A 14 21 68
MNL0515010 1 X X () 122 EY( 83
MORI-SEIKI MT. srl ONE MODUL! ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO COROMANT CAPTO®
Axial rear-set boring single static tool COROMANT CAPTO®
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt COROMANT CAPTO®

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
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PAGINA MNL555-A-40
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RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RC)

VERSIONE DESTRA (R()

VERSIONE SINISTRA (L()

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “"LC" AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.

O =+ .
A & LEFT VERSION 10) EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC
@ UM DIE LINKE-VERSION Z2U BESTELLEN,
2 ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
| BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC
e ©
| |
tll?e_ve;silai'le la'% . TAGLIA
N°Utensili | Lubrificazione int, | Mandrino/contromandrino
Cod. MT | .Woas | Coolant torougn | Reversile s/main | iz
N'Werkzeuge | Innenkuehlung | o onchare Spindelseites |  Masse
Gegenspindelseite
MNL0504020 1+1 X X Cs
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500

NT4000/5000 SERIES

PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE COROMANT CAPTO®
Axial opposite face twin static tool COROMANT CAPTO0®@
Axial Halter halb vorspringend mit COROMANT CAPTO®

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
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PAGINA MNL570-A-40

0372015




TORNI NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE
LATHES MORI-SEIK] N1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
DREHBANKE NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC /2550MC
PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool MNZ010.1.00

Radial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

MNZ010.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM
Radial driven tool 12000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

MNZ010.1.01

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 12000 RPM
Radial MTSK driven tool 12000 rpm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

MNZ010.1.01.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE
Radial driven tool high pressure
Radial angetriebenes W erkzeug hochdruck

MNZ010.1.20

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM
Radial driven tool 12000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

MNZ010.1.21

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

MNZ020.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 90mm
Radial driven tool re-directed in Z by 90mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 90mm

MNZ030.1.10

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO =21 DISASSATO IN Z 90mm
Radial geared-down 1=2:1 driven tool re-directed in Z by 90mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 90mm

MNZ030.1.20

MODULO MOTOR. RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 90mm
Radial geared-up I=1:2 driven tool re-directed in Z by 90mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 90mm

MNZ030.1.30

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITEIN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge ueberlagert in Y

MNZ080.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 4 USCITE
Radial & head driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug & Ausgaenge

MNZ100.1.00




TORN| NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE
LATHES MORI-SEIK| M.150072000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
DREHBANKE NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC /2550MC
PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=85mm
Axial driven tool H=85mm MNZ150.1.10

Axial angetriebenes Werkzeug H=85mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=85mm
Axial MTSK driven tool H=85mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=85mm

MNZ150.1.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM H=85mm
Axial driven tool 12000 rpm H=85mm
Axial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm H=85mm

MNZ150.1.11

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK 12000 RPM H=85mm
Axial MTSK driven tool 12000 rpm H=85mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug 12000 rpm H=85mm

MNZ150.1.11.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm
Axial driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=100mm

MNZ150.1.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO =24
Axial geared-down [=2:1 driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1

MNZ190.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2 H=85mm
Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=85mm
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2 H=85mm

MNZ200.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:2 H=100mm
Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2 H=100mm

MNZ200.1.20

MODULO MOTOR. ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=85 mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=85mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=85mm

MNZ230.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=85 mm
Axial opposite face twin driven tool H=85 mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=85 mm

MNZ240.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 12000 RPM
Axial opposite face twin driven tool 12000 rpm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend 12000 rpm

MNZ240.1.11

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100 mm
Axial opposite face twin driven tool H=100 mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100 mm

MNZ240.1.20
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2/4 USCITE IN Y H=85mm

Axial multiple 274 outlet driven tool in Y H=85mm MNZ268.1.00

Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 274 Ausgaenge in Y H=85mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2/4 USCITE IN Y H=100mm

Axial multiple 274 outlet driven tool in Y H=100mm MNZ268.1.10

Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 2/4 Ausgaenge in Y H=100mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 4/8 USCITE

Axial multiple 4/8 outlet driven tool MNZ270.1.00

Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 4/8 Ausgaenge

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° H=50mm

+/-90° adjustable angle driven tool H=50mm MNZ335.1.00

Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° H=50mm

MODULO MOTORIZZ ORIENTABILE +/-90° CON NONIO DIGITALE H=50mm

+/-90° adjustable angle driven tool with digital display H=50mm MNZ335.1.01

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° mit digital display H=50mm

N

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° H=77mm

+/-90° adjustable angle driven tool H=77mm MNZ335.1.10
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° H=77mm

MODULO MOTORIZZ ORIENTABILE +/-90° CON NONIO DIGITALE H=77mm

+/-90° adjustable angle driven tool with digital display H=77mm MNZ335.1.11

Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° mit digital display H=77mm

N

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO I=1:2 H=50mm

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up I=1:2 H=50mm MNZ336.1.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt I=1:2 H=50mm

MODULO MOT. ORIENT. +/-90° MOLTIPL. I=1:2 CON NONIO DIGIT. H=50mm

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=50mm MNZ336.1.01

Angetr. Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display H=50mm

N

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO I=1:2 H=77Tmm

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=%:2 H=77mm MNZ336.1.10
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 H=77mm

MODULO MOT. ORIENT. +/-90° MOLTIPL. I=1:2 CON NONIO DIGIT. H=77mm

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up =12 with digital display H=77mm MNZ336.1.11

Angetr. Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display H=77mm

N

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

MNZ340.1.00
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=98 5mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=98,5mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug fuer Power Skiving H=98.5mm

MNZ350.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ANGOLARE +180°
Axial adjustable angle +180°driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug schwenkbar +180°

MNZ355.1.00

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
Angetriebenes werkzeug fuer schrauben ohne ende

MNZ359.1.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=85mm
Slotting driven tool SOmm stroke H=85mm
Keilnutenstossmaschine SOmm Hub H=85mm

MNZ360.1.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=85mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=85mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=85mm

MNZ360.1.01

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA (TAGLIA 1)
Steady rest driven tool (Size 1)
Angetriebenes werkzeug fuer Luenette (Groesse 1)

MNZ361.1.00

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA (TAGLIA 1)
Steady rest driven tool (Size 1)
Angetriebenes werkzeug fuer Luenette (Groesse 1)

MNZ361.1.10

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RIALZATA (TAGLIA 1)
Higher version steady rest driven tool (Size 1)
Angetriebenes werkzeug fuer Luenette, hoehere Version (Groesse 1)

MNZ362.1.00

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

MNZ363.1.00

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

MNZ363.1.10

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial single static tool @D=20mm 7 @D=3/4" H=70mm
Radial Single-W erkzeughalter @D=20mm / @D=3/4" H=70mm

MNZ420.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4" H=95mm
Radial single static tool @D=20mm / @D=3/4" H=95mm
Radial Single-W erkzeughalter QD=20mm / @QD=3/4" H=95mm

MNZ420.1.10
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PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1" H=70mm
Radial single static tool QD=25mm / QD=1 H=70mm
Radial Single-W erkzeughalter QD=25mm / QD=1" H=70mm

MNZ423.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4" H=7TO0Omm
Radial single side twin static tool @D=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial Werkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4" H=70mm

MNZ440.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm 7 @D=3/4" H=70mm

MNZ450.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4" H=95mm
Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4" H=95mm
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4" H=95mm

MNZ450.1.10

PORTAUT. RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial double side twin static tool @D=20mm / QD=374" H=70mm
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert @D=20mm / QD=3/4" H=70mm

MNZ460.1.00

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

MNZ520.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

MNZ520.1.01

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial double blade holder with internal coolant
Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung

MNZ520.1.04

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

MNZ520.1.05

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool @D=20mm / QD=3/4"
Axial Single-W erkzeughalter QD=20mm 7 QD=3/4"

MNZ550.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm
Axial single static tool QD=25mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm

MNZ552.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4"
Axial double static tool QD=20mm , QD=3/4"
Axial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm 7 QD=3/4"

MNZ570.1.00
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PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm / @1 1/2" H=90mm

Axial single boring bar holder @4Omm / @1 1/2" H=90mm MNZ630.1.20

Axial Bohrhalter @4Omm 7/ @1 172" H=90mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 40mm H=100mm

Axial single boring bar holder @4Omm H=100mm MNZ640.1.10

Axial Bohrhalter @LOmm H=100mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 32mm / @1 1/4* H=90mm

Axial single boring bar holder @32mm / @1 174" H=90mm MNZ650.1.20

Axial Bohrhalter @32mm / @1 174" H=90mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 32mm / @1 1/4* H=10Omm

Axial single boring bar holder @32mm / @1 1/4” H=100mm MNZ660.1.10

Axial Bohrhalter @32mm 7/ @1 174" H=100mm

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @ 32mm H=100Omm

Axial single rear set boring bar holder @32mm H=100mm MNZ845.1.10

Axial Bohrhalter zurueckversetzt @32 mm H=100mm

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @ 40mm H=100mm

Axial single rear set boring bar holder @4Omm H=100mm MNZ845.1.20

Axial Bohrhalter zurueckversetzt @4LOmm H=100mm

PORTAUT. ASSIALE PER BARENO 2+2 POSIZIONI @ 25mm / @ 1" / & 20mm / @ 3/4"

Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1° / @20mm / B3/4" MNZ86%.1.00

Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1° 7/ @20mm 7/ @3/4”

PORTAUT. ASSIALE PER BARENO 2+2 POSIZIONI @ 25mm / $1*

Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1 MNZ874.1.00

Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1

PORTAUT. ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @ 25mm / @1* / @ 20mm / ©3/4"

Axial 3+3 position boring bar holder @25mm / @1" / @20mm / B3/4" MNZ914.1.00

Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @25mm / @1° 7/ @20mm 7/ @374~

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO

Tailstock for subspindle MNZ950.1.00

Gegenspintz fuer Gegenspindel
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE COROMANT CAPTO®

Radial driven tool COROMANT CAPTO® MNZ010-A-30

Radial angetriebenes Werkzeug COROMANT CAPTO®

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM COROMANT CAPTO®

Radial driven tool 12000 rpm COROMANT CAPTO® MNZ010-A-31

Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm COROMANT CAPTO®@

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE COROMANT CAPTO®

Axial driven tool COROMANT CAPTO® MNZ150-A-30

Axial angetriebenes W erkzeug COROMANT CAPTO@

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM COROMANT CAPTO®

Axial driven tool 12000 rpm COROMANT CAPTO® MNZ150-A-31

Axial angetriebenes W erkzeug 12000 rpm COROMANT CAPTO®

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO COROMANT CAPTO®

Radial single static tool COROMANT CAPTO® MNZ420.A.40

Radial Single-W erkzeughalter COROMANT CAPTO0®

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO COROMANT CAPTO®

Radial double static tool COROMANT CAPTO0® MNZ450.A.40

Radial doppel-W erkzeughalter COROMANT CAPTO0®

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO COROMANT CAPTO®

Axial single static tool COROMANT CAPTO® MNZ550.A.40

Axial Single-W erkzeughalter COROMANT CAPTO®@

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO COROMANT CAPTO®

Axial single rear-set boring static tool COROMANT CAPTO® MNZ555.A.40

Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt COROMANT CAPTOQ®@

PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE COROMANT CAPTO®

Axial opposite face twin static tool COROMANT CAPTO® MNZ570.A.40

Axial Halter halb vorspringend mit COROMANT CAPTO0®
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NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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.r — 3 » Chiave inclusa
» Key included
A 69 » Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazi 1. CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT MURCIOgIEIKI Spindlle | IRPM | Max ITor‘l:lu)é %gél;;?z;g?‘guég ! Elx;fatzt;g?aentes A1 (A2 1D | L Keys not included

- Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MNZ0020120 T32254 ER20 11 | 6000 4ONm X - MNZ0410005 = CHSTER20
MNZ0020125 T32274 ER2S 11 | 6000 4ONm X - MNZ0410005 = CHSTER2S
MNZ0020132 - ER32 11 | 6000 4LONm X - MNZ0410005 = CHSTER32
MNZ0020225 - ER2S 11 | 6000 4LONm P=30bar X - MNZ0410005 = CHSTER2S
MNZ0020232 - ER32 11 | 6000 4LONm P=30bar X - MNZ0410005 = CHSTER32
MNZ0020416 - @16x17 11 | 6000 4LONm X 17 | MNZ0410005 « |CH_VTCROCE_MO8 =
MNZ0020422 - @22x19 11 | 6000 4ONm X 19 | MNZ0410005 « | CH_VTCROCE_M10 =
MNZ0020419 - @3/76"x376" | 1:1 | 6000 4ONm X 3747|3747 | MNZ0410005 =« |CH_VTCROCE_MO8 =
MNZ0020308 - WELDON 8 | 1:1 | 6000 4ONm X -
MNZ0020310 - WELDON 10 | 1:1 | 6000 4ONm X -
MNZ0020312 - WELDON 12 | 1:1 | 6000 40ONm X -
MNZ0020316 - WELDON 16 | 1:1 | 6000 40ONm X -

MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

PAGINA MNZ010-1-00

0372015
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22 | PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40
i Coppi ificazi . CHIAVI NON INCLUSE » Chiave inclusa
Cod. MT MSE'Dl}crlll;llllo | |RPM Mggn%aor’l;ﬂ; o oot Keys not included v 1
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schlyessel nicht einbegriffen » Key included
MNZ0410140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 4LONm X CHUB46 ‘ MNZ0410005 = « Schluessel inbegriffen
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

oo e maccoentt o |PAGINA  MNZ010-1-00-K

0372015
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i i PP « Chiave in
Cod. MT | 'S0 || ppy | s lntenmest g 00D L “eve nor included hieve e
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included

MNZ0440120 ER20 1:1 | 12000 LONm X 72.16 | - - - - MNZ0410005 « CHSTER20 * Schluessel inbegriffen
MNZ0440125 ER25 1:1 | 12000 4ONm X 73.16| - - - - MNZ0410005 = CHSTER2S

MNZ0440132 ER32 1:1 | 12000 4ONm X 76.16 | - - - - MNZ0410005 = CHSTER32

MNZO440416 BD16x17 1:1 | 12000 4ONm X - |55 ] - |16 | 17 | MNZ0410005 = |CH_VTCROCE_MO8 =

MNZOL40422 | @22x19 | 1:1 | 12000 4ONm X - | 545 | - 122 [ 19 | MNZ0410005 « | CH_VTCROCE_M10 =

MNZO440419 |@3/4"x376"| 1:1 | 12000 4ONm X - |S5&.5 | - 374" |374" | MNZ0410005 = |CH_VTCROCE_MO8 =

MNZ0440308 | WELDON 8 | 1:1 | 12000 4ONm X - - 725 - - - -

MNZO440310 |WELDON 10 | 1:1 | 12000 4ONm X - - 745 - - - -

MNZO440312 |WELDON 12 | 1:1 | 12000 4LONm X - - 77 | - - - -

MNZO440316 |WELDON 16 | 1:1 | 12000 4LONm X - - 795 - - - -
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM

A
)

Radial driven tool 12000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

{;":‘\ .
&89 | “http://www.mimarchetti.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Ext. coolant Keys not included - Xer included
Spindel Max Drenmoment | Aussenkuehlung | Schiyessel nicht einbegriffen Y
MNZO4L50140 | MTSK-40 | %1 | 12000 4ONm X CHUB46 |  MNZ0410005 = « Sthiuessel inbegriffen
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 12000 RPM
Radial MTSK driven tool 12000 rpm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNZ010-1-01-K
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s Chiave inclusa
» Key included
Cod Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Schluessel inbegriffen
Cod. MT MORI-SEIK| | Spindte | |RPM | Max Torgue | Coolant through | Ext. coolant Keys not included
- Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MNZ0340125 - ERA25 11 | 6000 4LONm P=80bar X MNZ0410005 = ‘ CHUB27
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE

Radial driven tool high pressure

Radial angetriebenes W erkzeug hochdruck

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE » Chiave inclusa
Cod. MT MOREI Ogl::IKI Spindle | ' RPM Max Torque LEO(;l;m I'hl‘Oul;h ‘ ElxtI ct;olant Keys not included
- Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung |Schluessel nicht einbegriffen « Key included
MNZ0460125 - ERA25S 1:1 112000 4LONm P=30bar X CHUB27 \ MNZ0410005 = « Schluessel inbegriffen
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM
Radial driven tool 12000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

G Y
/) o

=

o~

f

4

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
r@ e-mail: mtmaemtmarchetti.com
& http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNZ010-1-21
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L A1 CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI
Reinforced bearings for
o heavy machining
81 Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen
A 69
11—
[ _
j‘& Ny 1
|| Q
=H1| 11 = o 2
[ -
n | —— | B
j v » Chiave inclusa
C‘—Q— « Key included
» Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. | Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM | Max Torque %ort;lalaf'l?ut?':‘gu:;: v Elxt".:acz;gll.'aemes A A1 D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MNZ0360132 ER32 11 | 6000 LONm X 89.66 - - - CHSTER32 CHUBL6
MNZ0360440 ERALO 11 | 6000 LONm P=30bar X 83.5 - - - CHTAERLOZC = CHUBSS CHUB36
MNZ0360516 | D16x17 11 | 6000 4LONm X - 68 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 «| (HUBL6
MNZ0360519 |@3/6"x376"| 1.1 | 6000 4ONm X - 68 | 374" | 3/4" |(H_VTCROCE_MO08 | CHUBL6
MNZ0360522 | @22x19 11 | 6000 4LONm X - 68 22 19 |CH_VTCROCE_M10 = | C(HUB46
MORI-SEIKI | | MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. b U Via Casino Albini 480 %% .
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC N oI | Tel. 0541/956034-957884 N M'r
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO > N Fax 03617956341 Q D
: . ; /) |47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Radial reinforced driven tool ({(((?/@ e-mail: mimaemtmarchet!i.com PAGINA MNZ020-1-00
Radial angetriebenes Werkzeug vergroessert &0 hitp://www.mimarchetti.com -

0372015
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# ATTENZIONE: Non si monta su macchine NT3000 SERIE

» Chiave inclusa

# WARNING: This tool can not be mounted on NT3000 SERIES

* Key included

# ACHTUNG: Werkzeug darf nicht auf NT3000 SERIEN montiert werden

» Schluessel inbegriffen

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring | | o iny Lubr.est CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindlle | |RPM | Max Torque Re":;?,;gllg sub/main (ocﬁa;tmns;‘gjgh Ext. coolant A1 L | E Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrpare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0060220 ER A 20 11 | 6000 4ONm X X - 12 | CHUBL6 CHUB22
MNZ0060225 ER A 25 11 | 6000 4ONm X X - 12 | CHUBL6 CHUB27
MNZ0060232 | ER A 32 11 | 6000 4ONm X X - 12 | CHUBL6 CHUB32
# MNZ0060425 ER A 25 1:1 | 6000 LONm X P=70bar X - 22 | CHUBL6 CHUB27
# MNZ0060432 | ER A 32 | 1.1 | 6000 4ONm X P=70bar X - | 22 | CHUB&46 CHUB32
MNZ0060216 @16x17 | 11 | 6000 4ONm X X 17 | 12 | CHUB46 |CH_VTCROCE_MO8 =
MNZ0060222 @22x19 1:1 | 6000 LONm X X 19 | 12 | CHUB46 |CH_VTCROCE_M10 =
MNZ0060219 |@3/4"x3/74" | 11 | 6000 4ONm X X 374" | 12 | CHUBL6 |[CH_VTCROCE_MO8 «
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. Via Casino Albini 480 %% o
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC Tel. 0541/956034-957884 CIMET
MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 90mm V7842 gaxﬁfgﬂmém‘" RN Rt Q
Radial driven tool re-directed in Z by 90mm e-mail: ]"'ma°m'm3ft“e'!f~t°m PAGINA MNZ030-1-10
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 90mm http://www.mimarchetti.com -

0372015
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# ATTENZIONE: Non si monta su macchine NT3000 SERIE

= Chiave inclusa

# WARNING: This tool can not be mounted on NT3000 SERIES

» Key included

# ACHTUNG: Werkzeug darf nicht auf NT3000 SERIEN montiert werden

» Schluessel inbegriffen

Reversibile lato
. ; mandrino/contromandrino ;
Cod. MT | ‘e | | |RPM | hororme | Reverside sivman . (otrmerce, | presems |00 g gl Ceye o included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuentung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0060125 | ER A 25 | 2:1 | 3000 60Nm X X 87.53| - | - | - | 12 | CHUB46 (HUB27
MNZ0060132 | ER A 32 | 2:1 | 3000 60Nm X X 95.03| - - - | 12 | CHUB46 CHUB32
# | MNZ0060525 | ER A 25 | 2:1 | 3000 60Nm X P=70bar X 87.53| - - - | 22 | (HUB46 CHUB27
# MNZ0060532 | ER A 32 | 2:1 | 3000 60Nm X P=70bar X 95.03| - - - | 22 | CHUB&46 CHUB32
MNZ0060116 @16x17 | 2:1 | 3000 60Nm X X - |75.5) 1 | 17 | 12 | (HUB4L6 |[CH_VTCROCE_M08 =
MNZ0060122 @22x19 | 2:1 | 3000 60Nm X X - |75.5|22 | 19 | 12 | CHUB4L6 |CH_VTCROCE_M10 =
MNZ0060119 |@3/4"x3/L"| 2:1 | 3000 60Nm X X - |75.5|376" 376" | 12 | CHUB4L6 |CH_VTCROCE_M08 =
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000,2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 90mm
Radial geared-down [=2:1 driven tool re-directed in Z by 90mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 90mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

A %

PAGINA MNZ030-1-20
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# ATTENZIONE: Non si monta su macchine NT3000 SERIE
# WARNING: This tool can not be mounted on NT3000 SERIES
# ACHTUNG: Werkzeug darf nicht auf NT3000 SERIEN montiert werden
o noviontromandei CHIAVI NON INCLUSE
M d H c H M man I‘II'IO_/tOI'I roman [‘ll‘lO Lubr.int Lubr.est
Cod. MT | Sonde | | |RPM | War Toraue | Fevosble smn o mwagn & cooant | A E | Keys nol included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0060320 | ER A 20 | 1:2 12000 30Nm X X 88.73 | 12 CHUB46 CHUB22
# MNZ0060620 | ER A 20 | 1:2 12000 30Nm X P=70bar X 88.73 | 22 CHUB46 CHUB22
MNZ0060325 | ER A 25 | 1:2 12000 30Nm X X 94,53 | 12 CHUBL6 CHUB27
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

u

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 90mm

Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed

in Z by 90mm

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 achsversetzt in Z um 90mm

= 7

)
=/

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

A %
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

95 69 A _ instructions.
= - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
o Bedienungsanleitung erwaehnt.
e
S
I N _
A o~ ‘: i
o
mM
LN
S 3 2 X[t g |
© =
| ¥
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque %gél;;atz;g?-guag e coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MNZ0030416 | ER A 16 | 1:1 | 6000 30Nm X 73.13 CHUB32 CHUB19_SP3
MNZ0030516 | ER A 16 | 1:1 | 6000 30Nm P=70bar 83.13 CHUB32 CHUB19_SP3
MNZ0030420 ER20 11 | 6000 30Nm X 89.66 CHUB32 CHSTER20
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge ueberlagert in Y

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNZ080-1-00
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

97,225 69 A - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
62 sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
~ instructions.
~N - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
| N [::j den Gegenschluessel benutzen wie in der
’ g < Bedienungsanleitung erwaehnt.
L (- |
N
') e U 1 N O N R N N A —
| S == ] 1
(N}
- @ |®
EA o
o o : ~
o 3 o
o
— 1 -+C
=
30 30
112
ngversihi'le laI% ) c CLUSE
Mandrino Coppia Max N°Utensili | Mandrino/contromandring | unificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | N°Tools Revg;?l:gllg Z‘i'gg'"a'" Ext. coolant A Keys included
Spindel Max Drehmoment |N"W erkzeuge | ynyenrpare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0030116 ER16 11 | 6000 30Nm X X 67.26| (HUB32 | CHSTER16
MNZ0030120 ER20 11 | 6000 30Nm X X 89.66| (HUB32 | CHSTER20
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE & USCITE

Radial & head driven tool

Radial angetriebenes Werkzeug & Ausgaenge

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA MNZ100-1-00
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

» Chiave inclusa
« Key included
o Schluessel inbegriffen
grino/contromandri CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrinosconiromandring | np interna | Lubr.esterna
Cod. MT o S| e | | RPM safoe | e shimn” culbioin BEGI A A1 B DL Ko ol clues
- Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0010120 T32255 ER20 11 | 6000 4LONm X X 98.16 | - 61 - - | CHUB36 CHSTER20
MNZ0010125 T32275 ER25 1:1 | 6000 4LONm X X 99.16 | - 61 - - | CHUB36 CHSTER2S
MNZ0010132 ER32 1:1 | 6000 4LONm X X 102.16| - 61 - - | CHUB36 CHSTER32
MNZ0010225 ER25 11 | 6000 4LONm X P=70bar X 99.16 | - 7 - - | CHUB36 CHSTER25
MNZ0010232 ER32 11 | 6000 4LONm X P=70bar X 102.76| - vl - - | CHUB36 CHSTER32
MNZ0011617 BD16x17 11 | 6000 4LONm X X - |76.5| 61 | 16 | 17 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M08 =
MNZ0012219 @22x19 11 | 6000 4LONm X X - |78.5| 61 | 22 | 19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 =
MNZ0012721 @27x21 11 | 6000 4LONm X X - |79.5| 61 | 27 | 21 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
MNZ0011919 @3/76"x376" | 1:1 | 6000 LONm X X - 77 | 61 |3747 (374" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 =
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=85mm
Axial driven tool H=85mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=85mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

S
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ngversiui'le lalg ) C 0 CLUSE » Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max |Mandrino/contromandring | | ue interna | Lubr.esterna HIAVI NON INCLU

Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue Re";;?;';‘lg Z‘i'gg"‘a'“ Coolant through| Ext. coolant | B Keys not included * Key included

Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spingelseites | 'MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen

MNZ0400140 | MTSK-40 | 1.1 | 6000 4ONm X X 55.5 | CHUBL6 MNZ0410005 =

MNZ0400240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 LONm X P=70bar X 69 | CHUBL6 MNZ0410005 =
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
NZ150072000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500,/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500,/2000/2500 20 STAZ. Via Casino Albini 480 A;(, A ’
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC Tel. 0541/956034-957884 CIMET
MODULO MOTORIZZATO ASSTALE MTSK 782 & GIovAR . R | o

Axial MTSK driven tool
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNZ150-1-10-K
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125.5

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

62 - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

-— - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
= den Gegenschluessel benutzen wie in der
g\ Bedienungsanleitung erwaehnt.
o
<
<
[aa]
N O
N| =
SRS .
© O
e I (i N @ B} CTD « Chiave inclusa
© o, * Key included
= 2 —
= Schluessel inbegriffen
ngversiIJi'le lat% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | |, he interna | Lubr.esterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT | spindle | | |RPM | Max Torque | RevE=iie Sub/man coolant through | Ext. coolant | B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0470125 ER25 1:1 112000 4LONm X - X 55.5 | CHSTER25 | MNZO0410005 =
MNZ0470225 ER25 1:1 112000 4LONm X P=70bar X 69 | CHSTER25 | MNZO0410005 =
MNZ0470132 ER32 1:1 112000 4LONm X - X 55.5 | CHSTER32 | MNZO0410005 =
MNZ0470232 ER32 1:1 112000 4LONm X P=70bar X 69 | CHSTER32 | MNZO0410005 =
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM H=85mm
Axial driven tool 12000 rpm H=85mm
Axial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm H=85mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

S

PAGINA MNZ150-1-1

0372015




D40

U%U

(@)
O

%

125.5

—_

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI ‘PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

dRe_versiI:li'le la'% ) C 0 CLUSE » Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandring | | e interna | Lubr.esterna HIAVI NON IN
Cod. MT | Spindle | | RPM | Max Torque | Reversibie sub/main Coolant through| Ext. coolant | B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spingelseites | 'MNenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite * Schluessel inbegriffen

MNZ0480140 | MTSK-40 | 1.1 | 12000 LONm X - X 55.5 | CHUB46 MNZ0410005 =

MNZ0480240 | MTSK-40 | 1:1 | 12000 LONm X P=70bar X 69 | CHUB46 MNZ0410005 =
MORI-SEIKI | MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK 12000 RPM H=85mm
Axial MTSK driven tool 12000 rpm H=85mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug 12000 rpm H=85mm

5

i

\ Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNZ150-1-11-K
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
© _ * Chiave inclusa - Bitte iberprifen sie das ausmass um magliche
o~ interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
v = Key included vermeiden
7 » Schluessel inbegriffen
ar oy contonandr CHIAVI NON INCLUSE
Mand . EODDIB Max man flno_ton roman !‘Ino Lub .‘ t Lubr.est
Cod. MT | ‘pindle | | |RPM | Max Torque | Reversile smam  conizni imrougn Ext. cootant | A (A1 B | D | L Keys nol jnciuded
Spindel Max Orehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'NMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0210120 ER20 1:1 | 6000 LONm X X 98.16 | - 61 - - CHUB36 CHSTER20
MNZ0210125 ER25 1:1 | 6000 LONm X X 99.16 | - 61 - - CHUB36 CHSTER2S
MNZ0210132 ER32 1:1 | 6000 LONm X X 102.16| - 61 - - CHUB36 CHSTER32
MNZ0210225 ER25 1:1 | 6000 LONm X P=70bar X 99.16 | - " - - CHUB36 CHSTER2S
MNZ0210232 ER32 1:1 | 6000 LONm X P=70bar X 102.76| - " - - CHUB36 CHSTER32
MNZ0211617 D16x17 1:1 | 6000 LONm X X - 176.5] 61 | 16 | 17 | CHUB36 |[CH_VTCROCE_MO08 =
MNZ0212219 @22x19 1:1 | 6000 LONm X X - |785] 61 |22 | 19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 =
MNZ0212721 @27x21 1:1 | 6000 LONm X X - |79.5] 61 | 27 | 21 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
MNZ0211919 |@3/4"x3/4"| 1.1 | 6000 LONm X X - 71 | 61 |374" (374" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO08 =
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. Vvia Casino Albini 480 ,ﬂ,\@‘ °
DURATURN 2050MC /2550MC Tel. 0541/956034-957884 NF Mr
MODULO MOTQRIZZATO ASSIALE H=100mm 7882 G, @ |\ o
Axial driven tool H=100mm e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial angetriebenes W erkzeug H=100mm http:/7www.mimarchetti.com | PAGINA MNZ150-1-20

0372015
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85

40

@40

Pay

D22

102.16

85

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bifte dberprifen sie das ausmass um maégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

Cod. MT

Mandrino
Spindle
Spindel

RPM

Coppia Max
Max Torgue
Max Drehmoment

Reversibile lato

mandrino/contromandrino

Reversible sub/main
spindle side

Umkehrbare Spindelseite/

Gegenspindelseite

Lubrificazione int.
Coolant through
Innenkuehlung

Lubrificazione est.
Ext. coolant
Aussenkuehlung

CHIAVI NON INCLUSE
Keys not included
Schluessel nicht einbegriffen

MNZ0070132

ER32

2:1

3000

TONm

X

X

(HUB36

CHSTER32

MNZ0070232

ER32

2:1

3000

TONm

X

P=70bar

X

(HUB36

CHSTER32

MORI-SEIKI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1
Axial geared-down 1=2:1 driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA MNZ190-1-10

0372015




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

69 85 32 -  seall sremsili urii
= - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE - ; g
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE semare 1a thiave di conirasfo come indicato
- Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always
interferences on some machine models the contrast key as mentioned in the user
. . . instructions.
o O - Bitte uberprifen sie das ausmass um madgliche - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
>l ‘ O interferenzen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
S | — vermeiden Bedienungsanleitung erwaehnt.
C ‘ :I o - © -
CI——> <
\ B — o
< i ) =
0] | ‘
E i j m + O + 7&]
o T —
=) 10 62
N o
~N q
S ]
—
sl el :
L
ngversihi'le laI% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrinoscontromandring |, ;neificazione int. [Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversiie subimain - Fcoolant through | Ext. coolant | B Keys not included
Spindel Max Orehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0080125 ER25 1:2 12000 3O0Nm X X 67 (HUB36 CHSTER25
MNZ0080225 ER25 1:2 112000 30Nm X P=70bar X 717 CHUB36 CHSTER25
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000,2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 H=85mm
Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=85mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 H-85mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA MNZ200-1-10

0372015




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

69 100 _ 32 . e
— - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE : : Mg
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE semare 1a thiave di conirasfo come indicato
- Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always
o interferences on some machine models !he'contt_rast key as mentioned in the user
‘ instructions.
= \ 3 - Bitte uberprifen sie das ausmass um mdgliche - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
S | - interfefenzen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
|: ‘ o w OC 1 Bedienungsanleitung erwaehnt.
(I — A |
L] ,3 I \ B - —1 o
E’E‘ x g
© | o ‘ I
C i + o + L
—Tp—
62
b=
o~
~N T °
S ]
—
- 1 T @
L]
ngversihi'le laI% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrinoscontromandring |\, hrificazione int. [Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversiie subimain - Fcoolant through | Ext. coolant | B Keys not included
Spindel Max Orehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0081125 ER25 1:2 112000 30Nm X X 67 CHUB36 CHSTER2S
MNZ0081225 ER2S 1:2 112000 3ONm X P=70bar X 717 CHUB36 CHSTER2S
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000,2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 H=100mm
Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 H=100mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA MNZ200-1-20

0372015




69 120 , ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
! - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
B A l sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'‘uso.
3 - For disassembly of the tools use always
= the contrast key as mentioned in the user
S [ o ! < = — instructions.
|: | D A - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
! den Gegenschluessel benutzen wie in der
_ ii,f, 77 | 19 Bedienungsanleitung erwaehnt.
| [
[° a o
—J = :
x 85 l 62
> = =
S 3,
S )
C
= s
[y
arnavconitamande CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | | ,he ecterng
Cod. MT | sSpindle | | | RPM | Max Torque | Reversioie submain tu. cooant | A AT Keys not Included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0239125 ER25 1:1 | 6000 LONm X X 82.36 CHUB36 CHSTER25
MNZ0239108 |WELDON 8 | 1:1 | 6000 LONm X X 76.5
MNZ0239110 |WELDON 10| 1:1 | 6000 LONm X X 76.5
MNZ0239112 |WELDON 12| 1:1 | 6000 LONm X X 76.5
MNZ0239116 |WELDON 16| 1:1 | 6000 LONm X X 73.5
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000,2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=85mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=85mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=85 mm

=

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
L
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0372015




69 8 _ 35 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE : : sogs
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE sempre (3 chigve di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
o - Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always
5 ‘ interferences on some machine models the contrast key as mentioned in the user
‘ < instructions.
C | D - Bilte gberprifen sie das ausmass um mégliche - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
j E:‘ interferenzen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
{ ] ; vermeiden Bedienungsanleitung erwaehnt.
= i b
T |® |
O | o
R [
~
S S,
S Rl
(.
~ W e
i C]
ngversihi'le lan:I .
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | . ue ecterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT MUlgIC)-déEIKI én@ndle | |[RPM | Max Torgue Rev:;?l:gllg z‘i'ge""a'" AExt. |':‘oolhant A B Keys not included
pindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0010325 132276 ER25+ER25 | 1:1 | 6000 LONm X X 85.16 199.16 CHUB36 CHSTER2S
MNZ0010332 - ER32+ER32 | 1:1 | 6000 LONm X X 88.16 102.16 CHUB36 CHSTER32
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. Vvia Casino Albini 480 % @‘v b
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC /2550MC Sy Tel. 0541/956034-957884 N ,,,-—: I
MODULO MOTORIZZATO ASSTALE BISPORGENTE H-85mm ) | oty |\ S
Axial opposite face twin driven tool H=85mm ﬂ((((,@ o-mail. mimaemimarcheti.com
Axial angetfriebenes W erkzeug halb vorspringend H=85mm < http://www.mimarchetticon | PAGINA MNZ240-1-10

0372015




125.5 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

69 85 62 - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
= sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

91.9

JﬂL D22
el
|
i
|
‘ —
|
|
S B B
110

N
83.1

81

|

|

|
©

: ‘ O, » Chiave inclusa
» Key included
Reversibile lato » Schluessel inbegriffen
Cod. MT | "Smde | | | RPM | ePiormee | i svman | hr-esie “Keys ot included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, | AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0493225 |ER32+ER25| 1:1 | 12000 LONm X X CHSTER32 | CHSTER25 | MNZ0410005 =
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - Via Casino Albini 480 R

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

o
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 12000 RPM 4

Axial opposite face twin driven tool 12000 rpm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend 12000 rpm

e-mail; minaemtmarchetti-con | PAGINA MNZ240-1-11

0372015




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

69 100 35 per Lo smontangio deali urensii GliL
- ggio degli utensili utilizzare
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE ; : indi
sempre la chiave di contrasto come indicato
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE nel mpnuale d'uso.
- Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the fools use always
interferences on some machine models the contrast key as mentioned in the user
o . . . instructions.
= - i - Bitte uberprifen sie das ausmass um mgliche - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
N ! <t mtrenr;f_egell_':zen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
C ::‘ i vermeide Bedienungsanleitung erwaehnt.
\
Call :
! ~
(O] ‘ Ul
C | o —
& |
~
S S,
S 3
A C
\/ «—
= {1 5
V C
ngversihi'le lan:' ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |, be ecterng HIAVI NON INCLU
Cod. MT MUlgIOUS.EIKI Spindle | |RPM | Max Torgue Re":;?,',gllg sub/main | Ext. coolant | A B Keys not included
B Spindel Max Drehmoment Unkehrare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
egenspindelseite
MNZ0210325 - ER25+ER25 | 111 | 6000 4LONm X X 85.16 |99.16 CHUB36 CHSTER2S
MNZ0210332 - ER32+ER32 | 111 | 6000 4LONm X X 88.16 [102.16 CHUB36 CHSTER32
MORI-SEIKI MT. srl paonuunz MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face twin driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

=

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

1

&

%

L

PAGINA MNZ240-1-20

0372015




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI D1 MACCHINE

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

69 85 _ 35 nel manuale d’uso.
- Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always
interferences on some machine models the contrast key as mentioned in the user
. . . instructions.
- Bitte uberprifen sie das ausmass um mdgliche - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
a vermeiden Bedienungsanleitung erwaehnt.
— ‘ <
C |
- | 7
i ] | e
® | i
g C @) ‘ Na
— T g ‘ — [an]
eyl
vl i
ngversibi'le lah:I . c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max N°Utensili | Mandrino/contromandring | |, ne esterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue | N°Tools Rev:rl;?l:gllg :‘i'ge/ma'" Ext. coolant A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment N"W erkzeuge | ymyenrhare Spindelseites | AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0040316 ER A 16 11 | 6000 LONm 2 X X 96.63| - (HUB32 CHUB19_SP3
MNZ0040320 ER20 11 | 6000 4LONm 2 X X 113.16| - CHUB32 CHSTER20
MNZ0040416 |ERA16+ERA16 | 1:1 | 6000 4LONm 2+2 X X 96.63 |96.63 CHUB32 CHUB19_SP3
MNZ0040420 | ER20+ER20 | 1:1 | 6000 4LONm 2+2 X X 113.16 |113.16 CHUB32 CHSTER20
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2/4 USCITE IN Y H=85mm
Axial multiple 2/4 outlet driven tool in Y H=85mm

Axial angetriebenes Mehrspindel-Werkzeug 2/4 Ausgaenge in Y H=85mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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69 100 35

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI D1 MACCHINE

Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

Bitte uberprifen sie das ausmass um maogliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

instructions.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

| <
O |
— | :
2 e <1 [ 1 | |
| N
® | -
g C (@) ‘ Na)
| m— T M ‘ M - m
el
vl i
o nevoniromandei CHIAVI NON INCLUSE
Mand : E ia M N°U' l man I"II'IO_(OI'I roman I:‘II'IO Lubr.est
Cod. MT Sa;inl;lllgo | |RPM MggplTaorqﬂz °N°Teor<|>?:sl Re"g;?,;';llg sub/main Ext. coolant A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |N"Werkzeuge \yqyenrpare Spindelseites | Aussenkuentung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0041316 ER A 16 111 | 6000 LONm 2 X X 96.63| - CHUB32 CHUB19_SP3
MNZ0041320 ER20 111 | 6000 LONm 2 X 113.16| - CHUB32 CHSTER20
MNZ0041416 |ERA16+ERA16 | 1:1 | 6000 LONm 2+2 X 96.63|96.63 CHUB32 CHUB19_SP3
MNZ0041420 | ER20+ER20 | 1.1 | 6000 LONm 2+2 X 113.16 |113.16 (HUB32 CHSTER20
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 274 USCITE IN Y H=100mm
Axial multiple 274 outlet driven tool in Y H=100mm
Axial angetriebenes Mehrspindel-Werkzeug 2/4 Ausgaenge in Y H=100mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE nel mpnuale d'uso.
- Please check the overall sizes for possible - For dlsassembly of the "0_0'.5 USﬁ alwayS
interferences on some machine models the contrast key as mentioned in the user
o e . . - instructions.
aa) - Bitte iberprifen sie das ausmass um mégliche - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
|nLe'I:‘fggell:zen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
vermeide Bedienungsanleitung erwaehnt.
o
O
[
N
O
ngversiIJi'le lat% )
. . ° o s mandrino/contromandrino
Cod. MT | "Bou® | RPM | b | el Meesnesanan | Wm0 g G e
Spindel Max Drehmoment N"W erkzeuge Unkehrare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
eoensnindelseile
MNZ0040116 ER A 16 1:1 | 6000 30Nm A X X 96.63| - CHUB32 | CHUB19_SP3
MNZ0040120 ER20 1:1 | 6000 30Nm A X X 113.16| - (CHUB32 CHSTER20
MNZ0040216 |ERA16+ERA16 | 1:1 | 6000 3O0Nm L+l X X 96.63|96.63| (HUB32 | CHUB19_SP3
MNZ0040220 | ER20+ER20 | 1:1 | 6000 30Nm L+ X X 113.16 |113.16 | CHUB32 CHSTER20
MORI-SEIKI MT. srl paonuzmnz MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

DURATURN 2050MC /2550MC

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 4,8 USCITE
Axial multiple 4/8 outlet driven tool

Axial angetriebenes Mehrspindel-Werkzeug 4/8 Ausgaenge

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
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50 _ . 50.5

87.5

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° H=50mm
+/-90° adjustable angle driven tool H=50mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° H=50mm

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spmde[ Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel |nbegp|ffen
MNZ0390120 | ER A 20 | 1:1 | 6000 30Nm X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |CHTAER20ZC
MNZ0390220 | ER A 20 | 1:1 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |CHTAER20ZC
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

)

PAGINA MNZ335-1-00

0372015




5.5 47 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
/7 - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
| sempre la chiave di contrasto come indicato
‘ nel manuale d'uso.
n ‘ - For disassembly of the tools use always
o ‘ the contrast key as mentioned in the user
n ~ | instructions.
~N ! - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
| =4 den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
R ;
— (o
L T L
\
o ‘
o |
|
83
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spmde[ Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel |nbegp|ffen
MNZ0395120 | ER A 20 | 111 | 6000 30Nm - X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 [CHTAER20ZC |INEW
MNZ0395220 |ER A 20 | 111 | 6000 30Nm P=70bar X (HUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |[CHTAER20ZC [NEW
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000,2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° CON NONIO DIGITALE H=50mm
+/-90° adjustable angle driven tool with digital display H=50mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° mit digital display H=50mm

Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

Via (asino Albini 480
Fax 05417956341

)

PAGINA MNZ335-1-01

0372015




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

A INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE sempre a chiave
UO; - Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always

X interferences on some machine models !he'contt_rast key as mentioned in the user

) s . . .. instructions.

I - Bitle uberprifen sie das ausmass um mdgliche - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
vermeiden Bedienungsanleitung erwaehnt.

=
5 | @22
U
55 . 55 9
o~
N
{
Mandr ino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNZ0391120 |ER A 20 | 1:1 | 6000 30Nm X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |CHTAER20ZC
MNZ0391220 |ER A 20 | 1:1 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |CHTAER20ZC
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° H=77mm
+/-90° adjustable angle driven tool H=77mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° H=77mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA MNZ335-1-10
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50.5

77

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

—
—
) -

129.3

14.5

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte uberprifen sie das ausmass um mogliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

o
* |
55 55 79
|
©) ©) o ] ~
o= |~
70
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNZ0396120 | ER A 20 | 1:1 | 6000 3ONm - X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |CHTAER20ZC [NEW
MNZ0396220 | ER A 20 | 1:1 | 6000 3ONm P=70bar X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |CHTAER20ZC [NEW
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000,2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° CON NONIO DIGITALE H=77mm
+/-90° adjustable angle driven tool with digital display H=77mm
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° mit digital display H=77mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA MNZ335-1-11

0372015



NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000,2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO =12 H=50mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=50mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 H=50mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

N ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
)
) <$9 - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
P \ "~ sempre la chiave di contrasto come indicato
g . | ) nel manuale d'uso.
S // ¢ X ) - For disassembly of the tools use always
b 3 2 \ the contrast key as mentioned in the user
V ’ O | instructions.
T oYo : v - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
@ P den Gegenschluessel benutzen wie in der
o Bedienungsanleitung erwaehnt.
w
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spmde[ Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel |nbeg|’l|ffen
MNZ0390316 ERA16 | 1:2 12000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
MNZ0390416 ERA16 1:2 (12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

S o
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Q Q

PAGINA MNZ336-1-00
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102.3

ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000,2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE H=50mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=50mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display H=50mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |[RPM | Max Torgque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNZ0395316 ERA16 | 1:2 | 12000 8Nm - X (HUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8 NEW
MNZ0395416 ERA16 | 1:2 | 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8 |[NEW
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

)

PAGINA MNZ336-1-01
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um magliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000,2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 H=77mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up =12 H=77mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 H=77mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNZ0391316 ERA16 | 1:2 12000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
MNZ0391416 ERA16 | 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLOS8
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA MNZ336-1-10
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um magliche

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

m
o~ ® wn interferenzen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
- & = vermeiden Bedienungsanleitung erwaehnt.
|
£
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79
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70
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spmde[ Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel |nbeg|’l|ffen
MNZ0396316 ERA16 1:2 112000 8Nm - X (HUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8 |[NEW
MNZ0396416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8 |[NEW
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000,2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO I=1:2 CON NONIO DIGITALE H=77mm

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=77mm

[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt [=1:2 mit digital display H=77mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
o ovconitonand CHIAVI INCLUSE
c ia M man I‘II'IOAIIOI'I roman [fll'lO ifi . .
Cod. MT | 1 RPM I o rorque | Reverstie sumam Wiz este - D D Keys included
MaX |Max Drehmoment |ymenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0201100 | 1:1 | 6000 60Nm X X 16-22-27-32 3/4”-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8 | CHESLO7
MNZ0202100 | 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32 3/4”-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8 | CHESLO7
MORI-SEIKI MT. sl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORI

ZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber

[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNZ340-1-00

0372015



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

_ 375 105.5

98,5 J 34

o mm

|
PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40

FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Mandrino Coppia Max | Lubr.esterna CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schiuessel einbegriffen
MNZ0550100 | MTSK-40 | 11 | 6000 SONm X n°2 CHUBL6 NEW
MORI-SE K] U e MT. srl
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. N | dR
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=98.5mm oo 182 A . RN
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=98.5mm @% e-mail: mimaemtmarchet!i.com PAGINA MNZ350-1-00-K
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=98.5mm GH | hite:/7www.mimarchetti.con Al

0372015
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

nel manuale

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

» Chiave inclusa

Key included

» Schluessel inbegriffen

Reversibile lato
: ; mandrino/contromandrino - HIAVI NON IN
Cod. MT | "Sde | | RPM | Mot loraee | Revrside simam (punmene | eesems | )00 g | CKeys not included
Spindel Max Drehmoment |ymehrbare Spindelseites | 'MNenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0350120 ER20 1:1 | 6000 4LONm X X 98.16| - | 61 | - - | CHUB36 CHSTER20
MNZ0350125 ER25 1:1 | 6000 4LONm X X 99.16| - | 61 | - - | CHUB36 CHSTER2S
MNZ0350132 ER32 1:1 | 6000 4LONm X X 102.16| - | 61 | - - | CHUB36 CHSTER32
MNZ0350225 ER25 1:1 | 6000 LONm X P=70bar X 99.16| - | 71| - - | CHUB36 CHSTER2S
MNZ0350232 ER32 1:1 | 6000 LONm X P=70bar X 102.76| - | 71 | - - | CHUB36 CHSTER32
MNZ0351617 BD16x17 1:1 | 6000 LONm X X - |76.5| 61 | 16 | 17 | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO08 =
MNZ0352219 @22x19 1:1 | 6000 LONm X X - |78.5| 61 | 22 | 19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 =
MNZ0352721 @27x21 1:1 | 6000 LONm X X - |79.5| 61 | 27 | 21 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
MNZ0351919 |@3/4"x3/74" | 1.1 | 6000 LONm X X - 77 | 61 374" |3/74" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 =
MORI-SEIKI MT. srl MODUL! ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ANGOLARE =+180°
Axial adjustable angle +180° driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug schwenkbar +180°

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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Mandri Coppia Max  lLubrificazi ' CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Sal:?inzlllgo | |RPM Mgngaorqﬂz “Ext coolant QD H Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
MNZ0438022 | @22x12 | 11 | 6000 SONm X 63-70-80 |[MAX 12 |CHUB38 |CHESLO7 |CHESLOS
MNZO438125 | @1"x12 | 11 | 6000 SONm X 63-70-80 |MAX 12 | CHUB38 |CHESLO7 |CHESLO8
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000,2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
[Angetriebenes werkzeug fuer schrauben ohne ende

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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Reversibile lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM | mandrino/contromandrino | | . ggterna FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL&00-1-00
Cod. MT | | Reversibie subqmain | Ext. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL40O-1-00
MAX' |ymkenrgare Spindelseite | Aussenkuehlung
Gegenspindelseite
MNZ0420100 | 4:1 | 2000 X X
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. Via Casino Albini 480 59 "
DURATURN 2050MC /2550MC Tel. 0541/956036-957884 CIMET
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA SOmm H=85mm Fax 05417956341 Q- D

Slotting driven tool 50mm stroke H=85mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=85mm

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNZ360-1-00
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Reversibile lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM | mandrino/contromandring | | ectenna FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
Cod. MT | | Reversible sub/main | ¢4 * oo ant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEW ERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
’ MAX spindle side Aussenkuehlung

Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

MNZ0420200 | 4:1 | 2400 X X

MORI-SEIKI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - DURATURN 2050MC /2550MC

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=85mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=85mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=85mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA MNZ360-1-01
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D6L MAX \& Db MIN
R/
X N
§ g © i © =
| © O—D
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Ek-—'g N
o=

# CON GESTIONE ELETTRONICA
APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA

With Electronic control pf steady
rest arms complete opening

Mit vollstaendiger elektronischer
Oeffnungsbedienung der Luenette

Lubr.est
Cod. MT | | |RPM | éx. coolant
Aussenkuehlung
MNZ0310100 | 1:1 | 6000 X
# | MNZ0310100A | 1:1 | 6000 X

164 125
__125.5 65
\
O o ‘ i |
ELI o -
0 o F
76.5
O] 90.5 ﬁ

62

MORI-SEIKI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA (TAGLIA 1)
Steady rest driven tool (Size 1)
[Angetriebenes werkzeug fuer luenette (Groesse 1)

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA MNZ361-1-00

0372015
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125.5
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76.5
90.5
170 i
CON GESTIONE E 70
# LETTRONICA —
(( )) APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA
With Electroni trol of stead
Y Oo [ &% -
Mil vollstaendi lektronisch | ©
# Oéffl":gngi:eednielr?:;g edgr l;.gg?e':tteer ED 00— - %
— N N ;
Cod. MT | | |RPM | éx. coolant r N
Aussenkuehlung | —
a ©
MNZ0310150 | %1 | 6000 X
# | MNZ0310150A | 1:1 | 6000 X 23.5 | T4
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NT1000,/2000 - NTX1000,/2000

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA (TAGLIA 1)
Steady rest driven tool (Size 1)
[Angetriebenes werkzeug fuer luenette (Groesse 1)

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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L

PAGINA MNZ361-1-10

0372015



166 125
6L MAX @L MIN 127 5 ATTENZIONE: SOLO PER TORRETTA “T2”
o = ' W ARNING: ONLY FOR “T2” TURRET
(07 _l_fl_ ACHTUNG: NUR FUER REVOLVER “T2"
e 65
o P 32 2 - L
S5
©) S D
-k | L
( D
e o 2
I_i-ﬁ | | |
o5 U
# CON GESTIONE ELETTRONICA 92.5 ﬁ
(( )) APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA -
With Electronic control of steady 70
\/ # rest arms complete opening G 'I—E
Mit vollstaendiger elektronischer
Oeffnungsbedienung der Luenette O@ @ —7
: © (©
D | || €& 3
Lubr.esterna
Cod. MT | 1 RPH |5ty Qo
- —
MNZ0310200 | 1:1 | 6000 X
# |MNZ0310200A | 111 | 6000 X
MORI-SEIKI MT. srl /'an
. . .. o
NZ1500./2000 el 054 1795604957884 ]
MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RIALZATA (TAGLIA 1) V7842 gaxﬁfgﬂmém‘" RN S
Higher version steady rest driven tool (Size 1) e-mail: mimagmimarcheti.com PAGINA MNZ362-1-00
|Angetriebenes werkzeug fuer luenette. hoehere Version (Groesse 1) http://www.mimarchetti.com 62-1-

0372015




MAX Dbk MIN
Y T
/
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2 5 g -
(- iS4 ! gg
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ZMPe | @ o
t ® 7 1 v
og — T
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O X
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N
o
o
7 123.5
205 | 125 )
62 — e 1
=3 0%y
(( )) # APERTORA COMPLETA DELLA LUNETTA 2 () |- )
T # With Electronic control of sleady ‘
rest arms complete opening @ ‘
# Mit vollstaendiger elekironischer °
Oeffnungsbedienung der Luenette °
Lubr.est
Cod. MT | | |RPM - coolan 3
Aussenkuehlung
MNZ0310300 | 1:1 | 6000 X 3 G0
# |MNZ0310300A | 1:1 | 6000 X
MORI-SEIKI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)

Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNZ363-1-00

0372015




1565 MAX D6k MIN @i Z
— = .
y 7 =
= [ 2
° (@) S O
[ 1 = 5 | & S
| | ! + @ @
[ o | \
0 B ~Hb ol o
a NERAE | : [ SN
| o O] °
© O
5
No) ®© °
o~ o
N [ ]
e
©
62
, [T =
4 CON GESTIONE ELETTRONICA =) 2
( )) APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA o~ =15 )
( T # With Electronic control of sleady ‘
rest arms complele opening @ ‘
4 Mit vollsiaendiger elekironischer ° o L
Oeffnungsbedienung der Luenette ° Py
) ~N
Coo. MT | 1 |RoM | S :
Aussenkuehlung o =
MNZ0310350 | 1:1 | 6000 X L3 G0
# MNZ0310350A | 111 | 6000 X
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NT1000,/2000 - NTX1000,/2000

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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t'l?e_ve;sil:ni'le larz )
N°U' l man l‘lnoAton roman |_-|n0 Mi
Cod. MT | NToas | Reversitleswman’ |pnengions| B | H
N°W erkzeuge Umkehrgare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite
MNZ0092000 172 X mm 20 20
MNZ0091905 172 X Inch /4" /74"
- PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
MOR[-SE IK| MT. srl e

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial single static tool QD=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial Single-W erkzeughalter Q0=20mm / QD=3/4" H=70mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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PAGINA MNZL420-1-00
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N°Ulensili man ‘I"II'IOiEOI'I roman li‘ll'IO _MiSUfAe
ot Mol vt ooz it O B
Gegenspindelseite
MNZ0092010 172 X mm 20 20
MNZ0091915 172 X Inch /L 374

)

/

B @

MORI-SEIKI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4" H=95mm

Radial single static tool QD=20mm / QD=3/4" H=95mm

Radial Single-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4" H=95mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA MNZ420-1-10

0372015
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(141)
E] dRe'v:;?iobilleo lgl% ino
Nytensiti | ™ ge:elgsiblen ;u;an/;a'i:ln .:ii"'fen
EOEI ) MT "oxel'o‘ozlef’ge Umkem?gai:gl%nﬁ:;l%eelseile/ DI"easssleo ) B H
Gegenspindelseite
MNZ0092500 1 X mm 25 25
MNZ0092540 1 X Inch 1" 1"
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / @QD=1" H=70mm
Radial single static tool @D=25mm s QD=1" H=70mm
Radial Single-W erkzeughalter Q0=25mm / QD=1" H=70mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNZ423-1-00

0372015
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t'l?e_ve;sil:ni'le larz )
N°U' l man I‘II'IOAI:OH roman l_‘ll'lO MS re
Cod. MT | .WTons | Revrsleswmn pinensions| B | H | (
N"Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
MNZ0102000 2 X mm 20 20 19
MNZ0101905 2 X Inch 374" 37t 0.822°
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4" H=70mm

Radial single side twin static tool @D=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4" H=70mm

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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Nytensi | Mprnoronironendino | isure
. L N°Tool N e cige™'" | Dimensions H
EOd MT N weﬂo‘ges"'oe Umkehfga:gleSpsin%eelseite/ IMBSSIE B
Gegenspindelseite
MNZ0112000 276 X mm 20 20
MNZ0111905 276 X Inch /L /4"
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPI0 QD=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial double static tool QD=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial Doppel-W erkzeughalter Q0=20mm / Q0=3/4" H=70mm

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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PAGINA MNZ450-1-00
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t'l?e_ve;sil:ni'le larz )
° o mandrino/coniromandrino H
Cod. MT | Wlos | Revrsbleswman  |gmencons| B | H
N°W erkzeuge Umkehrgare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
MNZ0112010 2/4 X mm 20 20
MNZ0111915 2/4 X Inch 374" 3/74”
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4" H=95mm
Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4" H=95mm
Radial Doppel-W erkzeughalter Q0=20mm / @D=3/4" H=95mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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t'l?e_ve;sil:ni'le larz )
N°U' l man l‘lnoAton roman |_-|n0 Mi
Cod. MT | NToos | Reversileswman |pnenions| B | H | (
N"Werkzeuge | ymkehrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
MNZ0122000 A X mm 20 20 19
MNZ0121905 A X Inch /7L 376" 10.822"
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
NZ150072000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500,/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500,/2000/2500 20 STAZ. Via Casino Albini 480 A e
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC Tel. 0541/956034-957884
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4" H=70mm umg22333%3ﬁ36%‘n N Q
Radial double side twin static tool QD=20mm 7 QD=3/4" H=70mm e-mail: mimaemtmarchet!i.com PAGINA MNZ460-1-00
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4" H=70mm http://www.mimarchetti.com - T

0372015




A
70 = DOTAZIOM - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
l \ 1 @ @@/ N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
| T ) (KENNAMETAL OPTIONAL)
: | 5 :&i\‘ N10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
©
4 LT R TS F@*é*@;*@*éi 1 N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGI0 INSERT!
‘ 0(@®o(@o(@o - T-WRENCH IN u
| l - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
o ‘
4 ; @ %06\
114 B C
89 50 =
L0 1
N = -
i = POSSIBILITA’ DI LAVORO M3/M&
w & OPTION OF M3/M4 W ORKING
== - ARBE I TSMOGLICHKEIT M3/Mé
\
>
<
=
U Su NL-1500/2000 20 stazioni il portautensile cod. MNZ0180132 ¢ fuori volteggio
On NL-1500/2000 20 st. the blade holder cod. MNZ0180132 is out of rotation
vor Auf NL-1500/2000 20 st. ist das Abstechhalter cod. MNZ0180132 ausser Raumbedarf
t'l?e_ve;sil:ni'le larz ) |_
NoUienSili man l‘lnoAton roman |_-|n0
EOEI . M-I- °N°Tools Rever?uble s?l:/mam A
N"Werkzeuge Umkeh?gaggl%n?n%eelseile/ B E MAX
Gegenspindelseite
MNZ0180132 1 X 121.5 13 39 125
MNZ0180232 1 X 14.5 100 52 115
MORI-SEIKI MT. s

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - DURATURN 2050MC /2550MC

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel Abstechhalter

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNZ520-1-00

0372015
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POSSIBILITA" DI LAVORO M3/ML

OPTION OF M3/M4 W ORKING

ARBEITSMOGLICHKEIT M3/M4
I|| DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
H N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
- — (KENNAMETAL OPTIONAL)

o . mand?‘ei;:;(ilogltll‘eo;gl"&rino Lub b °
Cod. MT :lNngeo%?-Sl- R“EL?.‘,'S'IZ g?ge,main Lubr eslerna N"10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N'Werkzeuge | ymkehrbare Spindelseites |AUSsenkuenlung N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
Gegenspindelseite - T-WRENCH FOR INSERT SET UP
MNZ0380132 1 X X - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
MORI-SEIKI MT. srl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - DURATURN 2050MC /2550MC

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA

Radial blade holder
Radial Abstechhalter

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA MNZ520-1-01

0372015




NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

Via (asino Albini 480

NT1000/2000 - DURATURN 2050MC /2550MC

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial double blade holder with internal coolant
Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

A
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S L ,,_~~£ #
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LOYON
i - | ©
19 | 8
[ QL0
o~ I-l 1 |‘| POSSIBILITA" DI LAVORO M3/Mi
N L OPTION OF M3/M4 W ORKING
! i L ARBEITSMOGLICHKEIT M3/Mk
é ‘ 50 LA Su NL-1500/2000 20 stazioni il portautensile cod. MNZ0520132 ¢é fuori volteggio
e =Y = M On NL-1500/2000 20 st. the blade holder cod. MNZ0520132 is out of rotation
é ° ; Auf NL-1500/2000 20 st. ist das Abstechhalter cod. MNZ0520132 ausser Raumbedarf
— e [
>
30 89 KIT LAME NON INCLUS! (OPZIONALI)
— ”‘ BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
E 51.5 KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
i H: 8 - LAMA - BLADE - KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. OD_NN2G6OC25A
] = +INSERTI - INSERTS - EINLAGEN cod. QD_NG_0300_0002_CM_1145 (10 pz.)
- LAMA - BLADE - KLINGE SANDVIK H=32 sp.t cod. QD_NN2H60C 25A
——— A +INSERTI - INSERTS - EINLAGEN cod. QD_NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)
N°Utensili | Lubr.esterna | Lubr.interna L
Cod. MT | Nleas | tat, conant Coolat trougn A B MAX - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
+INSERTI - INSERTS - EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)
MNZ0520132 1 X P=70bar | 120 | 14.5 |125 (121 ISCAR) - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 sp.. cod. SGFH_32K_&
MNZ0520232 1 X P=70bar 107 100 15 (107 ISCAR) +INSERTI - INSERTS - EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)
MORI-SE K] MT. sl

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
) %
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PAGINA MNZ520-1-04
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77 5 KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
e LAMA - BLADE - KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. QD_NN2G60C 25A
it 100.5 +INSERTI - INSERTS - EINLAGEN cod. GD_NG_0300_0002_CM_1145 (10 pz.)
H LAMA - BLADE - KLINGE SANDVIK H=32 sp.t cod. QD_NN2H60C 25A
- +INSERTI - INSERTS - EINLAGEN cod. GD_NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)
Reversibile lato
o . mandr ino/contromandrino . r LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
Cod. MT | Wreas | Reversiblesubvmain | & Coiam |coolan Mrougn <INSERTI - INSERTS - EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)
N"W erkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung | Innenkuehlung
Gegenspindelseite LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 sp.4 cod. SGFH_32K_&
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - DURATURN 2050MC /2550MC

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ngvel;silJi'le lgtz no
Ngtensiti | T ible subsmain | o Misure
Cod. MT |\ limtge | pmgiiioesoe | Ohese | B H
Gegenspindelseite
MNZ0132000 1 X mm 20 20
MNZ0131905 1 X Inch 3/4” 3/4”
MORI-SEIKI MT. srl PROlJUZNE MODUL! ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool QD=20mm s QD=3/4"
Axial Single-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ngvel;silJi'le lalgI .
° ii man l‘ll'lO_tOl'l roman l:ll'lo i
Cod. MT | Wios | Reversitle sub/main | ginencions
N'Werkzeuge | nyenchare Spindelseites |  Masse
Gegenspindelseite
MNZ0132500 1 X mm 25 25
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO @D=25mm
Axial single static tool QD=25mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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Reversibile lato
N°Ulens iti mandr II'IO{I:OI'I"‘OH'IBI'IUI_‘II'IO Misure
° Reversible sub/main - .
Cod. MT N Tools spindle side Dimensions | B H

-]
N"Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite

MNZ0192000 172 X mm 20 20

MNZ0191905 172 X Inch V2N V'
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. Via Casino Albini 480 %% ?
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC Tel.Fosa})/;ksfl(‘)%z§517aa:. 5
PORTAUTENSILE A$SIALE DOPPIO QD=20mm /"QD=3/L 47842 S.axGIOVANNI A o
Axial double static tool @D=20mm / QD=3/4 e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4" hitp://www.mimarchetti.com | PAGINA MNZ570-1-00

0372015
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SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. 0520013

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@40 cod. KIT1003003

@1 172 cod. KIT1003004

70
Lubrificazione int. dReversibi'le lalg
° . opzionale P mandrino/contromandrino :
Cod. MT NNU}%"O?:' (oolan'l mrlou0h l“”';:':"‘afo'g'l":nfs" Reverg,iglle Sqlc:'u/main Di:Ie?gigns D
. o optional . spindle side
N"W erkzeuge Innenkuehlung Aussenkuehlung Umkehrbare Spindelseite/ Masse
Optional Gegenspindelseite
MNZ0154000 1 X X X mm L0
MNZ0153810 1 X X X Inch 1-1/2"
MORI-SEIKI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
DURATURN 2050MC /2550MC

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4Omm / @1 1/2° H=90mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @1 1/2 H=90mm
Axial Bohrhalter @4Omm / @1 1/2° H=90mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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LS 130 KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
¢D KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
! @LO0 cod. KIT1000018
) ) ¢1 172" ctod. KIT1000021
0| @00 |©
] ®
<C
- f !
S
o
INT £x1 ®
WL +
=1 ﬂx = |
_ PLO | _ 70
I W
L OO
S B _ PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Cod. MT | “ensti | coolon rougn | Lwificazione est. | tisre | A FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
: N'Werkzeuge | | S0UOTS Aussenkuehiung | Masse FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
Optional
MNZ0144000 1+1 X X mm L0 129
MNZ0143810 141 X X inch |112°| 125 |NEW
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

DURATURN 2050M

C72550MC

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4Omm H=100mm
Axial single boring bar holder @4Omm H=100mm
Axial Bohrhalter @4Omm H=100mm

%
Fax 0541/956341 “)
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNZ640-1-10
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SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. 0520013

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@32 - @1 174" cod. KIT1003001

© o~
~ Na)
_1C DL
70
s T
N°Utensili C oolanll through | Lubrificazione est. Rev;rsible phv /mail: Misure
Cod. MT | _NToas aptional Ext. coolant epindle side Dimensions | [J
N"W erkzeuge nnenkuehlun Aussenkuehlung mkehrbar in i Masse
" Optional e PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
MNZ0153200 1 X X X mm 32 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
MNZ0153175 1 X X X Inch |1 174" FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
MORI-SEIKI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
DURATURN 2050MC /2550MC

MT. srl

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
Via Casino Albini 480 )

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @1 1/4” H=90mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 174" H=90mm
Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4" H=90mm

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNZ650-1-20

0372015




58 130 KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
D 35 1 KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
| @32 - @1 17" cod. KIT1000001
7\
dO)p o| looos| [
@\r)° ®
< g © ! 1
N
o
e |
D °
IN ! out © ©
| % - }
LJ LJ U= U Ue==Uu
%LMQ ! 70
|_l |
f @ §
o H[ )
/>
i [ R\
luurigliatza‘éioa?g int.
N°Ytensili (oolantl. ?hrough l.unrixtitazionenesl. i:i.:ut;en
Cod. MT | ol | oot ™ | DL, O D PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Optional FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
MNZO143200 101 X X mm 32 FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
MNZ0143175 1+1 X X Inch 1 174"
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @1 174" H=100mm

Axial single boring bar holder @32mm / @1 174" H=100mm

Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4" H=100mm

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
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PAGINA MNZ660-1-10

0372015



KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@32 cod. KIT1000001

]
Ta]
N
O
S
l{ PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
@; FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
\L_jJjoL] FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
mand'l?‘e';g;?ioelillreotlllg:l%r‘no Lubri;li:'t:za_ﬁzoarllg -
N*Ytensil i Revelrsible SulJ/mairll toolanlI through l""'i:i“m"e est. iMism;e
Cod MT | lettone | it ste | ot it | e | D
Gegenspindelseite Optional
MNZ0223200 1 X X X mm 32
MORI-SEIKI MT. srl ANTI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. Vvia Casino Albini 480

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @32mm H=100mm
Axial single rear set boring bar holder @32mm H=100mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @32mm H=100mm

%
Fax 0541/956341 “)
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail; minaemtmarchelti-con | PAGINA MNZ845-1-10

0372015
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1000018

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00

FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

Reversibi'le lat% lubrificazion:e int,
o . mandrino/contromandrino opzionale e i
Cod. MT “N'J'Teo"o‘{:' Reversible sub/main Coolant through l""'&':,"atzo'g'l‘:nfs" Di::g;gns D
od. N°W erkzeuge spindle side optional Aussenkuehlung M
U0® | Umkehrbare Spindelseites |  Innenkuehlung asse
Gegenspindelseite Optional
MNZ0224000 1 X X X mm L0

MORI-SEIKI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

DURATURN 2050MC /2550MC

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @40mm H=100mm

Axial single rear set boring bar holder @4Omm H=100mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @40mm H=100mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

ANTI
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PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

@25 7 @1
@20
B3/L"

cod. KIT1000006
cod. KIT1000015
cod. KIT1000005

FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

i
) | |
m
A O
~
1 1
—
UessUu =
65 | 65
dRe_ve;sibi'le latg ) lubrifitqziorlle int.
SUtensili mandrino/contromandrino opzionale ificazi ) i
Cod. MT | Wi | Reverswlesiomain | Coolan trougn USRS st | oniiln | ) | A
N'Werkzeuge | nkenrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
MNZ0242500 2+2 X X X mm 25 65
MNZ0242540 2+2 X X X Inch 1” 63.5
MNZ0242000 2+2 X X X mm 20 65
MNZ0241905 2+2 X X X Inch 374" | 63.5
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2+2 POSIZIONI @25mm 7/ @1° 7/ @20mm / @3/L"
Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1" / @P20mm / @3/L”
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1" / @20mm / B3/4”

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
L

PAGINA MNZ864-1-00

0372015



NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2:2 POSIZIONI @25mm / @1”
Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1”

58 - 130 = ]
I /o N\
1l
© © 00 ¢ © q t, F KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
o ® KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
n KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
1 © @ oo g © ! o [ @25 / @1° cod. KIT1000006
- ‘ T
::A 1@ Ph.©
| o
® : ® S @ omél
! 1
He==U JL UsesU 8 —
B4 }
= 10 =
al N
c~ O
antmercontromandrino | " opsanate
Nytensili | M0 ™ | Coomet Toraugh Lubrificazione est. | Misure
Cod MT T lettine | prmegse || it St | e | D
Gegenspindelseite Optional PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
MNZ 0162500 2+2 X X X mm 25 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
MNZ0162540 2+2 X X X Inch 1 FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
MORI-SEIKI ANT |

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

%
L

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MNZ874-1-00
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70
A PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED!I PAG. TBL150-1-00
| FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
0 ‘ o) FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
FRYNGY
‘ T ©
o JTe0
‘ 1
o
KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
ot KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
I KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
© 0000 0 @25 / @1° cod. KIT1000006
~ ~ I cod. KIT1000015
~ lo|leeedq | of cod. KIT1000005
N [ ® | !
(0]
1 ‘ 1
|-f-|
UessUu
65 65
andrereontromenrino | " opaonate
Nytensiti | ™ Se\lf‘élr:sihl; ;u;an/nr:a?;ln toolamI l:I'n‘0u;|h l""ri:i‘az i°"°n est. i:if:'";en
Cod. MT N."N"Jagle?"oe Umkem?gai:gl%nsi:'l%eelseile/ Innoe?'l:(il.uoglfllung A'Es;é"f"o‘oelhal":‘o ’ Meassseo ? D A B
Gegenspindelseite Optional
MNZ0172500 3+3 X X X mm 25 65 30
MNZ0172540 3+3 X X X Inch 1” 63.5 | 1"1/4
MNZ0172000 3+3 X X X mm 20 65 30
MNZ0171905 3+3 X X X Inch 374" | 63.5 | 2°1/72
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @25mm 7/ @1° 7/ @20mm / @3/4"
Axial 3+3 position boring bar holder @25mm / @1 7/ @20mm / B3/4”
Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @25mm / @1° / @20mm / B3/4"

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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67 | . 60 60  _|
N°Utensili
°T
Cod. MT | Nres | O | L
MNZ0300100 1 38 119
MNZ0300100L 1 27 | 125.4

MORI-SEIKI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle
(Gegenspintz_fuer Gegenspindel

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

- %
+ MY

PAGINA MNZ950-1-00

0372015




A
{1
-

69

L]
B0

@27.5

—
=

l_—
|

110

wN 88 (o
TAGLIA Coppia Max Lubr.esterna
Cod. MT Size | | RPM | Max Torgue A | Ext. coolant
Masse Max Drehmoment Aussenkuehlung
MNZ0330130 (3 11 | 6000 4LONm 54 X
MNZ0330140 Cs 1:1 | 6000 4LONm 63 X
MORI-SE K] MT. sl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO RADIALE COROMANT CAPTO®

Radial driven tool COROMANT CAPTO®

Radial angetriebenes Werkzeug COROMANT CAPT0®

A

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA MNZ010-A-30

0372015
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TAGLIA Coppia Max Lubr.esterna
Cod. MT | Size | | RPM | Max Torque A | Ext. coolant
Masse Max Drehmoment Aussenkuehlung
MNZ0500130 | (3 | 11 | 12000 4ONm 54 X
MNZ0500140 | (4 11 | 12000 4ONm 63 X
MORI-SEIKI Qj Qj MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - T e N oL

Fax 0541/956341

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM COROMANT CAPTO® M.

b
7

Radial driven tool 12000 rpm COROMANT CAPTO®

i)
Radial angetfriebenes W erkzeug 12000 rpm (OROMANT CAPT0® 49

i

e-mail; minaemimarchelti-con | DAGINA MNZ010-A-31

0372015
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TAG ngversiDi'le lat(c)I )
AGLIA Coppia Ma mandrino/contromandrino Lubr.int Lubr.est
Cod. MT | Size | |RPM | Max Torque Reversiote sub/main Coolant through| Ext. coolant | B
Masse Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | !Mnenkuenlung | Aussenkuehlung
Gegenspindelseite
MNZ0320130 (3 11 | 6000 4LONm X X 55.5
MNZ0320230 (3 11 | 6000 4ONm X P=70bar X 69
MNZ0320140 | C& | 11 | 6000 LONm X X 55.5
MNZ0320240 C4 11 | 6000 4LONm X P=70bar X 69
MORI-SEIKI MT. srl PROIJUNE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000,2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE COROMANT CAPTO®

Axial driven tool COROMANT CAPTO0®

Axial angetriebenes W erkzeug COROMANT CAPT0®

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

L

PAGINA MNZ150-A-30
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TAG ngversini'le lalgI .
AGLIA Coppia Max mandrino/contromandrine | |\ be ing Lubr.est
Cod. MT | Size | | |RPM | Max Torque | Reversiblesub/main |¢oqnitimougn Ext. coolant | B
Masse Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung
Gegenspindelseite
MNZ0510130 (3 11 | 12000 40Nm X - X 55.5
MNZ0510230 (3 1:1 | 12000 4ONm X P=70bar X 69
MNZ0510140 Ch 11 | 12000 40Nm X - X 55.5
MNZ0510240 Ch 11 | 12000 40Nm X P=T0bar X 69
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM COROMANT CAPTO®
Axial driven tool 12000 rpm COROMANT CAPTO®
Axial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm COROMANT CAPTO®

v

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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|
L2

VERSIONE DESTRA (R()

RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RO

VERSIONE SINISTRA (LC)
LEFT VERSION (LC)
LINKE-VERSION (L0)

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

UM DIE LINKE-VERSION 2U BESTELLEN, BEI DER
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

MNZ0254010

ngversibi'le lat% . TAG
N°Utensili |Lubrificazione int, | Mandrino/contromandrino | TAQGLIA
Cod. MT | WTools | Coolant througn | Reversible sub/man | “gipo || 4 || 2 | |3
N'Werkzeuge|  Innenkuehlung | mkencbare Spindetseites | Masse
Gegenspindelseite

MNZ0253210 X X (3 48 | 50 | 43

MNZ0254010 X X C4 43 | 60 | 48
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO COROMANT CAPTO®
Radial single static tool COROMANT CAPTO®
Radial Single-W erkzeughalter COROMANT CAPTO®

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
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PAGINA MNZ420-A-40
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VERSIONE DX
[] ; [] RIGHT VERSION PER ORDINARE LA VERSIONE SX
: L : % AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
- | N ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO464010LC
| |
B - ‘ TO ORDER LEFT VERSION
| ro—— ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
| | VEFT YERSION EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNLO464010LC
N —/ UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BE DER
| | ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
— ) BEISPIEL: MNL0O464010 WIRD DANN MNLO0464010LC
°Utensili lLubrificazione int.| TAGLIA
Cod. MT | WTos | Coolant throuh | Size | L1 |L2
N"Werkzeuge| Innenkuehlung Masse
MNZ0263220 2 X (3 |48 |50
MNZ0264020 2 X L | 43 | 60
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. Via Casino Albini 80 e e
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC /Z550M( Tel. 0541/956034-957884 S MT
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO COROMANT CAPTO0® V7842 gaxﬁfg\';;@?é?:“n RN © 5

Radial double static tool COROMANT CAPTO®
Radial Doppel-W erkzeughalter COROMANT CAPTO®

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGIN

A MNZ450-A-40
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VERSIONE DESTRA (R()
RIGHT VERSION (R(C)
RECHTE-VERSION (RC)

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC" AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

MNZ0274010
‘

N

i)

()
< | = T0 ORDER LEFT VERSION
1 VERSIONE SINISTRA (LC) Am A "l'c" N “.E M'CHARTS.
L‘ | LEFT VERSION (L0) EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNLO0464010LC
1 -1 LINKE-VERSION (LC)
| | ‘ UM DIE LINKE-VERSION 2U BESTELLEN, BEl DER
v ARTIKELBEZEICHNUNG "LC” HINZUFUEGEN.
62 BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNLO0464010LC
_ =
ngversini'le la'% . TAG
o i |Lubrificazione int. | Mandrino/contromandrino | TAGL|A
Cod. MT | .WTools | Coolant fhrougn | Reversible sub/main ™| “cize™ | | 1 || 2
N"Werkzeuge| Innenkuehlung Umkehrbare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite
MNZ0273210 1 X X 3 |19 56
MNZ0274010 1 X X Ch | 124 | 69
MORI-SEIKI MT. srl PROIJUZUNE MODULI ROTANTI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO COROMANT CAPTO®
Axial single static tool COROMANT CAPTO®
Axial Single-W erkzeughalter COROMANT CAPTO®

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com
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PAGINA MNZ550-A-40
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ZT ‘ VERSIONE DESTRA (RC
E‘ ‘ ‘j RIGHT VERSioN &0 | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
N IrraY 1Y RECHTE-VERSION RO) | AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
d ‘(‘9 T ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC
CA \ 1
= i o TO ORDER LEFT VERSION
| ———————1 ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
| LEFT VERSION (L0) EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNLO0464010LC
LINKE-VERSION (LO)
V*G’* @ ~ UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BE DER
L . ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
62 BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNLO0464010LC
ngversiIJi'le lalgI . TAG
N°Utensili |Lubrificazione int. | M3N rino/contromandrino AGLIA
Cod. MT | .\Toos | Coolant inrougn | Reversiole sib/main ™| iz
N'Werkzeuge| Innenkuehlung | ymkenrbare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite
MNZ0294010 1 X X C4
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. Via Casino Albini 480 &% v
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC /2550MC Tel. 0541/956034-957884
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATQ (OROMANT CAPTOB 782 & GIOVANNT N M $
R R K . . . (RN)
Axial single rear-set boring static tool COROMANT CAPTO® e-mail: mimaemtmarchet!i.com p A-40
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt COROMANT CAPTO® httg://www.mimarchetti.con | PAGINA MNZ555-A-

0372015
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1 e T
. TEEReg, | PER ORDMARE LA VERSONE X
tl @) N ES: MNLO464010 DIVENTA MNL0464010LC
a |l e 4 T0 LEFT_VERSION
H viesiont smstea o] ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
i ‘ LEE? VeRsiOn 0. EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNLO4640I0LC
ni 1 LINKE-VERSION ()
{ UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEI DER
i ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
— > BEISPEEL: MNLO464010 WIRD DANN MNLO464010LC

ngversibi'le lat% ) TAG
N°Utensili |Lubrificazione int, | Mandrino/contromandrino | TAQL|A
Cod. MT | NTools | Coolant through Revg;?l:gllg sub/main Size |L1 /L2 L3 |L4& |LS
N'Werkzeuge|  Innenkuehlung | mkenrare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite

MNZ0283220 1+1 X X (3 19 | 56 | 60 | 60 | 125

MNZ0284020 1+1 X X (A 126 | 68 | 65 | 71 | 136
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. Via Casino Albini 480 %% e °
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC Tel. 0541/956034-957884 ) MT
PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE COROMANT CAPTO0® V7842 gaxﬁfgﬂmém‘" Q S

R R . . . . (RN)
Axial opposite face twin static tool COROMANT CAPTO0®@ e-mail: mimaemtmarchetii.com
Axial Halter halb vorspringend mit COROMANT CAPTO® hitp://www.mimarchetti.con | PAGINA MNZ570-A-40

0372015






utes — MORI-SEIKI

DREHBANKE

NZL6000 - NZX6000

PAGINA
Page
Seite

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

NZL010.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK
Axial MTSK driven tool
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

NZL150.1.10.K
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160
PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-63 VEDI PAG. TBL300-1-63
FOR MTSK-63 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-63
FUER MTSK-63 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-63
Mandri Conpia M E ficazi ) CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Sal:?inzllllo | RPM Mgngaorqfl: Colt;"lg'l:nmt'ls:gjgh luméxfrfaczog?aeme ! A Keys not included
Spindel MAX' Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NZL0020163 | MTSK-63 | 1:1 | 3500 200Nm X 59 | CHUB6S8 NZL0010023 =
NZL0020263 | MTSK-63 | 1:1 | 3500 200Nm P=170bar X 69 | CHUB6S NZL0010023 =
NZL0020363 | MTSK-63 | 1:1 | 6500 200Nm X 59 | CHUB6S8 NZL0010023 =
NZL0020463 | MTSK-63 | 1:1 | 6500 200Nm P=70bar X 69 | (HUB68 NZL0010023 =

» Chiave inclusa

» Key included

e Schluessel inbegriffen

MORI-SEIKI
MOD: NZL6000 - NZX6000

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

ANTI

)

e-mail: mimaemimarchetli-com 5AGINA NZLO10-1-00-K

0372015
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-63 VEDI PAG. TBL300-1-63
FOR MTSK-63 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-63
FUER MTSK-63 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-63

160

Mandrino RPM Coppia Max Lubr.interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | Max Torgue |Coolant through| Ext. coolant B Keys not included
Spindel MAX |Max Drehmoment | Innenkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NZL0O010163 | MTSK-63 | 11 | 3500 200Nm X 102.5 | CHUB68 | NZL0010023 = * Chiave inclusa
NZL0010263 | MTSK-63 | 11 | 3500 200Nm P=70bar X 119 [ (HUB68 | NZL0010023 = « Key included
NZL0010363 | MTSK-63 | 11 | 6500 200Nm X 102.5 | CHUB68 NZL0010023 = - -
NZL0O010463 | MTSK-63 | 11 | 6500 200Nm P=70bar X 119 | (HUB68 | NZL0010023 = * Sthluessel inbegriffen
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

MOD: NZL6000 - NZX6000

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK

Axial MTSK driven tool

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA NZL150-1-10-K
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TORNI SL-ZL150/153/154(MC -SMC -Y-SY
i MORI-SEIK| ( )

DREHBANKE

DL150MC  DL15SMC

PAGINA
Page
Seite

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

MSL010.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MSL080.1.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug

MSL150.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO | = 15625
Axial geared-up 1=1:5.625 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:5.625

MSL210.1.10

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar 0-90°

MSL330.1.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

MSL333.1.01

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

MSL335.1.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

MSL335.1.01

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° MOLTIPLICATO =12
+90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2

MSL336.1.00

MODULO MOTOR. ORIENTABILE +/-90° MOLTIPL. I=1:2 CON NONIO DIGITALE

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display

MSL336.1.01




TORNI SL-Z1200/203/204 /250/253/254(MC -SM(C)
rtswe  MORI-SEIKI < 500y 01~ 70200/2500MC)

PAGINA
Page
Seite

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

MSL010.2.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MSL080.2.00

MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE DISASSATO IN Z 376mm
Radial special driven tool re-directed in z by 376mm
Radial spezial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in z um 376mm

MSL125.2.10

MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE IN Y
Radial special driven tool in Y
Radial spezial angetriebenes Werkzeug in Y

MSL130.2.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug

MSL150.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MSL260.2.10

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar 0-90°

MSL330.2.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +£90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

MSL333.2.01

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

MSL335.2.00

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

MSL340.2.00

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber
Radial angetriebenes W aelzfraes-W erkzeug

MSL340.2.30

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

MSL520.2.00




TORN| _ i
LATHES, MORI-SEIKI SL-Z1L200/2037204/250/253/254(MC-SMC)

DREHBANKE SL2500Y  DL-ZL200/250(MC)
PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO RADIALE COROMANT CAPTO®
Radial driven tool COROMANT CAPTO®@ MSL010.B.40
Radial angetriebenes Werkzeug COROMANT CAPTO®
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE COROMANT CAPTO®
Axial driven tool COROMANT CAPTO® MSL150.B.40
Axial angetriebenes Werkzeug COROMANT CAPT0O®
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO COROMANT CAPTO®
Radial single rear-set static tool COROMANT CAPT0® MSL430.B.40
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt COROMANT CAPTO0®
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO COROMANT CAPTO®
Axial single static tool COROMANT CAPTO@ MSL550.8.40
Axial Single-W erkzeughalter COROMANT CAPTO0®




TORNI

LATHES - /
ures  MORI-SEIKI SL300/303
PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool MSL150.3.10
Axial angefriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO =24
Axial geared-down 1=2:1 driven tool MSL190.3.10
Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1
MODULO MOTORIZZATO INCLINEVOLE +15° INY
+15° Y axis adjustable angle driven tool MSL358.3.00

Angetriebenes Werkzeug kippbar +15°%in Y
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/ « Chiave inclusa
» Key included
6L A
= Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Ma Lubrificazione int. |Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT MUREIOgéIKI Spindlle | IRPM | Max ITor‘l:lu)é %gél;;?z;%?‘guég v Enx'nfacz;graemes A AT A2 D L Keys not included
- Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
M0020225 T32107B05 ER25 1:1 | 6000 4ONm - X 56.96| - - - - CHUB36 CHSTER25
M0021225 - ER25 1:1 | 6000 4ONm P=30bar - M.46| - - - - CHUB36 CHSTER25
M0020132 - ER32 1:1 | 6000 4LONm - X 65.96| - - - - CHUB36 CHSTER32
M0021617 - @16x17 1:1 | 6000 4LONm - X - - 37 16 17 CHUB36 CH_VTCROCE_MO08 =
M0020325 - WELDON 25| 11 | 6000 LONm - X - 1768 - - - - -
MORI-SEIKI Qj Qj MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
SL-ZL150/153/154(MC-SMC-Y-SY)  DL1S0MC DL1SMC “ | el ositoseonosane | |

MODULO MOTORIZZATO RADIALE Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

b
)

Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

i

e-mail; minaemtmarchelti-con | pAGINA MSLO10-1-00

0372015




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

A 1M11.6 — 98
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
27 sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
w y ] the contrast key as mentioned in the user
s instructions.
= ) AA,AJ, L - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
| o den Gegenschluessel benutzen wie in der
|\ ! ~N Bedienungsanleitung erwaehnt.
~< ( H! 4g W
LH 8
. =] S
e S
L —13
©
6k
86
A
i || +
- ®
N \ L
, B I 1r 77’38 3
&
o i +
\ MSL0020216 MSL0020225
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MSL0020216 ER16 1:1 | 6000 30Nm X 91.5 CHUB17 CHMNER16
MSL0020225 ER25 1:1 | 6000 30Nm X 91,96 CHUB36 CHSTER2S
MORI-SEIKI MT. sl

SL-Z1L150/153/154(MC-SMC-Y-SY)

DL150MC_ DL1SMC

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y

Radial angetriebenes Wer

kzeug 2 Ausgaenge in Y

~©6 %
*' ' ‘“ M T
S =]

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

oG
/) o

;
PAGINA MSL0O80-1-00

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

S http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

A3
~
Mandrino Coppia Ma Lubrificazi int. [Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT MOREI Ogl::IKI Snindlle | IRPM | Max ITor‘uu)é %J&néﬁ?zmﬁu&’ﬁ ! Enx;fatz;g[naeme ® A Keys not included
- Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

M004 0425 T32108B07 ER25 11 | 6000 4ONm X 83.26 CHUB36 CHSTER2S

M0041725 - ER25 11 | 6000 4ONm P=70bar 83.26 CHUB36 CHSTER2S
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
SL-ZL150/153/154(MC-SMC-Y-SY)  DL150MC  DL15MC el 054 1795604957884 M‘]‘:)
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE Fax 05417956341 Q& Q

Axial driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com’
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MSL150-1-10

0372015



0 21 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG | ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
T\J - PRIMA DI UTILIZZARE 1L MOTORIZZATO - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
Mo f): 'IM@ CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE! sempre la chiave di contrasto come indicato
O\J \{ nel manuale d'uso.
® 0) :E - BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE - For disassembly of the tools use always
<o ( 9 @ CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET! the contrast key as mentioned in the user
——1)- S i B e = I instructions.
o N j - VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
© © |@|:E W ERKZEUGES, DIE BEILIEGENDEN den Gegenschluessel benutzen wie in der
Or\ (J: I — INSTRUKT IONEN DURCHLESEN! Bedienungsanleitung erwaehnt.
Oo o©®’ |e ‘
95 A 86
" =
(&)
(Fa]
777777777777 11 1 SN
E o
| o~
~N
4§ L !
|
\
i
:*:
T *
-+
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque xt. coolant A Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
M0050016 ER16  1:5.625/22500 6Nm X 124.,25| CHUB17 CHMNER16
MORI-SEIKI U | MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
o S et - N %
SL-ZL150/153/154(MC-SMC-Y-SY)  DL150MC  DL15MC e N |14 o o 80, }
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5.625 ’ / Fax 05417956341 S

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Axial geared-up 1=1:5.625 driven tool

e-mail: mimaemtmarchetti.com’
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt |=1:5.625 hitp://www.mimarchetti.con | PAGINA MSL210-1-10

0372015




M.7
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SU ORDINAZIONE PER CONTROMANDRINO
On request for subspindle
Auf Anfrange feur Gegenspindel

Mandrino Coppia Ma Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindlle | IRPM | Max ITor‘|:|u)é N El)(tlfaczolg?gntes A A1TID | L Keys included
Spindel Max Orehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
M0070020 ER20 11 | 6000 4ONm X 84.16| - - - |CHUB36 CHSTER20
M0070025 ER25 1.1 | 6000 4ONm X 85.66| - - - |CHUB36 CHSTER2S
M0071617 BD16x17 1.1 | 6000 4LONm X - 65 | 16 | 17 |CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
M0072219 @22x19 1.1 | 6000 4LONm X - 66 | 22 | 19 |CHUB36 |CH_VTCROCE_M10
M0071905 |@3/4"x3/4"| 1.1 | 6000 4LONm X - 65 [3/4" |3/4" |CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
MOR|-SE K| | MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

SL-Z1L150/153/154(MC-SMC-Y-SY)

DL150MC_ DL1SMC

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90°

e,

i

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA MSL330-1-00

0372015




SL-Z1L150/153/154(MC-SMC-Y-SY)

DL150MC_ DL1SMC

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° mit digital display

S,

i

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

o
A1 2
61 _ 52,2 M.7 70,5 A
v E{[[ .
o
~N —
s 86 = 27
Mandri Coppia M Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Se::lu.linrélllr:e0 | |RPM MggplTaorqﬂz ! El)(tlfaczolgFaente ® A A1TID | L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0200120 ER20 1:1 | 6000 LONm X 85.16| - | - | - |CHUB36 CHSTER20 NEW
MSL0200125 ER25 1:1 | 6000 LONm X 86.16| - | - | - |CHUB36 CHSTER2S NEW
MSL0200516 | @B16x17 11 | 6000 LONm X - |65 | 16 | 17 |(CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 | NEW
MSL0200522 | @22x19 11 | 6000 LONm X - |66 |22 | 19 |(HUB36 |CH_VTCROCE_M10 |[NEW
MSL0200519 |@3/4"x3/4"| 1:1 | 6000 LONm X - 65 (374" |3/4” | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO08 [NEW
MORI-SEIKI | MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)
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Non utilizzabile sulla torretta sinistra dei modelli DL15 e DL151 in quanto fuori volteggio
Do not use on left turret of models DL15 and DL151. Out of max. dimensions of rotation!
Nicht auf linken Revolver der Modelle DL15 und DL 151 benutzen. Sie befindet sich ausser Raumbedarf bei Drehung!

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | 'RPM | Max Torgque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSLO110120 | ER A 20 | 11 | 6000 30Nm X (HUB36 CHUB22 |CHTAER20ZC
MSL0110220 | ER A 20 | 111 | 6000 30Nm P=70bar X (HUB36 CHUB22 |CHTAER20ZC
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI
MOD: SL-ZL150/153/154(MC-SMC-Y-SY) DL150MC  DL15MC N s a0 o

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90°
+/-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90°

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

L

PAGINA MSL335-1-00

0372015




M.7

+90°

—
=

ﬁ
20| _

61

[ N

B

O o\ wmn

~

~

V

N
64
86

Non utilizzabile sulla torretta sinistra dei modelli DL15 e DL151 in quanto fuori volteggio
Do not use on left turret of models DL15 and DL151. Out of max. dimensions of rotation!
Nicht auf linken Revolver der Modelle DL15 und DL 151 benutzen. Sie befindet sich ausser Raumbedarf bei Drehung!

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° mit digital display

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | 'RPM | Max Torgque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSLO115120 | ER A 20 | 111 | 6000 30Nm - X CHUB36 CHUB22 |CHTAER20ZC |[NEW
MSL0115220 | ER A 20 | %1 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB36 CHUB22 |CHTAER20ZC {NEW
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI
MOD: SL-ZL150/153/154(MC-SMC-Y-SY) DL150MC DL15MC Via Lasio Albini -80

)

PAGINA MSL335-1-01

0372015
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

65

—l—
=

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'‘uso.

- For disassembly of the tools use always

111.7
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86

the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Non utilizzabile sulla torretta sinistra dei modelli DL15 e DL151 in quanto fuori volteggio
Do not use on Lleft turret of models DL15 and DL151. Out of max. dimensions of rotation!
Nicht auf linken Revolver der Modelle DL15 und DL 151 benutzen. Sie befindet sich ausser Raumbedarf bei Drehung!

===

SL-Z1L150/153/154(MC-SMC-Y-SY)

DL150MC_ DL1SMC

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0110316 ERA16 | 1:2 | 12000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC
MSL0110416 ERA16 1:2 (12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=12
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2

%
Fax 0541/956341 Ky
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MSL336-1-00
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Non utilizzabile sulla torretta sinistra dei modelli DL15 e DL151 in quanto fuori volteggio
Do not use on left turret of models DL15 and DL151. Out of max. dimensions of rotation!
Nicht auf linken Revolver der Modelle DL15 und DL 151 benutzen. Sie befindet sich ausser Raumbedarf bei Drehung!

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

SL-Z1L150/153/154(MC-SMC-Y-SY)

DL150MC_ DL1SMC

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO I=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0115316 ERA16 | 1:2 12000 8Nm - X (HUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |NEW
MSL0115416 ERA16 1:2 (12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |NEW
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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® » Chiave inclusa
27 « Key included
» Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazi 1. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT MOREIOgI::IKI Snindlle | |[RPM | Max ITor‘l:lu:; Lﬁgéléﬁarz"%':guég ! Elxtlfaczolgll.'aemes A1 /A2 1D | L Keys not included
B Spindel Max Orehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
M0010125 - ERA2S 1:1 | 6000 T0Nm - X 28.7 | - - - - | CHUB&42 | CHUB27 CHTAER25ZC =
M0010232 T32155A05 ER32 11 | 6000 7ONm - X 56.66| - | - | - | - |(HUB36 - CHSTER32
M0011732 - ER32 1:1 | 6000 TONm P=30bar X 68.26 | - - - - | CHUB36 - CHSTER32
M0010516 - B16x17 1:1 | 6000 TONm - X 3.2 - | 16 | 17 | CHUBL2 - CH_VTCROCE_MO08 «
M0012016 - B16x17 1:1 | 6000 TONm P=30bar X 51.6| - | 16 | 17 | (HUB36 - CH_VTCROCE_MO08 «
M0012125 - WELDON 25| 1:11 | 6000 TONm P=30bar X - |719.6| - - - - -
MORI-SEIKI | | MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
T ul et - (P E %
MOD: SL-7L200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC) b u el 08¢ 1/956036-957884 [MTJ
MODULO MOTORIZZATO RADIALE ’ R L i M [ D
Radial driven tool 7 [ -mail: T i
Radial angetriebenes W erkzeug @(('@ °nﬂ§!l//3'3,"lﬁfn'7f'n"§?:§27:!fcﬁﬂm'" PAGINA MSL010-2-00

0372015




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

@ N
(W B - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
< — sempre la chiave di contrasto come indicato
| ] nel manuale d'uso.
I R B R e e -1 *’Fg’ - For disassembly of the tools use always
| 0 the contrast key as mentioned in the user
- instructions.
LU - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
g A Bedienungsanleitung erwaehnt.
(O]
>} 30 | 27
A 126.7
@ ©
o\ = -
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | IRPM | Max Torque U&Lc$&fs A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

M0300016 ER16 11 | 6000 30Nm X 82.5 CHUB17 CHMNER16
M0300025 ER25 11 | 6000 30Nm X 82.96 | MNL0210007 CHSTER2S
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC) ~ SL2500Y  DL-ZL200/250(M() Via Casing_ Albini 180

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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4 '5>‘< 376 ><53> Z —~ A A N - A
‘ ‘ <0 PO - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
' 2 : > A sempre la chiave di contrasto come indicato
q V) V) V) | ‘ P \ nel manuale d'uso.
8 ! | o ,/.’ ‘ .\ =Z|> |- For disassembly of the tools use always
< o | | ! \ | = <>:E the contrast key as mentioned in the user
© ! \ \ . i - instructions.
L = = = \ | \\L A/ I =] |- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
7O a \ N ‘ A/ den Gegenschluessel benutzen wie in der
‘ | LJ E; RN =7l ' Bedienungsanleitung erwaehnt.
E | b\. K .‘d
=
| No)
| &
20
40
75
525.5
© © © |
o
!
o~ N ! 2)
© © © °Q | |
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est.| CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys included
Spindel Max Orehmoment | Aussenkuehlung |Schiyessel inbegriffen
MSL0010132 | ER A 32 | 111 | 6000 SONm X CHUBL6 \ CHUB32
MORI-SEIKI U | MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
. g - i ./ L Via Casino Albini 480 ‘o .
MOD: SL-71200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC) A o | rel. 0519560595768 CIMET
MODULO MOTORIZZATO SPECTALE RADIALE DISASSATO IN Z 376mm / | i142 S GIOvARNIN 1. @ | S
Radial special driven tool re-directed in z by 376mm e-mail: hlmaOmlmarthetlf.t(om)
Radial spezial angetriebenes W erkzeug achsversetzt in z um 376mm http:/www.mimarchetti.con [ PAGINA MSL125-2-10

0372015



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

-_\
] - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
,,,,,, *]:B sempre la chiave di contrasto come indicato
) nel manuale d'uso.
E: - For disassembly of the tools use always
— ‘ O the contrast key as mentioned in the user
i N instructions.
| - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
[ N den Gegenschluessel benutzen wie in der
[ | ‘ | R Bedienungsanleitung erwaehnt.
o c7
|
\| |/
11
76
50 163.1
/@
() \
T | = | 1 B o~
[@)8
©
©
O ©
@ o|
100 |
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | sSpinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schuessel nicht einbegriffen
M0230025 ER 25 11 | 6000 4LONm X CHUB36 \ CHSTER2S
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
MOD: SL-ZL200/2037204/250/2537254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC) via Casing Albini 480 :

MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE IN Y
Radial special driven tool in Y
Radial spezial angetriebenes Werkzeug in Y

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

)

PAGINA MSL130-2-00

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

‘ |
Vi ] , | ) den Gegenschluessel benutzen wie in der
= ; Bedienungsanleitung erwaehnt.
wn ) .
o 10\
N -
-~ N '
= < \
7 @ KF% | E « Chiave inclusa
- - 4& ‘ @D * Key included
—=
= Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Ma Lubrificazione int. |Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT MOREIOSIEIKI anndlle | IRPM | Max !l'OPl]U; %J&néﬁ?ziﬁ'lﬁuéﬁ u?x'-fag;g[naemes A A2 ' D L B Keys not included
) Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
M0030232 T3215LA04 ER32 11 | 6000 TONm - X 93.26| - - - - - CHUB36 CHSTER32
M0032032 - ER32 11 | 6000 TONm P=70bar - 93.26| - - - - - CHUB36 CHSTER32
M0033232 - ER32+ER32 | 1:11 | 6000 TONm - X 94.76| - - - - 109.16| CHUB36 CHSTER32
M0030516 - B16x17 11 | 6000 70Nm - X - 1691 16 | 17 - | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 =
M0032225 - WELDON 25| %1 | 6000 TONm - X 105.1| - - - - - -
M0032325 - WELDON 25| 1:1 | 6000 TONm P=70bar - 105.1| - - - - - - NEW
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/7254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC) Via Casino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE

Axial driven tool

Axial angetriebenes Werkzeug

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON_ INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torgue Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MSL0180216 ER16 1:1 | 6000 30Nm X 120 CHUB17 CHMNER16
MSL0180225 ER2S 11 | 6000 3ONm X 121 | MNL0210007 CHSTER2S
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
v P
MOD: SL-ZL200/2037204/250/253/254(MC-SM() SL2500Y DL-ZL200/250(MC) $

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341

Via (asino Albini 480 [
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

L

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MSL260-2-10

0372015




102.7

|

Fax 0541/956341
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| [
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=
R
©® © F
\
‘ SU ORDINAZIONE PER CONTROMANDRINO
@ On request for subspindle
16 7 27 Auf Anfrange feur Gegenspindel
100
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi k. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindlle | |RPM | Max ITor‘|:|u:; ! Elxtlfagég?aentes A TAMID | L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
M0060020 ER20 1:1 | 6000 4ONm X 84.16| - - - | CHUB36 CHSTER20
M0060025 ER25 1:1 | 6000 4LONm X 85.66| - - - | CHUB36 CHSTER25
M0061617 BD16x17 1.1 | 6000 LONm X - 65 | 16 | 17 |(CHUB36 |CH_VTCROCE_M08
M0062219 @22x19 1.1 | 6000 LONm X - 66 | 22 | 19 |(CHUB36 | CH_VTCROCE_M10
M0061905 @B3/4"x3/L" | 1:1 | 6000 LONm X - 65 (374" |374" | CHUB36 |[CH_VTCROCE_MO08
MORI-SEIK]I \ MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
MOD: SL-ZL200/2037204/250/253/254(MC-SM() SL2500Y DL-ZL200/250(MC) . | ot T;’l'fo‘._;ﬁ%“sé"(}?;'f;s'y%%k ]
o

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90°

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

«’

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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Mandri Copnia M Lubrificazi ' CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Sal:?inzllllo | |RPM Mgngaorqflz urénx;fatz‘;g[laeme ® A IAMID | L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0190120 ER20 11 | 6000 4ONm X 85.16| - - - |CHUB36 CHSTER20 NEW
MSL0190125 ER25 11 | 6000 4ONm X 86.16| - - - |CHUB36 CHSTER2S NEW
MSL0190516 @16x17 11 | 6000 LONm X - | 65| 16 | 17 |CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 |NEW
MSL0190522 @22x19 11 | 6000 LONm X - 66 | 22 | 19 |CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 |[NEW
MSLO190519 | @3/4"x374" | 111 | 6000 4LONm X - | 65 |3/4"|3/4" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 |[NEW
MORI-SEIKI | MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y DL-ZL200/250(MC) N ‘w, ,:l‘?ogza‘,";sg‘gg,i?;;%%k

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° mit digital display

S,

%

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

instructions.
e} | - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
w - den Gegenschluessel benutzen wie in der
~ Bedienungsanleitung erwaehnt.
2 X74E{M fffffff
o
N —_— e
(g}
(Vg
u
o
7
( S—
76
100
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
M0220020 | ER A 20 | 1 | 6000 30Nm X (HUB36 | CHUB22 |CHTAER20ZC
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)

SL2500Y

DL-ZL200/250(MC)

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90°

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

L
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

|
":’ - £’ consigliato L'utilizzo su torni dotati di
"y ~ controllo dell ‘asse Y
2 °£ - It is recommended to use lathes with the
Z? -~ required control of the Y-axis.
© - Es ist empfehlenswert Drehbdnke. ausger istet
mit Kontrolle der Y-Achse. zu gebrauchen.
=
O
™~
|
100
%0 D = INCLINAZIONE _
; REGOLABILE +20
PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00 1
FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00 < e : ©)-
FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00 Z%| ¥H | H 5\ °
o i [IAL o] |~
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG OOA; | HI | é ,
- N°1 ALBERO « DISTANZIALI |
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK
Conpia M Lubrificazi i CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | 1 |RPM | NaxTorque | “Ext oot 0 0 Keys included
MaX |Max Drehmoment| Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
M0081100 11 | 6000 60Nm X 16-22-27-32 |374"-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 |CHESLOS8
M0082100 2:1 | 3000 80Nm X 16-22-27-32 |374°-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8
MORI-SEIKI | MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC) N | o Via Casino MOini 180

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber

[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

f

S,

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

i - £’ consigliato L'utilizzo su torni dotati di
@m / [E ‘ controllo dell ‘asse Y
- It is recommended to use lathes with the
— B required control of the Y-axis.
=P Sl ||
x - Q E@ - Es ist empfehlenswert Drehbdnke. ausger dstet
- mit Kontrolle der Y-Achse. zu gebrauchen.
NGeD% A 27 | | )
© s T INCLINAZIONE _
- REGOLABILE #+15
20
© ‘ N
[ |
++++++ 1
| @0
o
® =]
. |
Coppia Max  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Max Torgue Ext. coolant D Keys included
Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
M0311108 11 SONm X 8 | CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8 |CHESLO&4
M0311110 1:1 SONm X 10 | CHUB24 | CHUB17 |CHUB13 |CHESLO8 |CHESLOS
M0311113 1:1 SONm X 13 | CHUB2L4 | CHUB19 |CHUB13 |CHESLO8 |CHESLO6
M0311116 1:1 SONm X 16 | CHUB24 | CHUB13 |CHESLOS
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: SL-ZL200/2037204/250/2537254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC) Via Casino MOini 180

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE

Radial driven gear hobber

Radial angetriebenes W aelzfraes-W erkzeug

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)
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DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
¥ H N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
POSSIBILITA’ DI LAVORO M3/Mé (KENNAMETAL OPTIDNAL)
Cod. MT N;gm)slga OPTION OF. M3/M4 W ORKING N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N°W erkzeuge ARBEITSMOGLICHKGIT M3/ML N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
M0250132 1 - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
MORI-SEIKI MT. srl
MOD: SL-ZL200/203/2047/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC) via Casing Albini 480

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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TA[_BLIA Coppia Max Lubr.esterna
Cod. MT Size | | RPM | Max Torque | Ext. coolant
Masse Max Drehmoment | Aussenkuehlung
MSL0060140 (4 1:1 | 6000 TONm X
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

MOD: SL-ZL200/2037204/250/253/254(MC-SMC)

SL2500Y

DL-ZL200/250(MC)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE COROMANT CAPT0®
Radial driven tool COROMANT CAPTO®
Radial angetriebenes Werkzeug COROMANT CAPT0®

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MSL010-B-40

0372015




128.7 55 _ 40,5

L{¥ L2y
T gy §
J A
| y O, O,
— | S © ©
N i I . \
U ! -wr
! ©) ©)
1 g é \
| |
A M |o | o
O || ©
(1] \
16
TAGLIA Coppia Ma Lubr.int Lubr.est
Cod. MT Size | IRPM | Max ITorqu: Co&a;tlntls:gjgh E';t': igoﬂ:? B
Masse Max Drehmoment | Innenkuehlung |Aussenkuehlung
MSL0050140 (s 11 | 6000 T0Nm X 55
MSL0050240 (WA 1:1 | 6000 T0Nm P=70bar X 68.5

MORI-SEIK]I EJC& MT. srl
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y DL-ZL200/250(MC) At Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE COROMANT CAPTO® V7862 <A . R’
Axial driven tool COROMANT CAPTO® ({//(?;r@ e-mail: mimaemtmarchet!i.com
Axial_angetriebenes W erkzeug C(OROMANT CAPT0® SO | “hitp:/rwww.mimarchetticom [ PAGINA MSL150-B-40

0372015
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| ®© RigaT veesion @) - | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
~ * o]~ RECHTE-VERSION (RU) | AGGIUNGERE “LC" AL CODICE IN TABELLA.
I ——/— ES: MNL0O464010 DIVENTA MNL0464010LC
TAgtn A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
o - e TAGLIA VERSIONE SINISTRA (LC)
Cod. MT :'u“"r%'ii's“ briticazione ol | Size lter iksiovaey | EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNLO464010LC
N"W erkzeuge Innenkuehlung Masse | .:R! DIE LINKE-VERSION ~chJ BESTELLEN,
TIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
MSLO0L4010 1 X C4 BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNLO0464010LC
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y

DL-ZL200/250(MC)

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO COROMANT CAPTO®
Radial single rear-set static tool COROMANT CAPTO0®
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt COROMANT CAPTO®

%

)
Vvia Casino Albini 480 b MT ]

%
Tel. 0541/956034-957884 =

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail; minaemimarchelti-con | DAGINA MSL430-B-40

0372015
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°Utensili ificazione int. | TAGLIA
Cod. MT :‘NwTeono?sl ll"tbgo:a:latztg?‘gug:' Size
N"Werkzeuge Innenkuehlung Masse
MSL0034010 1 X (A

40

RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (R()

VERSIONE DESTRA (RC)

VERSIONE SINISTRA (LC)
LEFT VERSION (LC)
LINKE-VERSION (L()

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC" AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.

EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC
UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BE! DER

ARTIKELBEZEICHNUNG "LC” HINZUFUEGEN.

BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNLO0464010LC

MORI-SEIKI
MOD: SL-ZL200/2037204/250/253/254(MC-SMC)

SL2500Y  DL-ZL200/250(MC)

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO COROMANT CAPTO®
Axial single static tool COROMANT CAPTO®
Axial Single-W erkzeughalter COROMANT CAPTO®

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant A A1 Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
M0290132 ER32 1:1 | 6000 TONm P=70bar X 12.16| - CHUBL6 CHSTER32
M0290232 ER32 1:1 | 6000 TONm - X 112.16| - CHUBL6 CHSTER32
M0290140 ERLO 1:1 | 6000 TONm P=70bar X 115.16| - CHUBL6 CHSTER4O
M0290332 |WELDON 32| 1:1 | 6000 TONm P=70bar X - 131.5 - -
MORI-SEIKI MT. srl

MOD: SL300/303

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

L
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

- < F %
|
|
6L V !
152.4 @70
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindte | IRPM | Max Torque ! ?xtltal:zolgraentes A | A1 Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
M0100832 ER32 2:1 | 3000 90Nm X 101.16| - CHUB46 CHSTER32
M0100470 @70 2:1 | 3000 90Nm X - 98.5
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

MOD: SL300/303

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1
Axial geared-down 1=2:1 driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1

Via (asino Albini 480 ,ﬂ‘\i‘g‘ %
Tel. 0541/956034-957884 SE# Mr
Fax 0541/956341 o

L)
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
< nel manuale d'uso.
~ - For disassembly of the tools use always
e} the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
vt den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
O O N
o~ N
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | IRPM | Max Torque ! ElxtI cololant A IAMTID L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
M0110020 ER20 11 | 6000 4LONm X 84.16 MNL0210007 o CHUB36 CHSTER20
M0110025 ER25 1:1 | 6000 4LONm X 85.66 MNL0210007 o CHUB36 CHSTER25
MO111617 @16x17 | 11 | 6000 4LONm X - 65 | 16 | 17 |MNL0210007 o CHUB36 |[CH_VTCROCE_MO8
MORI-SEIKI MT. srl pao.nuznz MODUL | ROT:NTI
MOD: SL300/303 1 s o o0,
MODULO MOTORIZZATO INCLINEVOLE 15 IN Y 47842 gaxﬁfg\';;mé?;‘" QG Q
° . - : . . (RN)
:|:15 Y 3XIS adeS'able angle Ell"lvel'l t00|. e_mail: m'ma‘m[marthe"i.tom
|Angetriebenes Werkzeug kippbar +15%in Y hitp://www.mimarchetti.com | PAGINA MSL358-3-00

0372015







TORNI

s - MORI-SEIKI CL1500,/2000
PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool MCL330.1.00

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar 0-90°







MOD: CL1500/2000

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90°

N

i

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

@0
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o
(Vg
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|
@15
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Snindlle | |RPM | Max !l'OI‘I:IU)é Y Elxtlfagclag?aemes A TAMID L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MCL0010120 ER20 1:1 | 6000 LONm X 84.16| - | - | - |(CHUB36 CHSTER20
MCL0010125 ER25 1:1 | 6000 LONm X 85.66| - | - | - | CHUB36 CHSTER2S
MCLO011617 BD16x17 1:1 | 6000 LONm X - | 65 | 16 | 17 | (CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
MCLO012219 | @#22x19 1:1 | 6000 LONm X - | 66 |22 | 19 | (HUB36 | CH_VTCROCE_M10
MCLOO11905 |@3/4"x3/4"| 1:1 | 6000 LONm X - | 65 |3/4"|3/4" | CHUB36 | CH_VTCROCE_MO08
MORI-SE IK] | MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)
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TOR
wres — MORI-SEIKI ZT 1000/1500

DREHBANKE

PAGINA
Page
Seite

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug

MZT010.1.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug

MZT150.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO
Axial driven tool sub spindle side
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel

MZT155.1.10

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

MZT335.1.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

MZT335.1.01

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

MZT335.1.10

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° MOLTIPLICATO I=12
+90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2

MZT336.1.00

MODULO MOTOR. ORIENTABILE +90° MOLTIPL. I=1:2 CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool geared-up I=1:2 with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display

MZT336.1.01

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Single-Werkzeughalter @D=20mm 7 QD=3/4"

MZT420.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4"
Radial double static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4"

MZT450.1.00

PORTAUT. RADIALE SINGOLO PER CONTROMANDRINO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool sub spindle side QD=20mm 7 QD=3/4"
Radial Single-W erkzeughalter fuer Gegenspindel QD=20mm / QD=3/4"

MZT480.1.00

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

MZT1520.1.10




sres  MORI-SEIKI ZT 1000/1500

DREHBANKE
PAGINA
Page
Seite
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool @0=20mm 7 QD=3/4" MZT550.1.00
Axial Single-Werkzeughalter QD=20mm 7 QD=3/4"
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 32mm / @1 1/4* / § 40mm H=65mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 174"/ @4LOmm H=65mm MZT650.1.10
Axial Bohrhalter @32mm / @1 174"/ @LOmm H=65mm
PORTABARENO ARRETR. LATO MANDRINO, PROLUNGATO LATO CONTROM.
Rear-set boring bar holder on main spindle side. extended on subspindle side MZT850.1.00
Bohrhalter zurueckversetzt auf Hauptspindelseite. verlaengert auf Gegenspindelseite
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @ 25mm / $1"
Axial double boring bar holder @25mm / @1" MZT864.1.00

Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / @1"




. MT 2000/2500
wiies —— MIORI-SEIKI 7T 2500

DREHBANKE
PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool MZT010.2.00
Radial angetriebenes Werkzeug
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool MZT150.2.10
Axial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO
Axial driven tool sub spindle side MZT155.2.10
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face driven tool MZT240.2.10
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend
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Mandrino Coppia Ma Lubrificazione int. lLubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindlle | |RPM | Max ITor‘l:lu)é %gt;lalnf'l?z't?':‘gu:;: uEl)(tlfatzolg?aente ® A AMMIB |D |L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
M0150125 ER2S 1.1 | 6000 4LONM X 75.66| - | 42 | - - | CHUB36 CHSTER2S « Chiave inclusa
MOTS125 | ER25 | 1 | 6000 |  4ONm P=30bar 95.66| - |62 | - | - |CHUB36 CHSTERZS ey incluged
L 1
MOT51617 | @16x17 | 11 | 6000 4ONM X - | 6142 |16 | 17 | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 e y e
M0152219 @22x19 | 1:1 | 6000 4ONm X - |59 | 42 | 22 | 19 | CHUB36 |[CH_VTCROCE_M10 = = Schluessel inbegriffen
MORI-SEIKI b U MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
MOD: ZT1000/1500 12/16 STAZIONI A N4y | Yia Lasino inini 180
T LD T Tl | B
(@ | smar mimaenminarchelticon [ PAGINA MZT010-1-00

Radial angetriebenes W erkzeug

0372015
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

nel manuale d'‘uso.

instructions.
- Fuer das Abmontieren der

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Werkzeuge immer

» Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

Mandrino Coppia Ma Lubr.int Lubr .est CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT MOREI ogEIKI S?;inl;llle | |RPM | Max IToruu:; (ool'{a';'nmns:&?gh E':n': igo?;:? A AT B C D | L Keys not included

- Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

M0121425 T32406 ER25 11 | 6000 4LONm X 80.16| - 48 - - - | CHUB36 CHSTER25

M0121525 T32415 ER25 11 | 6000 4LONm P=70bar X 80.16| - 58 - - - | CHUB36 CHSTER25

M0132525 T32408  |ER25+ER25| 1:1 | 6000 4LONm X 80.16| - - [713.66| - - | CHUB36 CHSTER25
M0121617 - @16x17 | 11 | 6000 4LONm X - 63 | 48 - |16 | 17 | (HUB36 |[CH_VTCROCE_MO8 =
M0122219 - @22x19 | 11 | 6000 4LONm X - 63 | 48 - |22 | 19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 =
M0122721 - @27x21 | 11 | 6000 LONm X - |65.5 | 48 - 27 | 21 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =

MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: ZT1000,1500 12716 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE

Axial driven tool

Axial angetriebenes Werkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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PAGINA MZT150-1-10
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

c:§ - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
RN sempre la chiave di contrasto come indicato
I nel manuale d'uso.
‘ Al - For disassembly of the tools use always
= the contrast key as mentioned in the user
A B instructions.
B - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
‘ den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
v 1
I |
i \
© |
- e |l
™ i 30
& % g g
— 6l|' 05 !
80.5 _
» Chiave inclusa
. . I . e . = Key included
Cod. Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
. Spindle Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys not included . ]
Cod. MT MORI-SEIKI Spindel | |RPM Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung A AT Schluess);l nicht einbegriffen| | Schluessel inbegriffen
M0141425 T32407 ER25 1:1 | 6000 4LONm X 80.16 CHUB36 CHSTER2S
M0141525 - ER2S 11 | 6000 4LONm P=70bar X 80.16 CHUB36 CHSTER2S
M0141617 - @16x17 | 11 | 6000 LONm X - (HUB36 |CH_VTCROCE_MO8 «
M0142219 - @22x19 | 1:1 | 6000 LONm X - (HUB36 |CH_VTCROCE_M10 «
MO0142721 - @27x21 | 11 | 6000 LONm X - CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: ZT1000/1500 12/16 STAZIONI o e Mo 490, M'.'I'.')
MODULO MOTORIZ. ASSIALE PER CONTROMANDR. V7842 gaxﬁfgﬂ@s‘ém‘" Q D)
. . . . . . (RN)
Axial driven tool sub spindle side e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel htig://www.mimarchetti.con | PAGINA MZT155-1-10

0372015




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
N - For disassembly of the tools use always
S the contrast key as mentioned in the user
e instructions.
- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
X Bedienungsanleitung erwaehnt.
2
o
-
v o |
0 ‘ |
|
\
\
o 30 |
o ¢ \ |
|
|
‘ |
| ‘
6h |
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MZT0050120 |[ER A 20 | 1:1 | 6000 30Nm X CHUB36 (HUB22 |CHTAER20ZC
MZT0050220 |[ER A 20 | 1:1 | 6000 3ONm P=70bar X CHUB36 (HUB22 |CHTAER20ZC
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: ZT1000/1500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90°

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

L

PAGINA MZT335-1-00

0372015



555 _ 47 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
‘ - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
| se[nnre lalchcilave di contrasto come indicato
‘ nel manuale d'uso.
I l B\ e — - For disassembly of the tools use always
— ; the contrast key as mentioned in the user
N | instructions.
S | - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
n | den Gegenschluessel benutzen wie in der
! Bedienungsanleitung erwaehnt.
Q \
X — i +
z o o o
g* N J
- L ‘
\ © (0)
o o
|
85.5
o !
=N B30 |
|
| |
i
X U
Mandr ino Coppia Max  |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MZT0055120 [ER A 20 | 1.1 | 6000 30Nm - X CHUB36 CHUB22 |CHTAER20ZC |NEW
MZT0055220 [ER A 20 | 1:1 | 6000 3ONm P=70bar X CHUB36 CHUB22 |CHTAER20ZC |NEW
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: ZT1000/1500 12 STAZIONI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° mit digital display

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

S

PAGINA MZT335-1-01

0372015
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

| |
? |
| | 68.194
g ¢30 ‘ = j i =
| 665 |
| |
| 855 i
| |
T | r \
| |
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindte | | |RPM | Max Torgue | Exi. coolant Keys included
Spindel Max Orehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MZT0040116 |ER A 16 | 1:1 | 6000 20Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 |CHTAER16ZC
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: ZT1000,1500 12716 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90°

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

L

PAGINA MZT335-1-10

0372015




L7 L5 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

. - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
< sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
A | the contrast key as mentioned in the user
o ‘ ‘ instructions.
n | | - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
‘ ! den Gegenschluessel benutzen wie in der
[l ) \ Bedienungsanleitung erwaehnt.
) = o
©
" \ —— /
- \
| 1 \V |
/ ‘ 1 \|0© '
£§=#==== |
I ©) ‘
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| | \
2 [ 1
@30 | |\
| |
| |
| |
: U
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |[RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MZT0050316 ERA16 1:2 112000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC
MZT0050416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC
MORI-SEIKI ﬁj W} MT. srl pao.nuznz MODUL | ROT:NTI
MOD: ZT1000/1500 12 STAZION e N | R S,
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 N Fax 05417956341 S D
° qi ; ) ) | 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
+/-90" adjustable angle driven tool geared-up [=1:2 (0o | e-mail: mimaemtmarchetti.com PAGINA MZT336-1-00
|Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt [=1:2 g http://www.mimarchetti.com -l-

0372015
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

MOD: ZT1000/1500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO I=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display

_ 64 — 85.5
& @30 |
\
|
i
i)
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MZT0055316 ERA16 1:2 112000 8Nm - X (HUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |NEW
MZT0055416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |NEW
MORI-SE K| MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

L

PAGINA MZT336-1-01

0372015
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39.5 80
Cod. N'Utensili | Misure
Cod- MT | MORI-SEIKI | Newemezeuge Momeo™| B | H
M0192000 T00336 1 mm 20 20
M0191905 - 1 Inch 8T | 376"
MORI-SEIKI MT. srl ANT

MOD: ZT1000,1500 12716 STAZIONI

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Single-W erkzeughalter QD=20mm s QD=3/4"

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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PAGINA MZT420-1-00
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Cod. N’Utensili | Misure
Cod- MT | MORI-SEIKI | Newemszeuge mosce™| B |
M0172000 700331 2/4 mm 20 20
M0171905 - 2/4 Inch | 374" | 3/4"
MORI-SEIKI MT. srl

MOD: ZT1000,1500 12716 STAZIONI

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4"
Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-Werkzeughalter Q0=20mm + QD=3/4"

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MZT450-1-00
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Cod. N’Utensili | Misure
Cod- MT IMORI-SEIKI | Newemszeuge vome ™ B | 1
M0190120 1 mm 20 20
M0190119 1 Inch 3z | 3/

MORI-SEIKI
MOD: ZT1000,/1500 12/16 STAZIONI

PORTAUTENSILI RADIALE SINGOLO PER CONTROMANDRINO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool sub spindle side QD=20mm / QD=3/4"
Radial Single-werkzeughalter fuer Gegenspindel Q0=20mm / QD=3/4"

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA MZT480-1-00

0372015
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POSSIBILITA® DI LAVORO M3/M&4
OPTION OF M3/M4& W ORKING
ARBEITSMOGLICHKEIT M3/Mé&

82

‘ z
o
] 1@ 1
o ‘ =1
) 2l |l n
0]
© oll W
; . 1o 6
3 | 65 | 70
| E \ @30 DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE KENNAMETAL H=26 Sp. 3/4mm
N°Utensili N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
Cod. MT |N:Tools .
N°W erkzeuge N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- }-WRENEH FORFINEERT SET UP
- T-SCH -
MZT0030126 1 SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: ZT1000,1500 12716 STAZIONI

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO

Radial double blade holder

Radial Doppel-Abstechhalter

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MZT520-1-10

0372015
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Cod. N°Utensili Misure

Cod. MT MOR|-SE IK| N°Tools Dimensions | B

N°W erkzeuge | Masse

M0202000 T03113 1 mm 20 20
M0201905 - 1 Inch /L 3/4”
MORI-SEIKI MT. st

MOD: ZT1000,1500 12716 STAZIONI

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool QD=20mm s QD=3/4"
Axial Single-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA MZT550-1-00

0372015




KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@32 7 @1 176" cod. KIT1000001

@L0  cod. KIT1000003

1 ®

| l |

| © |

| © |

| @30

| |

. 645 |

I.ubri;lijcza_gigl:g int.
Cod. NYtensili | . OBZIOT8® . | Lubrificazione est. | Misure
Cod. MT IMORI-SEIKI |wwasage | oo | Sl ioo, ez D
Optional
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
M0163200 | T15003 ! X X mm__| 32 FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
MO163175 - 1 X X Inch |1 174 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
M0164000 - 1 X X mm L0
MORI-SEIKI MT. srl

MOD: ZT1000,1500 12716 STAZIONI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @1 174"/ @LOmm H=65mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 1/4"/ @LOmm H=65mm

Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4"/ GLOmm H=65mm

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MZT650-1-10
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@32 /7 D1 1/L”

cod. KIT1000001

Lubrificazione int.
Cod. NYrensili | ¢ oofgﬁ,im,‘ra"[gu n | Lubrificazione est. | Misure
Cod. MT  N°Tools o " Ext. coolant | Dimensions | [J
MORI SEIKT |werizewse | igneiung | Avssenoetiong | Hasse PER BOCCOLE D1 RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00

M7 0023200 1 "X < 2 FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

mm FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
MZT0023175 - 1 X X Inch 1 14"

MOR-SE IK| MT. sl

MOD: ZT1000/1500 12716 STAZIONI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTABARENO ARRETR. LATO MANDRINO. PROLUNGATO LATO CONTROMAND. @32mm / @1 1/4" H=65mm

Rear-set boring bar holder on main spindle side. extended on subspindle side
Bohrhalter zurueckversetzt auf Hauptspindelseite. verlaengert auf Gegenspindelseite

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

cod. KIT1000006

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

A lubrifitqzior;e est.
N°Utensili opzionale Ni
Cod. MT Cod. NUT?O?:;I Lubrificazione int. solo foro A E""'9°°lf"' Dimensions D
MORI-SEIK| | N°werkzeuge | Coolant through hole A only Ausomniore Masse
Innenkuehlung nur loch A "'539“""9 Lung
ptional
M0212500 - 2 X X mm 25
M0212540 - 2 X X Inch 1”

MORI-SEIKI
MOD: ZT1000,/1500 12/16 STAZIONI

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm / @1°
Axial double boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / @1”

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
EO[:I, MT SDindlle | RPM Max Torque LE(:t;l:l:'laIZIt?'l?‘te)u:;?'l v Elxt".:al:ztl)gll.laemes A B Keys not included
SDIndel Max Drehmoment Innenkuhlung Aussenkuhlung Schluessel nlcht elnbegrlffen
MMT0020140 ERLO 1:1 | 6000 TONm X 99.66 | 59 CHUBL6 CHSTERLO
MMT0020240 ERLO 1:1 | 6000 7ONm P=30bar X 112.66| 72 CHUBL6 CHSTERLO
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
Via (asino Albini 480 >

MOD: MT2000,/2500 - ZT2500

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool

T q
VAR

=
f;—'»/

/4

Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MZT010-2-00

Radial angetriebenes W erkzeug

0372015



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

A 101,56 nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

w2 den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
=
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | sSpindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MMT0010140 | ERLO 11 | 6000 7TONm X 82.95| (HUBL6 (HSTER4O
MMT0010340 ERLO 11 | 6000 70Nm P=70bar X 106.45  CHUBL6 CHSTER4O
MORI-SEIKI MT. srl pao.nuzonz MODUL | ROT:NTI
MOD: MT2000/2500 - 772500 S AN, [MT]
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 7842 S Gi0vAML N W e |\ o

Axial driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA MZT150-2-10
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101.56 — B ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
i - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
3 sempre la chiave di contrasto come indicato
A | ol nel manuale d'uso.
< : | - For disassembly of the tools use always
} the contrast key as mentioned in the user
v — A IR ] instructions.
I ! - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
| den Gegenschluessel benutzen wie in der
| Bedienungsanleitung erwaehnt.
= 1
R
mM
No)
-
o
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuhlung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
MMT0011040 ERLO 11 | 6000 TONm X 82.95 CHUBL6 CHSTERLO
MMT0011140 ERLO 11 | 6000 TONm P=70bar X 106.45 CHUB46 CHSTERLO
MORI-SEIKI MT. srl ANTI

MOD: MT2000,/2500 - ZT2500

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO

Axial driven tool sub spindle side
Axial angetriebenes W erkzeug fuer Gegenspindel

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

nel manuale d'uso.
n - For disassembly of the tools use always
- the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- L =l N - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
I den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
I
p=4
mMm
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92 75
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiyessel nicht einbegriffen
MMT0010240 |ER4LO+ERLO | 1:1 | 6000 TONm X CHUBL6 CHSTER4O
MORI-SEIKI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: MT2000,/2500 - ZT2500

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE

Axial opposite face driven tool

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
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e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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